
  
    Колонка дежурного по номеру. Александр Житинский

    Минул год, как вышел из печати первый номер нашего журнала. Шесть номеров — это и мало, и много. Мало, чтобы говорить о каком-то сложившемся лице издания, но много, чтобы сказать, чем же наш журнал отличается от другой журнальной периодики и какие принципы закладывает Мэтр, а проще говоря, Главный Редактор, чьим именем назван журнал, в основание своего детища.

    И мне кажется, что принципы эти, возможно, и сродни известному принципу «пусть расцветают сто цветов, пусть соперничают сто школ», но с непременной оговоркой — и цветы, и школы хотелось бы видеть в саду отечественной словесности.

    А что это значит? Разве написанное на русском языке, если написано оно пристойно, не попадает автоматически в этот цветущий сад?

    Мне кажется, нет. Считая русскую фантастику неотъемлемой частью русской литературы, я привычно переношу в нее все то, чем наша литература всегда была славна и всегда отличалась от других литератур. Я не говорю «она была выше», но говорю «отличалась».

    Мне кажется, что это человечность, сострадание к человеку, выявление в нем его божественной сущности, которую принято называть душой и без которой мир неминуемо погибнет.

    Литература, в том числе фантастическая, не развивается по образу и подобию компьютерных игр. А последние годы именно такое сравнение напрашивалось чаще всего. Точнее — развивается и так тоже, но это и приводит литературу собственно к компьютерной игре с разработанными до мелочей механизмами, сюжетами и жанрами. Когда обложки книжек неотличимы от картинок на коробках «стрелялок», «бродилок» и «леталок», тогда и человек в них сведен к функции робота, а это и есть смерть литературы и торжество программирования.

    Я очень уважаю программистов, но писатели от них должны отличаться. Могут отличаться, точнее, о чем мы стали уже потихоньку забывать. И если наш журнал хоть немного напомнит читателю о том разнообразном и неформализуемом мире, называемом Жизнью, в которой человек — венец Творения, то, наверное, и писатели будут целы, и читатели будут сыты. Конечно, я говорю о настоящих читателях.

  

  
    ГЛАВА 1

    В маленьком городке Н., что затерялся где-то среди лесов и озер Архангельской области, стоит старая больница, одна на многие сотни километров вокруг. Еще до революции ее начал строить местный купец Никитин, одинокий старик, скопивший огромное состояние темными банковскими махинациями. И хотя пил Никитин сильно, но деньгами никогда не сорил и обычно являлся в кабак, держа в кулаке лишь мятый рубль.

    Из-за гнусного характера, а больше из-за скупости, вся родня от него отвернулась, а официанты обслуживали старика, как последнего кучера, потому что легче было ему удавиться, чем дать половому пятак на чай.

    Когда же допивался Никитин до белой горячки, то начинал дурным голосом кричать на всю округу, что обокрала его старая экономка ни больше ни меньше, как на миллион рублей. А случалось, что и бегал по улице в одном исподнем, спасаясь от каких-то грабителей, которые хотели вытащить у него деньги из желчного пузыря. Про желчный пузырь Никитин прочитал однажды в местных «Ведомостях» и теперь почему-то считал его самым главным местом в организме.

    Так вот, во время одного из запоев явился к Никитину черт. А может даже, и не черт вовсе, а сам дьявол, то есть Люцифер. Хотя по его невзрачной внешности никак нельзя было подумать, что он занимает в определенных кругах какое-нибудь высокое положение. Потому что внешность у этого черта была самая заурядная. Постная физиономия, волосы мышиного цвета, глазки все время моргающие, простуженный голос, костюмчик замызганный — и почему-то разные шнурки на нечищеных ботинках. Один черный, другой желтый. Наверное, в преисподней все так ходят.

    Поэтому, когда черт вылез в столовую Никитина прямо из камина, тот совсем не испугался, потому что во время своих запоев он уже повидал таких страшилищ, что Боже упаси. Этот же по сравнению с ними был безобидным, как домашняя моль. Тем более что на его никитинский желчный пузырь черт не покушался и даже на него не взглянул. А больше, как считал Никитин, его уже было нечем и взять. Да только сильно ошибся старый пьяница, потому что внешность часто бывает обманчива. Особенно если перед тобой черт.

    Так вот, этот черт, сильно извиняясь и даже как-то перед стариком заискивая, и при этом нервно теребя пуговицу на своем повидавшем виды сюртуке, соблазнил Никитина на такое дело, о котором тот не мог подумать даже в пьяном бреду. А именно: уговорил старого скрягу пожертвовать деньги на строительство городской больницы для бедных. Причем пока черт, виновато улыбаясь, гнусавил что-то о любви к ближним, а также о добре и взаимопомощи, Никитин смеялся ему в лицо и называл его «чертово отродье». Отчего черт смущался и опускал глаза. А когда, после долгих расшаркиваний и извинений, этот посланец ада наконец полез обратно в камин, откуда и появился, то Никитин вдруг ощутил непреодолимое желание схватить пачку денег и буквально сегодня же заложить фундамент новой больницы. Даже выпить ему так никогда не хотелось, как захотелось расстаться со своими деньгами. Из этого Никитин сделал вывод, что был перед ним не какой-нибудь обычный черт, который работает в аду помощником кочегара, а, наверное, сам Люцифер. Потому что обыкновенный черт никогда бы до такой подлости не додумался.

    Когда Никитин это понял, весь хмель у него из головы вылетел, словно он вообще последнюю неделю постился. А руки зачесались так страшно, что хоть прямо сейчас бери лопату и иди копай где-нибудь на окраине города яму под больничный фундамент.

    Старик долго боролся с собой, пытаясь унять зуд в руках, но наконец не выдержал и на ночь глядя выскочил из дома. Правда, побежал он все же не фундамент рыть, а к батюшке протоиерею Порфирию с просьбой немедленно освободить его от бесовского наваждения.

    Полчаса Никитин стучал в дверь поповского дома, пока не появилась из-за двери заспанная физиономия протоиерейского слуги Федота.

    Когда Федот увидел перед собой Никитина, то хотел обложить его матом и отправиться обратно спать. Но старик вдруг рухнул перед дверью на колени и стал неистово креститься, умоляя Федота немедленно вызвать к нему батюшку, потому что есть у него неотложное дело, касающееся спасения души.

    — А ну, дыхни, — не очень уверенно проговорил Федот, сильно ошарашенный такой выходкой старого пьяницы.

    Никитин дыхнул, и Федот с удивлением обнаружил, что старик трезв, как монах-отшельник. Тогда он провел Никитина в переднюю, а сам отправился за святым отцом.

    Через полчаса явился заспанный протоиерей в халате. Но когда Никитин с жаром и всяческими подробностями рассказал отцу Порфирию, какое видение у него сегодня было, тот быстро проснулся и задумался

    — А может быть, это и не черт вовсе был? — наконец спросил как бы у самого себя святой отец.

    — А кто же? — удивился Никитин.

    — Ангел, — с некоторым сомнением произнес Порфирий.

    — Нет, — со знанием дела ответил Никитин. — Уж я черта отличу. Повидал я этих чертей достаточно.

    — Так ведь на доброе дело соблазнял.

    — Для кого доброе, а для кого и нет, — упрямо проговорил Никитин.

    — Что же ты теперь делать будешь? — поинтересовался святой отец, — Если ты, батюшка, меня от этого наваждения не избавишь, буду больницу строить, — мрачно ответил Никитин.

    — Если бы все черти такими были, — вздохнув, проговорил святой отец, — уж давно б царствие Божье настало.

    — Кому царствие Божье, а кому головой в петлю, — угрюмо проговорил Никитин. — Неправедное это дело — так у людей деньги выманивать. Вот когда я сам, без понуканий, свои деньги принесу, тогда другое дело. А так, насильно, не по-божески это.

    — Это ты прав, — сказал отец Порфирий, качая головой. — И Спаситель на Голгофу шел без понуканий.

    — Вот и я про то же, — поддакнул Никитин.

    После этого отец Порфирий снова задумался надолго, отчего Никитину стало казаться, что батюшка просто заснул. И когда он вежливо, но громко кашлянул, святой отец поднял на него глаза и проговорил:

    — Буду за тебя молиться, грешник, чтобы оставило тебя бесовское наваждение.

    — А когда оставит-то? — спросил Никитин, чувствуя, что от разговора с батюшкой стало ему немного легче, однако деньги отдать все равно хотелось.

    — Все в руках Божьих, — проговорил протоиерей. — Когда оставит, ты узнаешь первый.

    Надо сказать, что обещание свое протоиерей сдержал. Молился он за грешника Никитина долго и старательно. А пока он молился, вбухал Никитин в строительство больницы страшную уйму денег. Но наконец молитвы святого отца дошли до Господа, и отвел тот своей рукой от старого купца бесовское наваждение. И расхотелось ему вкладывать деньги в больницу для бедных. Да только поздно уже было, потому что больница к тому времени была почти достроена.

    Тогда, поняв, что вложенные деньги не вернуть, Никитин вышел из церкви, проклял своего духовного пастыря и однажды ночью от жадности застрелился. Хитрым оказался черт и даже Божью помощь сумел использовать в собственных интересах. Видно, и в самом деле не простой это был черт, а, наверное, сам Люцифер.

    А больницу в завещании своему дальнему родственнику, какому-то гвардейскому офицеру с труднопроизносимой французской фамилией, Никитин на оставшиеся у него деньги приказал перестроить в бордель.

    Душеприказчик купца, тишайший и добрейший человек, присяжный поверенный Копейкин, проводив старика в последний путь, выслал копию его письма в Санкт-Петербург, тому самому гвардейскому офицеру Императорского семеновского полка.

    Было это в конце октября, когда в Архангельской губернии уже начиналась ранняя зима.

    Ответа долго не было, и пришел он наконец в апреле, когда в других местах уже бегут ручьи и прилетают с юга птицы, а в городе Н. еще лежит снег. В своем письме в весьма грубой форме гвардейский офицер писал, что своего двоюродного дядю он презирает (правда, из письма не ясно было, за что — то ли за былую жадность, то ли за разорительную филантропию), от предложенного в таком дурацком виде наследства отказывается и вообще посылает господина Копейкина вместе со своим дядей ко всем чертям.

    Прочитав это письмо, присяжный поверенный Копейкин очень расстроился, потому что в соответствии с законом приводить в исполнение волю покойного теперь должен был он сам.

    Но после мучительных размышлений и совещаний со своей милейшей супругой Марией Афанасьевной решился он совершить первое в своей жизни должностное преступление, о котором потом никогда не жалел и всячески им гордился.

    Иными словами, завещание Никитина Копейкин сжег в камине, а письмо его родственника спрятал у себя в бюро — так, на случай каких-либо разбирательств. После чего объявил, что в связи с отказом наследника недостроенная больница передается городским властям, дабы была она использована по своему назначению. Что и случилось.

    На скудные государственные деньги больницу достроили — правда, уже при другом архитекторе и по другому, сильно удешевленному проекту. А через два дня после окончания строительства в нее торжественно был привезен и первый больной — крестьянин из ближайшей деревни, по несчастью засунувший руку под мельничный жернов.

    Добрейший же присяжный поверенный Копейкин Михаил Михайлович в тот же день признался во всем на исповеди отцу Порфирию, но был им сразу же прощен, с обещанием немедленно вознести молитвы к Богу за грешника Михаила, чтобы совершенный им подлог никак не повлиял на решение Страшного суда, на котором все когда-нибудь будем.

    А больница, по настоянию отца Порфирия названная богоугодным домом святого Михаила (правда, неясно, какими мотивами руководствовался святой отец в выборе этого названия), простояла и Первую мировую войну, и Социалистическую революцию, и Вторую мировую, превратившись на это время в нейрохирургический госпиталь Северного фронта, а затем дожила и до тех пор, когда внезапно испустил дух так трудно строившийся в России социализм.

    Уже во времена социализма эту больницу переименовывали, наверное, раз десять, давая ей имена разных наркомов и пр., которые почему-то сразу после этого переименования слетали со своих высоких постов так же быстро, как опадают желтые листья в осеннем лесу под ударами порывистого холодного ветра. По этому поводу в горкоме партии городка Н. даже ходила такая присказка, что самым большим наказанием для партийного работника является присвоение его имени городской больнице, потому что через неделю после этого его точно снимут, а возможно, и посадят с конфискацией.

    А когда социализма в городке Н. наконец не стало и горком партии коммунистов-революционеров из белого каменного здания на центральной и единственной площади перекочевал в подвал овощного магазина, больнице как-то само собой вернулось имя, которое она носила уже прежде — больница святого Михаила.

    Перестраивали больницу святого Михаила не реже, чем переименовывали, потому что была она одна на всю округу, а на строительство еще одной у властей не было денег. От этих перестроек она стала в конце концов похожа на приземистую вавилонскую башню, в которой смешались все архитектурные стили — от старого барокко, любимого скрягой Никитиным, до различных модернистских конструкций, веявших над Россией в двадцатые годы, вариаций на тему социалистического конструктивизма пятидесятых и, наконец, убогих бетонных пристроек эпохи тяжелого бюджетного дефицита пост-перестроечного периода. В связи с этими обстоятельствами больничное здание, расположившееся посреди большого унылого пустыря, окруженного старыми гаражами и какими-то ржавыми железными будками неясного происхождения, выглядело довольно странно, но живописно.

    И вот в один из теплых августовских дней на закате лета на больничный двор вышел доктор, Петр Петрович Александров. Тяжелая дверь на массивной стальной пружине, пытавшаяся догнать каждого, кто появлялся из приемного покоя, салютовала его выходу мощным пушечным ударом по дверному косяку.

    Доктору недавно исполнилось тридцать лет. Лицо у него было вполне симпатичное и даже интеллигентное Одет он был в джинсы, зеленую рубашку в полоску и в руках держал большой коричневый врачебный саквояж с красным крестом на боку.

    Окинув взглядом больничный двор, Петр Петрович, или попросту Петя Александров начал махать рукой водителю больничного рафика, рыжему Гришке, который ковырялся в моторе своей машины возле гаражей. Однако Гришка, занятый вечным ремонтом рафика, сейчас, кроме маслопроводов, коленвалов и каких-то поддувал, больше ничего не видел и ни на что не реагировал. Тогда, засунув два пальца в рот, Петя громко и умело свистнул. От этого свиста гусь, забредший на больничный двор и спокойно гулявший по краю большой лужи, нервно подпрыгнул, взмахнул крыльями и побежал. А Гришка поднял свою чумазую физиономию.

    — Поехали, — крикнул доктор водителю.

    — Как скажешь, — проговорил Григорий и стал запихивать обратно в капот рафика все вытащенные оттуда детали,

    — Далеко едем? — спросил он, когда доктор вместе с саквояжем забрался в кабину.

    Петр Петрович назвал деревню километрах в тридцати от городка Н.

    — Нормально, — сказал Григорий. — Как раз к вечернему футболу должны обратно поспеть. Ты, Петрович, не забудь, что футбол сегодня.

    Петя Александров лишь пожал плечами и неопределенно кивнул, что означало: постараюсь, но чем черт не шутит.

    После этого рафик затарахтел, выпустил облако черного дыма, и они выехали с больничного двора.

    Городок Н. быстро пронесся мимо них неказистыми деревянными домиками за низкими, покосившимися заборами, облезлым горисполкомом с колоннами, небольшим микрорайоном с одинаковыми кирпичными многоэтажными домами, где и жил доктор с семьей, и наконец закончился большим прудом, местом всеобщего купанья. Потом пошли вдоль дороги заросшие поля с торчащими на них ржавыми скелетами брошенной техники, а за полями виднелся лес и потекла дорога, огибая холмы и овраги, к самой линии горизонта.

    У Пети Александрова было сегодня последнее дежурство перед отпуском. И, как это и положено, на последнем дежурстве с ним обязательно должна была случиться какая-нибудь неприятность. Это было просто золотым правилом его жизни. И даже не то что золотым, а железным — или больше того, железобетонным. В первое дежурство после отпуска и последнее дежурство перед отпуском судьба вечно устраивала ему какие-нибудь злые шутки.

    В последний раз, то есть после отпуска — это было в конце октября, на первом же своем дежурстве по «скорой помощи» ему пришлось вытаскивать из ванны здоровенного мужика Гаврилова. Гаврилов этот когда-то работал в горкоме партии, а после перестройки подался в бизнес и открыл в городке Н. зал игральных автоматов с показом эротических фильмов. Эти фильмы, по мнению Гаврилова, должны были возбуждать у посетителей игровой азарт.

    Так вот, именно в тот день, когда Петя Александров вышел из отпуска, пьяный Гаврилов после драки с женой, обвиненной в измене, забрался в ванну и решил с горя расстаться с жизнью. По этой причине резанул себе бритвой у локтя вену.

    Однако бдительная теща, всюду сующая свой нос, заглянула к нему проверить, как бы не утонул. Но увидела она в ванной картину еще более страшную. Гаврилов лежал в красной воде уже без сознания. А из руки у него текла струя темной крови.

    Обычно крикливая и глупая теща на этот раз сработала на удивление четко. Одной рукой она схватила гавриловский мобильный телефон, а другой вцепилась в его руку.

    Когда же Петя Александров явился на квартиру Гаврилова, то первое, что он увидел, был необъятный тещин зад, торчащий в дверях ванной комнаты. Там, впереди, за этим задом явно что-то происходило. И Петя даже знал что, потому что теща все доложила дежурному диспетчеру скорой помощи, а та в лицах пересказала Пете. Однако обойти этот зад и проникнуть в маленькую каморку ванной у него никак не получалось. Тогда по Петиной команде: раз... два... три — теща отпустила руку и кубарем выкатилась из ванны, а на ее место запрыгнул Петя с резиновым жгутом в руке. Через несколько секунд при помощи жгута кровь была остановлена.

    Однако все, что случилось, Петя неприятностью совсем не считал, так как это была нормальная его работа. Неприятность состояла в другом. Гаврилова надо было из ванны вынуть, дотащить до машины и отвезти в больницу на реанимацию. Да только был он огромный, скользкий и ужасно тяжелый. Поэтому Петя быстренько слетел вниз к машине, чтобы позвать на помощь шофера Митрофанова.

    Но дурак Митрофанов, услышав, что сейчас придется нести на себе здорового мужика, и даже не вникнув во все тонкости сложившейся ситуации, стал что-то канючить про свою спину и радикулит. Тогда Петя взглянул на него страшно и даже зарычал по-звериному, отчего шофер, быстро сообразив, что в случае отказа ему грозят большие неприятности, а возможно, и мордобой, быстро вылез из машины и потрусил к парадной.

    Кряхтя, ругаясь и тяжело дыша, они без носилок, так как их было не развернуть на узкой лестничной площадке, выволокли голого окровавленного Гаврилова, покрытого лишь мокрой простыней, из дома, до смерти напугав старух, сидящих на лавке у парадной, засунули его в машину и со страшным воем, под мигалку, благополучно довезли до больницы.

    Причем по дороге, подпрыгивая на рытвинах и колдобинах, как акробат на батуте, Петя умудрился всунуть в другую, целую руку Гаврилова иглу с капельницей и влить в него литра полтора раствора вместо потерянной крови.

    Вот такая была неприятность. Хотя и закончилась она вполне благополучно. Через два дня здоровый и трезвый Гаврилов своими ногами вышел из больницы и ненавидимой им теще за участие в спасении его жизни купил в подарок вязальную машину с программным управлением. А Петю благодарный бизнесмен пригласил целую неделю бесплатно играть на автоматах в своем сваренном из ржавого листового железа заведении под названием «Лас-Вегас», заодно просматривая возбуждающие эротические фильмы. Правда, Петя от этого предложения вежливо отказался.

    Единственным же по-настоящему пострадавшим в этой истории оказался злополучный шофер Митрофанов. После этого случая он целый месяц просидел на больничном с радикулитом, а затем еще полгода при каждом удобном случае показывал Пете рентгеновский снимок своего позвоночника, похожего на ствол покореженного дерева.

    Неприятность же, которая ожидала Петю сегодня, была совсем другого свойства. Больше того, она была гораздо хуже, так как имела характер тягостного морального и профессионального бессилия. Пете легче было съездить еще к двум таким Гавриловым, чем ехать туда, куда его вызвали сегодня. А вызвали его в маленькую деревеньку под названием Столбы, к девочке девяти лет Варе Поповой. У девочки этой была лейкемия — рак крови.

    Она долго лечилась в областной больнице в Архангельске и даже в Петербурге и каждые полгода оказывалась в больнице городка Н. Да только с каждым годом становилось ей все хуже и хуже, и вконец измученные родители, больше не веря в выздоровление ребенка, перестали отдавать ее по больницам, а отдали девочку в руки разных знахарей, колдунов и прочих сомнительных личностей, которых было в округе пруд пруди. Врачей же вызывали только тогда, когда ей становилось совсем плохо. А сегодня, в последнее Петино дежурство, у нее открылась черная рвота, и Петя решил, что это желудочное кровотечение.

    «Не дай Бог, это к ней последний вызов», — думал он, глядя на дорогу, и внутри у него было тяжело и пусто, потому что страшно ему было глядеть на иссушенную горем мать и хмурого, молчаливого отца, который с болезнью дочери даже бросил пить, и на всю темную обстановку их дома, где уже давно не было ни радости, ни жизни, и на саму девочку, смотрящую на мир огромными глазами, из которых медленно уходила жизнь.

    Когда последний раз она долгих три месяца лежала в местной больнице, то как-то уже к концу этого срока, измученная переливаниями крови, уколами и разными другими болезненными процедурами, вечером, когда другие дети уже спали, а Петя проходил по палатам с ночным обходом, она подняла голову с подушки, посмотрела ему в лицо и спросила совсем по-взрослому:

    — Дядя, а скоро я умру?

    Петя тогда долго стоял над ней, не зная, что сказать, затем сел к ней на кровать и заставил себя рассказать ей какую-то добрую сказку, так как ничем другим помочь он ей больше не мог. И она заснула под его тихий шепот. А он с тех пор стал ее бояться. Или, может, и не бояться даже, а просто стянула эта девочка своим взглядом с него спасительную шкуру врачебного цинизма, без которого врач и не врач вовсе, а так, обыкновенный человек.

    И еще подумал он, трясясь в машине и закуривая сигарету, что вообще все в мире устроено как-то совсем по-дурацки и вовсе несправедливо. И что еще один год прошел в этом Богом забытом месте, откуда ему, наверное, уже никогда не выбраться.

    Он всегда так думал перед отпуском, когда проходил год и наступала месячная передышка от работы, чтобы затем год прошедший опять повторился снова почти во всех подробностях — с какими-то немыслимыми родами, которые обязательно нужно принимать на лавке в деревенской хате, потому что у родящей бабы дома скот и пятеро детей и муж пьяница, и она не может оставить их одних без присмотра И снова повторятся все те же грыжи, и краснуха, и онкология, и вообще какие-то неведомые болезни, о которых не написано ни в одной книге и на которые дивится даже старый патологоанатом, бородатый Федор Михайлович, одинокий бобыль, живущий напротив морга и немного тронувшийся умом.

  

  
    ГЛАВА 2

    Наконец машина выехала на околицу деревни и через несколько минут остановилась перед невысокой, давно не крашеной облупленной калиткой какого-то сине-серого цвета. Петя вышел из машины, взглянул в окно дома, стоявшего за забором, вздохнул, вынул из саквояжа чистый белый халат, облачился в него и, подхватив саквояж, открыл калитку. Из-под крыльца на него зло тявкнула маленькая лохматая собачка, а три курицы, бродившие по двору в поисках чего-нибудь съестного, подняли от земли головы и, окинув его недружелюбным взглядом, отошли подальше к сараю. В это же время дверь дома со скрипом открылась, и на порог вышла простоволосая худая женщина с усталым, пустым лицом. Увидев доктора, она кивнула ему молча и снова скрылась в доме. Петя вошел вслед за ней в темные сени и чуть не налетел на ведро с водой, стоявшее у входа. Перешагнув его, он прошел по коридору и попал наконец в комнату, оклеенную светлыми обоями с васильками.

    У окна на кровати неподвижно лежала девочка, бледная, как простыня. Черты лица ее были острыми, а под глазами лежали синие тени.

    — Здравствуй, Варя, — сказал Петя. — Как ты себя чувствуешь?

    Варя ничего не ответила, только скривила бледные губы.

    Ее мать, стоявшая у него за спиной, подошла к кровати и вытащила из-под нее таз, куда девочку рвало.

    Петя задумчиво посмотрел на черную жижу в тазу, кивнул, что он все понял и что таз можно убирать, и полез в свой саквояж.

    — Вот это тебе надо выпить, — сказал он Варе, наливая из флакона в стакан белую жидкость.

    Та безропотно выпила вонючий напиток.

    — А сейчас тебе поставим маленькую капельницу, — продолжал он. разматывая клубок из прозрачных трубок. — Ты же знаешь, я колю совсем не больно.

    Варя медленно вытащила из-под одеяла тощую руку и положила перед ним. У локтя вся ее рука была в шрамах и мелких узелках от сотен уколов, которые пришлось ей вынести. Но вен, конечно, на этой руке не было и в помине. Да только Петя уже чувствовал эти вены, каким-то своим десятым чувством, потому что от того, попадешь ты в вену сразу или нет, может зависеть человеческая жизнь. И все твои правильные и умные рассуждения и самые мощные лекарства пойдут псу под хвост, если не сможешь ты вовремя засунуть туда иголку. И если когда-нибудь такое случится, то никогда не простишь себе своей глупой беспомощности. Поэтому Петя по части вен был уже большим умельцем.

    Как слепой осторожно ощупывает деньги, чувствуя пальцами их достоинство, так и Петя медленно, едва касаясь, провел кончиками пальцев по Вариной руке, глядя при этом то ли на стену с васильками, то ли вообще куда-то внутрь себя, затем взял иголку, аккуратно проткнул шершавую, бугристую кожу, потом что-то подцепил там внутри, на что-то там нажал, затем посмотрел внимательно на иголочку, и вот уже из нее вылезла большая темная капля крови.

    А когда он наконец закончил свои священнодействия вокруг этой измученной и исколотой руки и капельница закапала, а он отошел от кровати и сел на стул, наблюдая, как в прозрачном флакончике капельного аппарата вырастают каждую секунду новые капли, мать Вари тихо подошла к нему и, глядя на Петю своими грустными глазами, с виноватым видом проговорила:

    — Вы уж извините нас, Петр Петрович, но к нам сейчас еще один мужчина прийти должен. Мифодий, с лесного хутора. Колдун он. Хвори выгоняет и берет недорого. Так что не обессудьте.

    — Конечно, — сказал Петя, — вы и не извиняйтесь, Мария Николаевна. Придет так придет, может, и от него какой прок будет.

    — Вот и я так думаю, — закивала головой мать. — Может, с Божьей помощью, и вы, и он, и я в церкви свечки поставлю и помолюсь — может, и отпустит дочечку.

    — Может, и отпустит, — вздохнул Петя.

    Мужчина, который вскоре появился, по Петиному разумению был вовсе не колдуном, а шаманом. Конечно, Петя не был специалистом в области чародейско-магического искусства. Но на фотографиях в газетах и по телевизору он привык видеть колдунов в цивильных костюмах или френчах, с перстнями на наманикюренных пальцах и дорогими золотыми амулетами на шеях. И говорили колдуны всегда очень внушительно, в основном о звездах, субстанциях и разных непонятных эгрегорах. Этот же дядька, несмотря на теплую погоду, был в ватнике, в кирзовых сапогах, на шее на простой веревке у него висели чьи-то зубы, а в руках он держал видавший виды брезентовый рюкзак. Был он уже сильно немолод, да к тому же какой-то северной раскосой национальности, и пахло от него костром, печеной картошкой и козлом.

    Возник шаман в комнате почти бесшумно и уселся в углу, дожидаясь, пока Петя закончит свое дело. А когда тот собрал наконец в саквояж свои медицинские манатки, занял его место и стал опорожнять свой рюкзак. Петя же пересел на его стул, решив, что если его не попросят из комнаты, то он посидит и посмотрит, чем занимаются нынче шаманы.

    Шаман, похоже, ничего против этого не имел. Он методично доставал из рюкзака и раскладывал на столе пучки каких-то трав, несколько камней, коровий рог, какой-то пузатый флакон темно-коричневого цвета и большую медную тарелку. Видя, как он сосредоточенно и аккуратно разбирает свое имущество, Петя почему-то подумал, что чем-то похож этот дядька на врача скорой помощи. Наверное, выражением лица, с которым сосредоточенный доктор с важным видом колдует на столе над своими ампулами, шприцами и разными пилюлями.

    Шаман между тем капнул из флакона на белый плоский камень и дал его лизнуть девочке. Затем приказал матери закрыть все окна и поджег на медной тарелке пучок сухой травы. В комнате запахло терпким, но ароматным дымом. Затем он поднес ко рту пустой коровий рог и, вытаращив глаза, громко загудел в него, смешно раздувая щеки. Звук получился густой и тягучий, похожий на долгий гудок электрички. Варя, видно, уже привыкшая к подобным представлениям и обессиленная болезнью, не обращала на выходки лекаря никакого внимания. А мать Вари стояла в углу комнаты и со страхом смотрела на шамана, при этом губы ее беззвучно шевелились, словно она тихо про себя молилась.

    Шаман, устав наконец дуть в свой рог, засунул его обратно в рюкзак, тяжело вздохнул и внезапно запел хриплым, протяжным диким голосом. Таких песен Петя никогда еще не слышал, словно и не человек это пел вовсе, а ветер, или глубокое ущелье, или, хуже того, открытый водопроводный люк, из которого уходили под землю, какие-то ржавые бесконечные трубы. Из горла старика вырывались слова странные, не похожие ни на один человеческий язык. Хотя, скорее всего, это вообще был не человеческий язык, потому что рождала эта песня странные ассоциации, похожие на беспорядочные сумеречные видения, когда засыпает человек после бессонной ночи где-нибудь в самом неподходящем месте, например, стоя в переполненном автобусе, и видит проплывающие перед ним странные картины, а затем, внезапно разбуженный сильным толчком в бок, долго не может сообразить, где он и как сюда попал.

    И когда Петю от этой песни стало клонить в сон, потому что заступил он на дежурство в шесть часов вечера, полночи проколесил на «скорой помощи» по городку Н., а вторую половину протрепался в приемном покое с медсестрами о предстоящем отпуске, о море и о разных отпускных приключениях, старик вдруг смолк. Отчего Петя сразу проснулся. И первой мыслью в его помутненной голове было: действительно ли пел этот старый шаман, или это ему приснилось?

    Да только, наверное, было это на самом деле, потому что Варя тоже заснула, и даже как-то ровнее задышала, и не то чтобы сильно порозовела, но только ее страдальческая гримаса с лица почти ушла, и, быть может, снилось ей впервые за долгие годы что-нибудь хорошее.

    А еще подумал Петя, глядя на девочку, что, конечно, шаман шаманом и песни песнями, но и он тоже ее неплохо полечил, влил ей плазму кровоостанавливающую и еще много чего полезного, и то, что ей получше стало, это и его рук дело.

    Пока он размышлял таким образом, шаман уже собрал свое хозяйство и, сказав Вариной маме глубокомысленное «а теперь подождать надо», направился к выходу.

    Петя двинулся за ним, сказав, что если еще раз такая рвота повторится, придется отвезти Варю в больницу. На его слова мать лишь опустила глаза и ничего не ответила.

    Когда Петя вышел из сеней, шаман уже сидел на крыльце и курил.

    — Садись. — сказал он Пете. — Покурим.

    Петя остановился. Колдунов в своей жизни, по телевизору он видел много. А шаманов нет. Поэтому, конечно, интересно было посмотреть на него вблизи. И о чем-нибудь спросить. Просто из любопытства. Но о чем спрашивать, Петя еще не решил, так как в духов разных и в заклятья от болезней он не верил. Но, с другой стороны, если бы все эти танцы с саблями, бубнами и коровьими рогами никому бы не помогали, то, наверное, и не звал бы никто никаких шаманов, а наоборот, гнали бы их метлой. Поэтому он сел на ступени крыльца и закурил, думая, что полезного у этого дядьки можно выспросить. Однако шаман завел разговор первым.

    — Молодой ты, однако. — проговорил шаман, глядя на Петю без всякого почтения к его белому докторскому халату. Правда, сказал он это тоном совсем не обидным, а даже наоборот, как-то поощрительно.

    На это замечание Петя лишь неопределенно пожал плечами, потому что молодым он давным-давно себя не считал, а напротив, считал себя прожженным и не одну собаку съевшим сельским доктором, прошедшим через все мыслимые и немыслимые врачебные передряги. К тому же знал он, что молодость — это единственный порок, который с годами непременно проходит.

    — И здоровый, видать, — добавил между тем шаман.

    Петя снова кивнул, потому что, в самом деле, на здоровье он никогда не жаловался.

    — В футбол играешь, однако, — сказал шаман. — И это, — он постучал ребром ладони по крыльцу, — каратэ тоже.

    На это заявление Петя усмехнулся, потому что в футбол он действительно играл с мужиками на большом пустыре за его домом, а еще с сыном Антошкой и его дворовыми приятелями. Что же касалось каратэ, то было это только в годы его студенческой юности, в каком-то мрачном подвале, где двадцать таких же пацанов, как и он, под присмотром сэнсея Владимира Ивановича с громкими криками дубасили друг друга и тяжелые кожаные груши.

    — Откуда ты знаешь? — усмехаясь, спросил Петя.

    — Да так, — сказал шаман. Затем помолчал немного и ни с того ни с сего добавил: — Девочку жалко. Маленькая еще.

    — Жалко, — согласился Петя.

    — Жалко, — снова сказал шаман. Затем вздохнул: — Застоялся ты, однако. Как конь на конюшне.

    Петя опять пожал плечами и ничего не ответил, потому что умаялся он за последний год так, что даже не хотелось об этом говорить

    — У меня тут голова одна есть, — сказал между тем шаман. — Ты поговори с ней, может, девочке и получше будет.

    — Что??? — со страхом спросил Петя, видя, как старик полез в свой брезентовый рюкзак и начал там шарить.

    — Голова, — спокойно повторил шаман, извлекая из рюкзака большой круглый предмет, завернутый в газету и перевязанный бечевкой.

    Раньше Петя думал, что он боится только лягушек и пауков. Оказалось, что он боится еще и разных неизвестных голов.

    — Ты не бойся, — сказал ему старик, видя, что Петя быстренько поднялся с крыльца и отступил от него на полшага. — Деревянная она. Не кусается.

    — А зачем она мне? — настороженно спросил Петя.

    — Хорошая голова, — сказал шаман и погладил газетный сверток рукой. — Много полезного сказать может.

    — Что-то сомневаюсь я, — не очень уверенно проговорил Петя, косясь на зубы, болтающиеся у шамана на шее.

    — Бери, — сказал старик, протягивая ему голову и глядя в лицо каким-то просящим взглядом. — Если не понравится, обратно отдашь, — а затем помолчал немного и добавил: — Девочку жалко.

    Петя осторожно взял у него сверток.

    — А что мне с ней делать-то?

    — Ничего, — сказал старик. — Поставь на стол. Поговори.

    — А чего же ты сам с ней не поговоришь?

    — Говорю иногда, — сказал он. — Да только старый я уже. А ты молодой, здоровый, умный, опять же. Голова эта любит с умными разговаривать.

    Петя подумал вдруг, что вот сейчас, после того как старик всучил ему эту дурацкую голову, начнет он клянчить деньги или какое-нибудь другое вознаграждение, и твердо решил, что не даст ему ни копейки. Однако старик о деньгах даже не обмолвился, а лишь сказал напоследок:

    — Если голова тебе не понравится, то ты ее, того, не выкидывай, значит. Отнеси ко мне. Я заберу.

    — Хорошо, — сказал Петя, засовывая голову подмышку, а другой рукой подхватывая свой врачебный саквояж. — Если что, я тебе ее обратно принесу.

    — Принеси, — согласился старик.

    На том они и расстались.

    Старик остался сидеть на крыльце, а Петя, придерживая подаренную голову, направился к машине.

  

  
    ГЛАВА 3

    — Ну, наконец-то, — сказал Гришка, откладывая газету и глядя на часы, когда Петя открыл дверь рафика и полез в кабину. — Через полчаса уже футбол будет.

    — Как раз успеешь, — ответил Петя и вдруг подумал, что даже не спросил у старика, где он живет.

    — А это что у тебя? — поинтересовался Гришка, косясь на газетный сверток.

    — Голова, — сказал Петя, устраивая сверток у себя на коленях.

    Гришка постучал по ней пальцами, затем дал ей щелбан, каким проверяют на спелость арбуз.

    — Я думаю, Петрович, это тебе кокосовый орех дали в подарок, — сказал он.

    — А ты его видел когда-нибудь? — спросил Петя.

    — Не, — сказал Гришка, — только по телевизору. В рекламе «баунти». Там еще такая девица красивая была. Мулатка.

    — Угу, — сказал Петя. — А с пальмы на нее такие же головы падали, — и он похлопал по свертку рукой. Потом помолчал немного и добавил: — Мне ее шаман дал, что вместе со мной был на вызове. Сказал: голова деревянная, но говорящая.

    — Ну-ну, — засмеялся Гришка, — будешь с ней говорить, передавай от меня привет.

    — Обязательно, — сказал Петя.

    Машина в это время сорвалась с места и, подпрыгивая на ухабах, понеслась на футбол.

    А Петя подумал, что вот закончилось его последнее дежурство перед отпуском, потому что времени уже было полшестого, а дежурил он сутки, с шести до шести. Сейчас он приедет в больницу, сдаст саквояж с лекарствами, распишется везде, где положено, и пойдет сегодня не домой, а к себе на отделение, в ординаторскую.

    Его жена Тоня с сыном Антошкой уже неделю как уехали на море в Геленджик, где жила сейчас Тонина родная сестра, вышедшая туда замуж. И придется ему ночевать сегодня в ординаторской, потому что надо будет полночи писать этапные эпикризы на своих больных, чтобы другие доктора, которые возьмут их на время Петиного отпуска, попусту не ломали бы себе голову по поводу его лечебных планов. А на море в Геленджик он полетит только через два дня, так как предстоит ему еще вместе с Гришкой чинить его, Петин, мотоцикл с коляской, который Гришка называет старым драндулетом.

    Затем Петя подумал, что вот уже и закончилось его последнее дежурство, но ничего особенно плохого с ним вроде бы не случилось. Если не считать эту дурацкую голову. Ведь Варе стало получше, ее желудочное кровотечение вроде остановилось, а до конца дежурства осталось всего полчаса. Тем более, дорога назад в больницу идет через поля и леса, где народу особенно не водится, поэтому никто не выйдет, как в городе, растопырив перед машиной руки, и не скажет скороговоркой: «Как хорошо, доктор, что я вас тут встретила, а то я как раз шла к соседям в скорую звонить, а вы уже и сами тут как тут, потому что мальчик мой, вот здесь в доме за углом — да вот туда посмотрите, за угол, так вот, он засунул себе в носик шарик от игрушечного бильярда, и никак нам его оттуда не вытащить. Вы уж помогите, пожалуйста».

    И идешь ты тогда, вместо того чтобы лежать давно дома на диване и смотреть какую-то ерунду по телевизору, к этому мальчику, чтобы вытащить у него из носика этот несчастный шарик, хотя мальчик от страха не дается и кусается. Но, с другой стороны, очень даже хорошо, если это только шарик в носу, а не вилка в попе или нож под ребром, потому что бывало и такое. И никому ты не скажешь, сидя в «скорой помощи» при белом халате, что, мол, извините дорогие товарищи, да только через пятнадцать минут моя смена заканчивается, так что вызывайте лучше кого-нибудь другого.

    Но и эти фокусы судьбы были отнюдь не самыми худшими. А самый плохой фокус случился с Петей однажды в самом конце смены, когда он застрял в лифте, возвращаясь с последнего вызова. Пришлось ему тогда сидеть там часа два и звать дурным голосом на помощь. Тогда объяснили жильцы унылому доктору, что уже десять раз они звонили в аварийную, но техник по лифтам сейчас либо спит, либо пьян, либо куда-то ушел. Короче, к телефону никто не подходит. Закончились же его мучения в этой одиночной камере размером с гроб только тогда, когда кто-то из жильцов спустился к водителю рафика и сказал ему добрым голосом: «Придется тебе, дядя, своего доктора ждать до утра, когда на смену придет другой техник по лифтам, уже трезвый».

    Тогда водитель не долго думая взял отвертку, что-то там в замке лифта расковырял, после чего дверь открылась, и Петю оттуда забрали. Вот такие бывают неприятности, специально по заказу на конец смены.

    Однако сегодняшний вечер никаких неприятностей не сулил, потому что мальчики с шариками в носу по полям заброшенным не бродят и лифты ломаные по лесу не ездят. Правда, была еще вероятность, что старый рафик по закону последнего дежурства может встать где-нибудь посреди дороги, километров за двадцать до больницы. Однако эта вероятность была очень мала, так как Гришка, умелец на все руки, по Петиному разумению, мог починить машину и в чистом поле, и в глухом лесу, и вообще где угодно при помощи самых неприхотливых подручных средств. Например, ржавым гвоздем, ивовым прутом или каким-нибудь сушеным мухомором.

    Подобная умелость в городке Н. была делом совершенно нормальным. Ведь техники новой здесь не видели уже лет сто, и Пете самому приходилось часто чинить разную старинную медицинскую аппаратуру, место которой уже давно было на помойке, при помощи разных трубочек, веревочек и даже презервативов. Просто жизнь здесь была такая непростая, и к этому все давно привыкли.

  

  
    ГЛАВА 4

    До больницы они добрались без всяких происшествий ровно к шести часам

    Гришка, довольный, бросил во дворе машину и побежал домой смотреть футбол. А Петя на минуту зашел к себе в ординаторскую, которая уже давно опустела, потому что рабочий день закончился, поставил деревянную голову в газете на маленький столик у окна, чтобы случайно не забыть ее где-нибудь в другом месте, и отправился сдавать свой саквояж с лекарствами

    По дорого в диспетчерскую «скорой помощи» он подумал о том, что, может быть, и неплохо, что он взял эту голову. Эта мысль явилась к нему, потому что вспомнил он фотографию из одной медицинской книжки. На фотографии был запечатлен старый доктор Фрейд у себя дома.

    Фрейд был пожилой, седой, с аккуратной бородкой. Вокруг него на книжных полках стояло множество голов разных фараонов, сфинксов и каких-то римских императоров. Или, может быть, философов. Только Петя ни одной знакомой головы там не встретил, хотя все они, наверное, были очень знаменитые.

    Среди этих гордых и красивых голов затесалась одна совершенно из другой оперы, то есть из какой-нибудь первобытной центральной Африки, потому что была она деревянная, страшная, с зубастым ртом до ушей и выпученными, словно при базедовой болезни, глазами. Это был, судя по всему, не император и тем более не философ, а самый настоящий африканский бог какого-нибудь хилого, но долгожданного дождика, который раз в году проливается в центральной Африке над какой-нибудь страшной пустыней.

    Сам же Фрейд на фоне этих голов смотрелся очень фотогенично. По этой фотографии сразу было видно, что перед вами не какой-нибудь там мелкий специалист, а мировое светило.

    Петя подумал, что, может быть, он тоже, как и Фрейд, начнет коллекционировать головы, и тогда под старость можно будет сделать такое же фото. И ему, Пете, будет ничуть не стыдно сниматься на фоне этих серьезных голов. Хоть он и не профессор и не мировое светило, но в разных деревенских болезнях разбирается ничуть не хуже, чем доктор Фрейд разбирался в либидозных комплексах.

    С этими мыслями Петя дошел до диспетчерской, которая располагалась в приемном покое. Там он сдал саквояж с лекарствами, расписался, где положено, и надолго там застрял. Так как если прийти в приемный не в свое дежурство, особенно когда там полно больных, то делать там совершенно нечего, поскольку все носятся с разными анализами, рентгенами, животами и ногами. Но если прийти в приемный, когда больных там нет, то можно застрять здесь на неопределенное время за разными чаепитиями и разговорами. И конечно, как на грех, больных сегодня в приемном не оказалось. А оказалась там симпатичная Леночка, которая сразу же Пете начала улыбаться и говорить, что жена-то у вас, Петр Петрович, в отпуск уехала и вы теперь совсем холостой и неженатый.

    На что Петя отвечал, что, конечно, вот уже неделю он абсолютно холостой и совершенно неженатый и что всю эту неделю он белеет в своем белом халате, как парус одинокий в тумане...

    Это говорилось легко, без нервов и придыханий, потому что Леночка, хоть и большая кокетка, и любит глазки строить и коленки показывать, да только от своего мужа, здоровенного Василия, она ни ногой. И Василий может за Леночку на ночных дежурствах не беспокоиться, даже после того, как закрыли в городке Н. фабрику сантехнических изделий, где он работал инженером, после чего он подался в лес на охоту, как моряк в плавание, и теперь пропадает там неделями, но всегда является в конце концов домой с богатыми трофеями, которые можно есть целый месяц.

    Затем в приемный спустилась хирургическая сестра Вера и стала всем показывать камень, который сегодня утром во время операции они вместе с хирургом Никандровым вынули у одного дядьки из почки.

    — А Никандров-то, дурак, — сокрушалась Вера. — Хотел такой камень выкинуть. Но я его быстренько убрала, потому что больно он красивый.

    Камень действительно был красивый. Но страшный. Красивый потому, что похож он был на натуральный морской коралл, который вырос словно и не в почке, а где-нибудь в глубинах Карибского моря. Он был светло-желтого цвета и имел форму морской звезды.

    А страшным он был потому, что вырос все-таки не на дне морском, а в человеческой почке и самостоятельно из этой почки, имея такую ужасную крючковатую форму, не вышел бы никогда. В общем, вовремя его достали. И Петя подумал тогда, что смерть человеческая может иметь самые разные формы. Даже такого симпатичного морского коралла, который человеческий организм родил сам себе на погибель. Но вслух, конечно, ничего не сказал, потому что не приняты такие разговоры ни в приемном покое, ни вообще в медицинской среде, так как каждый, кто носит белый халат, защищается от издержек своей работы, связанной с кровью и смертью, спасительным цинизмом, разрушать который — дело вредное и опасное.

    Затем Леночка, рассмотрев внимательно этот камень, стала просить его у Веры, говоря, что положила бы его в свой аквариум и тогда ее золотые рыбки будут думать, что живут они не в стеклянной банке, а в настоящем море. И сыну бы она сказала, что этот настоящий морской коралл привез из дальнего плавания один капитан и подарил его Леночке за то, что она красиво наложила гипс на его пробитую голову. Ведь сын ее Лешка моря никогда не видел и обязательно ей поверит.

    — А мужу своему что ты про капитана скажешь? — поинтересовалась вредная Вера.

    — А мужу, — ответила Леночка, — я скажу, что если он будет пить столько пива, то и у него такой вырастет. Поэтому польза будет для всех.

    Вера долго ломалась с этим камнем, пока Пети не приобнял ее, маленько к себе не притиснул и сказал:

    — Ну что ты, мать, со своим камнем. Все равно ты его себе на шею не повесишь и в перстень не вставишь. А если и повесишь на шею, то народ, как узнает, откуда он взялся, начнет тебя бояться, как какого-нибудь африканского людоеда. Отдай ты его лучше Ленке в аквариум. Пускай на него рыбы смотрят.

    — А если он растворится в аквариуме? — не сдавалась Вера, томно глядя на Петю.

    — Если растворится, — сказал Петя, не выпуская ее из рук, — то эту воду из аквариума мы будем продавать как верное средство от камней в почках. Правда, Лена?

    — Нет, — сказала Лена. — Я его в аквариум в полиэтиленовом мешочке положу. Он в нем сто лет пролежит как новый.

    — Ладно уж, бери, — согласилась Вера, освобождаясь от Петиных рук. — А вы, доктор, — сказала она Пете с укором, — обнимаетесь тут при всех. А люди могут подумать, будто между нами уже что-то было.

    — Ну и пусть, — добродушно согласился Петя.

    — Так ведь обидно, что не было ничего, — вздыхая, сказала Вера.

    — Да, — ответил Петя. — После отпуска мы это обязательно поправим.

    И они пошли пить чай.

    После чая долго купили, болтали невесть о чем, пока не заурчал за окном мотор и не остановился на больничном дворе рафик, из которого вылезла сутулая фигура в белом халате, придерживая за талию женщину с животом, которая, видать, уже вот-вот собиралась рожать. Так, обнявшись, они двинулись в приемный.

    При виде этого зрелища Петя поднялся, помахал девушкам рукой, сказал им на прощание: «Душой я с вами, а телом в отпуске», и вдруг, поняв. что вообще-то уже поздно и скоро ночь, а ему еще надо писать свои несчастные эпикризы, которые он, как последний дурак, оставил на последний день, поплелся к себе в ординаторскую.

  

  
    ГЛАВА 5

    В ординаторской было темно, потому что был уже десятый час. Однако зажигать большой свет Петя не стал, а лишь включил настольную лампу у себя за столом. Затем открыл окно, потому в ординаторской было душно и пахло больницей. По дороге к окну он задел и чуть не уронил злосчастную голову, которую всучил ему сегодня этот ненормальный шаман и о которой он, на удивление, совсем забыл и даже не обмолвился о ней в приемном покое.

    От легкого толчка голова зашаталась, но устояла. Только веревки, которыми была она перевязана, съехали с нее и упали на стол.

    Разворачивать голову Пете сейчас было лень, и он решил отложить ее осмотр до завтра.

    Затем он покурил, сидя на подоконнике, посмотрел на темное северное небо, усыпанное россыпями звезд, разглядел где-то там вдалеке маленькую хвостатую комету, затем запустил в окно окурок и, проводив глазами крошечную красную искорку, угодившую в конце своего полета в лужу, отправился к своему письменному столу, думая о том, что умотался он за это свое последнее дежурство и как бы не заснуть

    Он сел за стол, взял шариковую ручку, открыл перед собой историю болезни и написал на чистом листе первую букву «В», которая в дальнейшем должна была бы продолжиться во что-нибудь типа «В результате проведенного лечения» или «В течение длительного наблюдения » — ну и так далее. Однако на следующую букву у него уже не хватило сил. Глаза его после бессонной ночи стали медленно закрываться, и он решил вздремнуть немножко, вот так сидя за столом, а потом продолжить свое канцелярское занятие. Однако решил он это только одной половиной своего сознания. А другая же половина настоятельно советовала ему этого не делать. И даже не потому, что надо было работать, хотя, конечно, и поэтому, но, самое главное, потому, что спать в ординаторской ему просто не рекомендовалось. Из-за совершенно дурацких снов, являвшихся за его рабочим столом, после которых очень трудно было прийти в себя. То есть дома Петя спал как нормальный человек. И в комнате отдыха для дежурной смены тоже ничего, хотя, конечно, хуже. Больница есть больница, и какой уж тут сон, когда все время дергают и кого-то вечно надо идти смотреть и что-то с ним делать. Но все это была небольшая беда. А вот когда он засыпал в ординаторской на этом самом стуле, то снилось ему такое, что ни в каком кино не увидишь.

    Петя долго думал над этой загадкой природы и наконец решил, что во всем виновата больница. Именно больничное здание. Было это здание, как уже говорилось, совершенно безумной архитектуры, и как-то странно эта архитектура искривляла заключенное в ней пространство.

    Уж на что Петя хорошо знал свою больницу после семи лет работы. Все ее двери, окна, подвалы и разные дыры были ему как родные. Но иногда и он забредал в такие места, куда ему было совершенно не нужно. То есть когда он шел и смотрел прямо перед собой, то, конечно, всегда приходил именно туда, куда и собирался. Но стоило ему о чем-то сильно задуматься или засунуть голову на ходу в какие-нибудь бумаги, которые надо было срочно изучить до прибытия, как в конце пути его обязательно ждал какой-нибудь конфуз. Ну хорошо, если просто придешь не туда — например, на кухню или в кочегарку. В конце концов поздороваешься, спросишь, как дела, и пойдешь дальше. Да только один раз он зашел прямо в женскую душевую и, оторвав глаза от стопки на ходу читаемых анализов, увидел там такое... Ну ладно, если там в это время после смены мылись бы медсестры или кто-нибудь из знакомых докториц. Посмеялись бы и разошлись. А мылась там в это время заместительница главного врача по эпидемиологии, старая дева пятидесяти двух лет, всю жизнь яростно боровшаяся с инфекциями, передающимися половым путем.

    Так вот, когда Петя зашел по ошибке в женскую душевую, то вышел он оттуда совсем не сразу, а только через некоторое время. А за это время пережил он несколько страшных мгновений, потому что докторша эта, совершенно обнаженная, так на него посмотрела, что Пете сделалось нехорошо.

    Уже потом, когда он вспоминал этот ужасный случай, ему самому было непонятно, как она на него посмотрела. Словно у нее были ноги с копытами и хвост с кисточкой. Хотя, были они на самом деле или нет, Петя не разглядел, так как он вообще ничего не разглядел. А, лишь только освободившись от ее гипнотического взгляда, вылетел оттуда как ошпаренный. В общем, что там было, в этом душе, страшно даже сказать.

    И хорошо бы, если бы такие фокусы происходили только с ним одним. Так ведь нет же. Происходили они частенько со всем персоналом — от санитарки до главного врача. А уж когда больной пошел на рентген и потерялся где-нибудь в запутанных больничных коридорах — это было совсем обычным делом.

    В общем, удивительные свои сновидения в ординаторской Петя относил на счет странной архитектуры асимметричного и разновеликого в разных местах больничного здания.

    Поначалу сны эти его даже путали. Например, один раз во сне явился к нему он сам. То есть приснился сам себе. Весь в белом. И в этом белом он пел с горы очень высоким голосом, словно был он евнухом или страдал какой-нибудь гормональной болезнью. Почему с горы, почему в белом, почему евнухом, понять он не мог.

    А в другой раз было еще хуже. Когда он заснул как-то после обеда на этом самом стуле, отдежурив сразу двое суток подряд за себя и за ушедшую в декрет одну докторшу, то явился к нему старик. Причем не просто старик, а старик с большой дырой в голове. Покойник, значит. И начал ему этот покойник всякие небылицы рассказывать.

    Во-первых, он сказал, что эта больница его собственная, потому что он, купец Никитин, построил ее на свои кровные деньги, которые нажил, обмишурив Архангельскую городскую управу при продаже ей зерна. При этом старик достал из жилетного кармана сторублевую ассигнацию царского образца и нахально повертел ею у Пети перед самым носом.

    Потом он сказал, что прощает какого-то протоиерея Порфирия и присяжного поверенного Копейкина Михаила за то, что первый из них плохо молился за него Богу, а второй не выполнил его последней воли и не переделал больницу в бордель, хотя архитектура больничная очень даже это позволяла. Но сейчас старик был этим исходом доволен, потому что если бы был здесь бордель, то пришлось бы ему, купцу Никитину, общаться с разными проститутками и пьяным офицерьем, один из которых является его дальним родственником. А в больнице же старик этот имеет беседы с разными порядочными людьми вроде него, Пети, и какой-то неизвестной Алевтины.

    А еще говорил купец Никитин, что до сих пор понять не может, жив он или мертв. С одной стороны вроде как мертв, но с другой почему-то жив. И в этом, как он выразился, вся собака зарыта.

    — Знаешь, доктор, — сказал он, глядя Пете в лицо своими неживыми глазами, — ведь каждый человек знает, что когда-нибудь он умрет. Согласись.

    Петя согласился.

    — Но не сейчас умрет, — сказал старик, крутя у Пети перед носом своим толстым указательным пальцем с желтым ногтем. — И не завтра. — продолжал он. — И даже не послезавтра. А неизвестно когда. А еще верней — никогда. Понимаешь?

    Петя снова согласился.

    — То есть смерть как бы будет, но никогда, — произнес Никитин странную фразу. — Вот такой фокус. А у меня вот, — продолжал старик, — это никогда уже наступило. Понимаешь?

    — Понимаю, — сказал Петя.

    — Так вот, можешь ты мне сказать, раз ты доктор, жив я или нет?

    Петя напрягся и подумал. Однако ничего не выдумал. Так как с одной стороны, конечно же, старик мертв, тут и говорить не о чем. Вон у него какая дыра в башке. С такой дырой Петя констатировал бы ему смерть, даже не проверяя, дышит он или нет. С такой дырой — тут уж сами понимаете. А с другой стороны, разговаривает. И даже деньгами размахивает. И пальцами крутит. Поэтому Петя честно сказал:

    — Нет, сказать я этого не могу.

    — Во-о, — протянул старик. — Доктор, а не можешь. Хотя должен бы. Ну а мне откуда знать?

    Петя сочувственно покачал головой.

    — Ну а если я тебе стакан налью, — спросил старик, глядя Пете в лицо. — Может, разберешься тогда?

    — Может, разберусь, — согласился Петя.

    — Ну, тогда подожди, — сказал старик. — Я сейчас принесу. — И ушел. Но не пришел больше, так как Петя проснулся, словно выскочил из какой-то ямы. А если бы не проснулся, то, может быть, и вернулся бы старик обратно, черт его знает.

    Когда Петя проснулся, то в первый момент решил, что сошел с ума. Сон этот был настолько реальный, что казалось, будто Никитин этот с дырой в голове действительно ходит где-то по больничным коридорам в поисках водки и сейчас явится обратно. Петя с ужасом посмотрел на дверь, но оттуда пока никто не появлялся.

    Но ко всему прочему Петя был все-таки врач. И как врач он понимал, что подобные сны с разговорами до добра не доведут. И нужно пойти к психиатрам, чтобы те дали какую-нибудь таблетку или направили на успокаивающий электросон.

    Главным и единственным психиатром в городке Н. была Авдеева Мария Михайловна, которую и врачи и больные звали за глаза баба Маня.

    Лет ей было неизвестно сколько много, и никто, наверное, кроме отдела кадров, не знал, сколько именно.

    Была баба Маня здоровенной старухой гренадерского роста и курила «Беломор». На каком-то дне медицинского работника, когда собирались все врачи и медсестры городка Н. в исполкоме за огромным праздничным столом, где пили и гуляли до самой ночи, Петя раз сидел рядом с бабой Маней. Там и познакомились.

    — Знаешь, голубчик, — улыбаясь, говорила она, обгладывая куриную ногу. — Я ведь, когда первый раз к своим сумасшедшим попала, еще совсем девушкой была, — она выпила немножко водочки из хрустальной рюмки. — И так мне бедных их жалко было. Я ведь первое время даже плакала.

    Петя поддакивал старой докторше и подливал себе и ей, а также соседке слева, зубному технику Тамаре.

    Так вот, когда попривыкла баба Маня еще в далеком девичестве к сумасшедшим, то стала врачом от Бога. Она спокойно могла войти к любому запойному мужику в белой горячке безо всяких помощников. И мужик этот бешеный с сумасшедшими глазами от одного только ее вида и голоса как-то сразу успокаивался, сникал и без боя давался санитарам, которые топтались пока в прихожей. И с разными самоубийцами неудачными или только собирающимися никто лучше бабы Мани не мог поговорить и отговорить их от этой затеи, страшной и непоправимой. А уж по несчастной любви была она и вовсе выдающимся специалистом, и никакой Фрейд ей бы, наверное, в подметки не сгодился.

    Короче, не выходя из-за своего письменного стола, Петя позвонил бабе Мане и попросился на прием.

    — А что случилось-то? — пробасила она в трубку.

    — Ой, Мария Михайловна, как-то плохо все, — грустно вздохнул Петя.

    — Понятно, — ответила баба Маня и сказала, что будет ждать его после работы в своем кабинете.

    Петя пришел к ней тогда и все подробно рассказал. Баба Маня выслушала его очень внимательно, не перебивая, и даже не спросила, пил ли он в этот день, и если да, то сколько. А сказала только, что ничего тут страшного нет и что приходил к нему именно тот самый Никитин, который больницу эту закладывал. Причем сказала она это таким тоном, словно знала Никитина лично. И что не первый Петя на него жалуется, потому что этот старый алкоголик часто таскается по больнице и только больных пугает. А еще добавила, что, наверное, скоро его уже тут не будет, в смысле, Никитина этого, ведь раз он протоиерея Порфирия и присяжного поверенного Копейкина простил, значит, пойдет он дальше, по каким-то там кругам. Так что пускай Петя не волнуется, ничего с ним страшного не произошло.

    Петя слушал ее несколько ошарашенно, но спорить не стал, так как говорила баба Маня очень серьезно, внушительно, сидя за своим столом, где она принимала больных, и с очень медицинским видом. Поэтому он спросил только не очень уверенно:

    — А что же я ему должен был ответить, этому Никитину? Жив он или мертв?

    — Ну что ты, голубчик, — развела руками баба Маня. — Как же ты с человеком разговариваешь, а понять не можешь, жив он или нет. Ну, жив, конечно, — сказала она ему, словно маленькому ребенку. — Подумаешь, дырка в голове. Да пусть его хоть на куски разорвет, и только одна вставная челюсть от него останется, которой он разговаривает. Это совершенно не меняет дела. Ведь если человек к тебе обращается, то ты должен показать ему свое уважение. Ты ведь врач, ей-богу, а не бюрократ какой-нибудь.

    И хотя Пете было совершенно непонятно, как можно разговаривать одной только вставной челюстью, но с последним аргументом он спорить не стал. Правда, в довершение еще сказала тогда баба Маня, что стул, на котором он сидел у себя в ординаторской, стоит, наверное, не в очень хорошем месте. Но это только в смысле снов, конечно, потому что доктор, который здесь работал до него, а потом переехал в Нижний Новгород, тоже ей жаловался, что, как заснет он за этим столом, так просто беда. Ну а ежели на работе в рабочее время не спать, то и ничего.

    Петя даже спрашивать не стал, почему это место не очень хорошее и есть ли где-нибудь в этой больнице места очень хорошие. А только поблагодарил он ее тогда и ушел. Раз баба Маня с высоты своего психиатрического авторитета сказала, что он в своем уме, значит, он в своем и никаком другом.

    Однако свой стол со стулом в ординаторской он решил не трогать, так как некуда его было двигать, а можно было только поменяться местами с соседями, докторами, которые работали с ним здесь же бок о бок. Но только подсовывать им такие подарки у Пети не хватило совести. Поэтому он все и оставил как есть.

    Короче, не нужно было ему здесь засыпать. А лучше бы перебраться, например, на старый, засиженный диван с торчащими пружинами, что стоял в углу. О чем, собственно, и толковала ему другая половина его сознания, которая всегда стоит на страже. И когда первая, самая что ни на есть животная, говорила «хочу», то вторая, человеческая и в чем-то трусливая, говорила обычно «извините, не надо».

    Да только так уморился Петя за прошедшие сутки, что спать, видно, хотели уже обе. Поэтому он тихо заснул, склонив голову на грудь, и сразу же стал ему сниться какой-то бред. Последнее, что услышал он перед сном — как порыв ветра на улице хлопнул в ординаторской оконными рамами и как слетел от этого ветра с какого-то стола лист бумаги и с шелестом спланировал на пол. Но в этот момент его глаза уже закрылись, и оказался Петя не где-нибудь, а в Риме. Лет примерно за восемьсот до рождества Христова.

  

  
    ГЛАВА 6

    Была жара, над его головой было чистейшее синее небо, перед ним пейзаж с кипарисами, небольшим прозрачным прудом и какими-то голыми статуями. И с ближайшего кипариса надрывно кричала какая-то большая черная птица. А Петя опять был в белом. То есть в каком-то белом хитоне. Или тоге. При этом сидел он у себя в саду, за мраморным столом, врытым в землю, пил легкое вино из какой-то странной посудины, похожей на глубокую миску, отгонял от себя мух и разговаривал с каким-то неприятным типом, который был весь в розовом.

    Из этого разговора Петя понял, что, во-первых, он уже никакой не Петя, а Полидор. А неприятный тип с бегающими глазками — это Прокопий, какой-то дальний родственник его жены. И разговор у них был тоже очень неприятный и Петю, то есть уже Полидора, сильно нервировавший.

    Суть же разговора была в следующем. Примерно за неделю до того, как появился в его доме этот неприятный Прокопий, Петя (Полидор) получил из канцелярии Кесаря письмо. То есть пришел какой-то раб, отдал прислуге письмо и, ни слова не говоря, ушел. А как выяснилось уже из письма, канцелярия Кесаря Нумы Помпилия предлагала гражданину Полидору занять должность главного сборщика податей в каком-то Карфагене, который доблестные римские войска отвоевали совсем недавно у Ганнибала где-то в северной Африке. В письме также говорилось что-то о долге перед отчизной и Кесарем, а также о том, что на раздумья гражданину Полидору дается две недели, в течение которых он должен самолично прийти в канцелярию Кесаря, что располагалась в римском Форуме, и дать там устный ответ.

    Сначала Петя (Полидор) этому письму очень обрадовался, потому что должность ему предлагалась, судя по всему, почетная, уважаемая и хорошо оплачиваемая. Этот вывод Полидор сделал из одного места в письме, где писалось о том, что по своему официальному статусу Главный (в письме слово «Главный» писалось именно с большой буквы) сборщик податей по всем служебным делам в пределах города Карфагена должен передвигаться на носилках с кистями, которые должны нести четыре раба-негра. Почему с кистями и почему именно негры, в письме было не указано.

    Короче говоря, Петя (Полидор) в этот же день поделился этим радостным известием со своей женой Арсиноей (в прежней своей жизни совершенно не знакомой ему женщиной). Арсиноя, конечно, этому письму очень обрадовалась и незамедлительно стала узнавать, что сейчас носят в Карфагене.

    Два дня после получения письма Петя (Полидор) ходил счастливый, пока не дошел до площади, что располагалась между шумным северным базаром и огромным храмом Юпитера. Там еще рядом слева сидели на скамьях, вынесенных на улицу, менялы и процентщики, а за ними горластые вербовщики расхваливали на все голоса прелести службы в римской армии, что стояла сейчас в Карфагене, а заодно и разные африканские красоты (в основном горные и женские).

    Так вот, умные люди, что коротали дни в тени под платанами перед храмом Юпитера и, попивал вино, рассказывали друг другу последние сплетни Рима и провинций, объяснили Пете (Полидору), что, конечно, будущая его должность очень даже замечательная. Однако есть в ней одна особенность. Воровать на ней надо очень много. То есть так и повторили — не просто много, а очень много.

    — Это почему же? — удивился как-то сразу сникший Полидор.

    А потому, уважаемый гражданин Полидор, сказали ему умные люди, что на должности этой все воруют и ты воровать будешь. А если и не будешь, то все равно тебе никто не поверит, потому что не поймут, зачем ты на нее вообще согласился. И когда, наконец, приедет к тебе в твой африканский Карфаген комиссия из каких-нибудь проконсулов с отрядом легионеров, чтобы тебя снимать и сажать, то нужно тебе будет очень много денег, чтобы от всех от них откупиться. Поэтому если воровать ты будешь мало, то откупаться будет нечем. И тогда тебя, гражданин Полидор, не просто посадят, а посадят в клетку со львами или тиграми здесь же в Форуме, да хранят его боги, Кесаря Нумы Помпилия. И съедят тебя эти звери в перерыве какой-нибудь комедии, которые модно стало давать в последнее время для потехи римской публики. Вот такая, уважаемый гражданин Полидор, арифметика.

    Когда Полидор все это выслушал, то внутри, где-то под ложечкой, у него стало очень дурно и противно, потому что быстренько он представил, каково ему будет сидеть в одной клетке со львами. Или тиграми. Что было ничуть не лучше. Поэтому с умными людьми на площади перед храмом Юпитера он спорить не стал, а, наоборот, за подробные разъяснения его будущей судьбы выставил им бочонок терпкого сицилийского вина. Умные люди остались очень довольны и сказали, что если ему еще что-нибудь предложат в этом же роде, то милости просим тебя, Полидор, сюда на консультацию. Чем сможем, поможем.

    Домой в этот день Полидор явился мрачнее тучи и жене своей Арсиное прямо с порога заявил, что никакой он больше не Главный сборщик податей в Карфагене, потому что все Карфагены с сегодняшнего дня отменяются.

    Арсиноя, в это время примерявшая свой новый карфагенский наряд, от этого заявления в первый момент просто окаменела и только спросила: «Что?», при этом высоко подняв свои нарисованные брови.

    Полидор очень спокойным голосом повторил ей все заново, присовокупив к своему заявлению еще и клетку со львами.

    После этого Арсиноя сначала побледнела, потом покраснела, потом заплакала и, хлопнув дверью, ушла к парикмахеру Клавдию. Делать себе новую прическу. И больше с Петей на эту тему не говорила.

    Однако, как оказалось, просто так она его трусливого поступка не оставила. Об этом злосчастном письме и о малодушии своего супруга она поведала своей матери, и та своему троюродному брату Прокопию, который человеком был вертким, пронырливым и обещал все уладить.

    Тем более что занимался Прокопий продажей вина, и в этом самом Карфагене у него уже намечались большие коммерческие интересы. И конечно, когда он услышал, что его родственнику римские власти сделали такое лестное предложение, которое могло сильно отразиться на благополучии всей семьи и особенно его, Прокопия, потому что, имея в родственниках Главного сборщика податей, можно такого наворочать, о чем ему, Прокопию, даже страшно было подумать. От радости. И вдруг этот самый родственник в последний момент вероломно рушит все его, Прокопия, планы, ссылаясь на какую-то мифическую клетку со львами. До этой клетки, дорогие мои, еще ведь и дожить надо. Ведь пока гражданину Полидору предлагают вовсе не клетку эту, а серьезную должность. А клетка и должность — это, знаете ли, две большие разницы.

    Правда, справедливости ради надо сказать, что все эти планы в голове у пройдохи Прокопия созрели тогда, когда он уже знал, что Полидор от своей должности отказался. Но это никоим образом на остудило его справедливого возмущения. Поэтому он решил без боя не сдаваться.

    В качестве подготовительного удара по своему глупому родственнику Прокопий организовал утреннюю атаку своих рабов, которые ни снег ни заря явились в дом Полидора, нагруженные курдюками с вином, поросенком на вертеле, фруктами и корзиной с орехами, Все это добро они с нижайшими поклонами всучили еще заспанному Полидору и просили его разрешения на визит к нему его родственника и верного друга Прокопия.

    И хотя Полидор о верном друге Прокопии слышал в первый раз, но по законам гостеприимства отказать в визите родственнику никак не мог, хотя и начал уже подозревать, о чем пойдет беседа, потому что из слои рабов выяснилось, что это родственник вовсе не его, а его жены.

    А к обеду явился Прокопий. Весь в розовом. И с порога начал нахально льстить. Он говорил о том, что давно мечтал познакомиться, но не смел отвлекать. А сейчас получил партию прекрасного вина из Аркадии и поэтому не смог удержаться, И что очень много наслышан, а вот сейчас увидел и не может сдержать восхищения. И очень долго в том же духе. Причем говорил он так, словно он, бедный торговец вином, сидит уже перед Главным сборщиком податей и чего-то от него хочет.

    После того как Полидор был утоплен в потоках восхищения, одобрения и любви, Прокопий перешел к политике Рима в северной Африке. Он говорил, что всецело одобряет и поддерживает, И что долг каждого гражданина заботиться. И что великий Нума Помпилий — самый великий из великих.

    Полидор смотрел на него в задумчивости, попивая и закусывая, и думал, что да, этот заткнет за пояс любого из умников с площади перед храмом Юпитера.

    Потом для Полидора была проведена заочная прогулка по городу Карфагену, который, захваченный римскими войсками, обрел вторую жизнь и расцвел, как белая магнолия. Или орхидея. Узнал тогда Полидор, как много прелестей таит в себе этот прекрасный город.

    После этого Полидор был посвящен в гигантские планы Прокопия по освоению Карфагенского рынка, где еще не знают и не подозревают, какие чудеса может доставить на этот рынок скромный римский торговец Прокопий. Но для того чтобы провести в жизнь эти серьезные и нужные для страны и для самого Кесаря, подобного Юпитеру и Марсу, планы, ему, Прокопию, нужна в трудную минуту поддержка и помощь такого значительного и уважаемого лица, как Главный сборщик податей Карфагена. Поэтому они сейчас все допивают и доедают, а там на улице уже стоят рабы с носилками, в которые Полидору надобно садиться как очень ответственному лицу и отправляться в Форум, чтобы дать там свое согласие, потому что в Форуме его уже ждут не дождутся и каждую минуту друг у друга спрашивают: «А не едет ли к нам наш Полидор?»

    Сказав все это, Прокопий посмотрел на Полидора долгим и внимательным взглядом.

    А Полидору от этих разговоров было тяжело и кисло, потому что не хотел он больше ни в какой Карфаген, и боялся его ужасно, и к тому же чувствовал, что от этого настырного Прокопия ему уже просто так не отделаться, так как на каждое его, Полидора, слово Прокопий найдет десять, и что вообще есть такие люди, которым легче отдаться, чем отказать. Поэтому Полидор лишь тяжело вздохнул и тихо заговорил о коррупции в эшелонах власти, а также о клетке со львами.

    Упоминание о львах Прокопия очень позабавило, и он сказал, что к львам попадают только дураки, а он, Полидор... — Прокопий воздел руки к небесам — светлая голова, которого на мякине не проведешь и на хромой кобыле не объедешь.

    — И к тому же, — произнес Прокопий крылатую латинскую фразу, положенную в основу священного римского права, — «не пойман — не вор», — при этом он хитро взглянул на Полидора.

    Однако и Полидор просто так сдаваться не пожелал. Он сказал тогда, что да, конечно, и что обязательно, и что он подумает, и все взвесит, и обо всем проконсультируется, и первым человеком, кому он поведает о своем положительном решении, будет, конечно, уважаемый Прокопий.

    Получив достойный ответ, Прокопий пошел ва-банк. Он снова посмотрел на Полидора, но уже без подобострастия, а даже с каким-то достоинством, показывая своему родственнику, что и он, Прокопий, совсем не лыком шит, а человек он серьезный, уважаемый и со связями. И сказал он, что есть у него для этого случая один консультант, который всем иным консультантам консультант. И что, конечно, он не может этого консультанта назвать своим знакомым, потому что нет даже такого человека, даже Кесаря нашего великого Нумы Помпилия — при этом Прокопий понизил голос до шепота, — который мог бы назвать этого консультанта своим знакомым. Хотя Кесарь наш славный, безусловно, у него консультируется.

    Полидор был этими словами заинтригован и поинтересовался с некоторой даже ехидностью, что же это за консультант такой выискался.

    На этот вопрос Прокопий ответил не сразу. Он сначала прожевал все, что до этого запихал себе в рот. Затем запил все это вином. Затем кивнул старой Ефросинье, чтобы та подала ему чашу для омовения рук. Потом омыл в чаше руки и обтер ими свой потный лоб. Потом еще помолчал для солидности и только после этого сказал, что консультант этот не выискался, а прибыл. Так и сказал: прибыл консультант.

    — Как же его имя? — поинтересовался Полидор.

    — Янус, — многозначительно произнес Прокопий.

    Консультанта с таким именем Полидор не знал. И Прокопий знал, что Полидор его не знает. Поэтому, не дожидаясь от Полидора многозначительного «мало ли в Риме Янусов», он быстро заговорил о том, что лет пять тому назад великий Нума Помпилий был в Египте. По каким-то там своим кесарским делам, да будет славно его имя. И привез он оттуда удивительный подарок, который преподнесли ему жрецы в Фивах за его великий ум и доблесть. Правда, возможно, что он его, этот подарок, там просто купил. Или отнял, что, в сущности, не важно.

    — А важно то, — проговорил Прокопий, страшно выпучив на Полидора глаза, — что подарком этим была говорящая голова. — Он смолк на секунду, а затем добавил: — И говорящая голова эта не простая.

    — А какая же? — с большим удивлением спросил Полидор.

    — Не простая, — снова повторил Порфирий. — А... — он сделал неопределенный жест рукой, с трудом подыскивая нужное слово. — А с обеих сторон, — наконец выговорил он.

    Что такое говорящая голова, Полидор еще мог понять. Однако представить себе это было трудно. А вот что такое говорящая голова с обеих сторон, этого даже понять было нельзя.

    Правда, проницательный Прокопий и здесь прекрасно понимал, что Полидор еще ничего не понимает. Поэтому он объяснил, что говорящая голова консультанта Януса имеет два лица. Спереди и сзади. И что никто из людей и даже из богов никогда такой головы не имел. Вернее, нет, голову эту имеет славный наш Нума Помпилий. Однако, сказав это, Прокопий испуганно огляделся по сторонам и поправился в том смысле, что у Нумы Помпилия, пусть будут счастливы его дети, конечно, своя голова, которую он носит. А помимо той умнейшей головы, которую он носит, он еще имеет другую говорящую голову, которую он держит в Форуме под аркой и, конечно, под большой охраной. И эта голова знает будущее.

    — Понял ты наконец? — спросил Прокопий, закончив свой сложный монолог.

    В принципе все это было Полидору понятно, хотя представить себе это он все равно не мог. Прокопий понимал и это и поэтому продолжил свои объяснения дальше. И из этих объяснений выяснилось, что у Прокопия есть один знакомый с редким именем Педубас. Сам он родом из Эфиопии и был в свое время рабом Нумы Помпилия — да будут любить его жены, — которому завязывал сандалии. Большого ума человек, потому что лишь бы кого на такую должность не поставят. Правда, после каких-то интриг Педубаса этого от августейших ног, да неведома им будет усталость и плоскостопие, удалили, но только связи у него остались. И какие связи! При этом Прокопий воздел глаза к небесам. Так вот, дальше. С одной стороны, у раба Педубаса есть связи в Форуме. С другой стороны, у Прокопия есть связи с Педубасом. Откуда они взялись, это уже другой разговор. И Педубас этот, когда они однажды мылись в городской бане, в знак благодарности за одну услугу обещал Прокопию устроить консультацию с говорящей головой, если в этом будет необходимость. До сих пор необходимости не было. Но наконец она появилась. Ведь если голова скажет, что Полидора ни в какую клетку не посадят, значит, сразу же оттуда надо идти в канцелярию и на все соглашаться.

    — А если скажет, что посадят, — здесь Прокопий сделал длинную и многозначительную паузу, — то все равно сразу не отказываться, а спросить, кто посадит и за что, — здесь дальновидный Прокопий сделал еще одну паузу. — А потом пойти к нему и обо всем с ним заранее договориться. Понял? — спросил он озадаченного Полидора.

    Полидор лишь неопределенно пожал плечами.

    Однако речь Прокопия на этом не закончилась. За все свои хлопоты с организацией консультации он хотел попросить у Главного сборщика податей сущую малость. Пять процентов от собираемых податей в городе Карфагене. То есть девяносто два процента будет получать наш любимый Кесарь Нума Помпилий, да отпустят его ночные кошмары, пять процентов скромный Прокопий, три процента тот, кто будет Полидора сажать, потому что если он впоследствии что-нибудь ляпнет, то сидеть им с Полидором в клетке придется вместе. Ну а все остальное получит он, Полидор. Правда, сколько это — «все остальное», Прокопий не пояснил. А Полидор и спросить не успел, потому что, как оказалось, в течение всего их разговора у него за спиной стояла его жена Арсиноя. И когда Прокопий закончил свои речи, Арсиноя подошла к Полидору сзади, обняла его нежно и поцеловала в шею, обдав при этом ароматом каких-то чарующих духов.

    — Соглашайся, дорогой, — томно прошептала Арсиноя ему в ухо, отчего в ухе стало щекотно. При этом она то ли кивнула, то ли мигнула Прокопию, указывая ему на выход.

    Прокопий, весь в розовом, быстренько поднялся и, пятясь, улыбаясь и раскланиваясь, ретировался. А Арсиноя, ласково взяв Полидора за руку, увела его на свою половину. Где он и пробыл почти до утра. И когда наконец темная ночь над священным городом Римом стала медленно таять, но солнечные лучи еще не тронули его величественных зданий, Арсиноя вывела шатающегося после бурной ночи Полидора на улицу, поцеловала его крепко и подтолкнула в сторону Форума. А там его уже ждал Прокопий. Его одинокая фигура маячила в предутренних сумерках около каменной стены.

    — Пойдем, — сказал ему Прокопий шепотом, хотя рядом никого не было.

    Сначала они шли вдоль стены. Затем вдоль какого-то забора из торчавших из земли острых кольев, затем между колонн, потом плутали по каким-то коридорам, затем опять вышли во двор. В этом небольшом внутреннем дворике Форума Полидор увидел еще одну высокую круглую стену с воротами. У ворот в полном обмундировании и в железном шлеме стоял огромный легионер с мечом и сонно клевал носом. Прокопий направился прямо к стражу, а Полидор благоразумно остался ждать на почтительном расстоянии.

    Видя, что стражник спит, Прокопий вежливо покашлял. Огромный детина открыл глаза и недобрым взглядом уставился на раннего посетителя. Тогда Прокопий что-то зашептал ему быстро, при этом даже приподнимаясь на цыпочки и показывая рукой куда-то вдаль. Затем что-то сунул ему в руку. Стражник сначала посмотрел на то, что было у него на ладони, потом попробовал это на зуб, а затем согласно кивнул. И тогда Прокопий проговорил громко, кивая на Полидора:

    — Этот со мной.

    Стражник кивнул еще раз и, зевая, открыл тяжелые ворота.

    Прокопий и Полидор быстренько проникли внутрь круглой стены. И увидел там Полидор невысокую каменную арку. Под аркой гранитный постамент. На постаменте что-то, накрытое черным бархатом.

    Прокопий быстренько подбежал к постаменту и приподнял бархат за край. И из-под этого бархата взглянул на него черный, блестящий глаз.

    От вида этого глаза Прокопий оробел немного, однако занятия своего не бросил и очень вежливо и даже почтительно, чтобы, не дай Бог, чего-нибудь там не повредить, стянул бархатное покрывало с постамента. И от того, что Полидор увидел, у него отнялся дар речи. Из-под бархата ему в лицо вперилась взглядом совершенно живая, настоящая голова на настоящей шее. Причем голова совершенно уродливая. Наподобие тех, которые держат в банке со спиртом в медицинском музее. Ведь там, где у нормального человека должен быть затылок, у этого консультанта снова было лицо.

    Так вот, первая физиономия имела нос с горбинкой, глубоко посаженные глаза под тяжелыми надбровьями, тонкие губы и грустную ухмылку. И в глазах этих была какая-то фальшивая скорбь, которую человек обычно надевает на лицо по долгу службы. Такое лицо бывает обычно у гробовщика, привыкшего приносить дежурные соболезнования и одновременно подсчитывать в уме прибыли, связанные с похоронами.

    Другая же физиономия этого урода имела мужицкий вид, толстые губы и нос картошкой. На этих губах гуляла самодовольная хитрая ухмылка. Этим лицом Янус был похож на пожилого выпивоху-фавна, соблазняющего женщин даже не из похоти, а просто из куража. Глядя на его физиономию, почему-то с улыбкой думалось о козлиных ногах, которые должны были носить эту голову и которые каким-то неведомым образом подразумевались в крупных чертах его лица. Причем козлиные ноги явно принадлежали лишь одной половине головы. Другая же половила должна была иметь ноги человеческие, худые и костлявые. А также стоптанные черные, нечищеные башмаки и мятые штаны в мелкую полоску. Эта мысль о нечищеных башмаках и мятых штанах пришла Полидору самым непонятным образом, словно из какой-то совсем другой его жизни, о которой он, кроме этих штанов, башмаков да еще банки со спиртом для уродов, больше ничего не знал. Или забыл.

    С этими мыслями Полидор молча таращился на голову. Прокопий тоже молчал, занятый, очевидно, похожими переживаниями. Однако он обрел дар речи гораздо раньше, чем Полидор, и, улыбаясь и раскланиваясь, начал излагать суть дела, предупреждая при этом многоуважаемую голову, что дело у него совершенно конфиденциальное и даже, можно сказать, тайное и разглашать его, конечно же, не следует. При этом он пытался заглянуть одновременно и в то и в другое лицо.

    На это замечание голова гробовщика понятливо кивнула, а голова фавна заговорщически подмигнула.

    А когда суть дела была изложена и головам этим полностью растолкована, и на все вопросы их, часто ехидные и коварные, было отвечено, то выяснилась вдруг одно совершенное недоразумение, то есть ужасная несуразность, которая очень затрудняла проводимую консультацию. А может, и делала ее просто невозможной. Так вот, как выяснилось, в будущее смотрит, а потому и видит его лишь только одна из голов. Или, можно сказать, одна из физиономий одной и той же головы. А другая при этом смотрит в прошлое и поэтому знает его за каждым посетителем как свои пять пальцев. Поэтому для проведения какого-нибудь судебного следствия с выяснением, кто украл, кто смошенничал или, не дай Бог, убил, вещь она прямо незаменимая. Однако вся несуразность этого совершенно сумасшедшего разговора с головами состояла в том, что совершенно неизвестно было, в какую сторону какая голова смотрит. Ведь каждая из них непременно хотела смотреть в будущее, видимо, считая, что это направление наиболее прогрессивное и выгодное, хотя, видит Бог, очень часто это бывает вовсе не так, а совсем даже наоборот. Ну скажите на милость, кому нужен, например, такой следователь, который вовсе не знает и даже доказывать не собирается, что какой-нибудь, например, проконсул Фома — взяточник и казнокрад, потому что следователю этому прошлое совершенно неведомо и неинтересно. А известно ему только некоторое отдаленное будущее, этак года через три, где точно ему ведомо, что проконсул этот Фома Нептулий обязательно что-нибудь сопрет и какую-нибудь собственность государственную или, того хуже, собственность самого Кесаря, да обойдут его стороной изжоги с геморроями, себе присвоит. И кто же тогда этого Фому Нептулия может посадить, и главное, за что, если, как гласит главный закон римского права, «не пойман — не вор»? Никому не нужен, господа, такой следователь, который все знает наперед, но не знает, что уже было, потому что проку от него в правосудии как с козла молока.

    Да только объяснить упрямым головам, что прошлое очень даже часто бывает гораздо важнее, чем будущее, потому что оно, прошлое, уже было и его можно не только потрогать руками, но и предъявить под нос в качестве доказательства, было никак нельзя, Тем более что прошлое это часто бывает закрыто теми же самыми семью печатями, что и будущее, а может быть, и еще сильнее. Поэтому знать его не менее почетно и уважаемо. Однако каждая из этих вздорных голов непременно желала быть именно пророком. Словно, можно подумать, будущее это лучше прошлого и вообще хоть чем-то от пего отличается. Однако вопрос, кто из них куда смотрит и что видит, был для Полидора крайне животрепещущим, потому что вопрос этот был, прежде всего, о клетке с голодными львами. И, не решив его, ни о какой консультации вообще не могло идти и речи. Поэтому Полидор молча отстранил плечом Прокопия от постамента и сам занялся выяснением, кто из этих голов кто.

    Однако это оказалось крайне сложно, потому что каждая из этих физиономий нахально утверждала, что в будущее смотрит именно она, а прошлое принадлежит его единокровной половине. Причем дело в этом споре между головами скоро дошло до ругани, а если было бы чем, то, наверное — и до драки.

    При этом один из Янусов называл другого козлоногим пройдохой. Тот тоже в долгу не оставался и звал брата не иначе, как земляным червем, гробокопателем, и при этом нецензурно бранился на латыни.

    Из замысловатых и путаных речей ораторов, которые Янусы обрушивали в пространство, постоянно перебивая друг друга и ссылаясь часто на одни и те же авторитетные источники, выяснилось, что оба понимают время одинаково. Суть его — движение. Поэтому в будущее и в прошлое можно взглянуть, выбрав лишь правильное направление. Но в направлениях же они коренным образом расходились.

    Янус-гробовщик хорошо поставленным высоким голосом смиренного монаха, давно утратившего всякую половую принадлежность, без тени сомнения заявлял, что будущее, конечно же, там, внизу, при этом он скорбно указывал глазами на пол.

    — Все мы там будем, рано или поздно, — говорил он и фальшиво вздыхал.

    — Слепой крот! — рычал на него козлоногий фавн. — Коллекционер скелетов! Ты говоришь так, любитель падали, словно пытаешься продать гроб еще живому человеку.

    Причем кричали и ругались они так громко, что Петя, бывший в этом кошмарном сне каким-то странным Полидором и имевший в женах некую Арсиною, прежде совершенно не знакомую ему женщину, наконец вздрогнул и в ужасе проснулся. Прерывисто дыша, он лихорадочно ощупал себя, чтобы точно убедиться, что сидит он у себя в ординаторской и надет на нем действительно его белый врачебный халат, а не какой-нибудь хитон или тога.

    Так вот, сидел он действительно в ординаторской. У себя за столом. При тусклом свете настольной лампы, с трудом разрывающей ночную тьму И надет на нем был его белый врачебный халат. И все было в относительном порядке, если не считать легкой дрожи в руках и тоскливого воспоминания о клетке со львами. А также о гнусном Прокопии и сумасшедших головах на постаменте. Или голове, что, в сущности, уже не имело никакого значения.

    Воспоминания эти были настолько яркими, что голоса скандальных физиономий еще продолжали звучать в Петиной голове. Как эхо далекого взрыва. Но когда он наконец немного успокоился и стал для восстановления ориентации в пространстве и времени озираться по сторонам, удивляясь одновременно, до чего же въедливые эти голоса и почему они так долго не проходят, то удивлению его скоро пришел конец. Потому что на смену ему пришел холодный ужас. Ибо он установил источник голосов. Этот источник стоял там, куда он его и поставил. А именно, на маленьком столике около окна. То есть на этом столике стояла все та же голова, которую ему всучил шаман в ватнике и с зубами на шее. И одновременно та же, которая стояла в римском Форуме за круглой каменной стеной, под черным бархатом. И продолжала громко ругаться сама с собой.

    Однако когда безумный Петин взгляд встретился с глазами козлоногого фавна, ругань прекратилась. И фавн спросил его тихо:

    — Что — страшно?

    — Страшно, — так же тихо признался Петя.

    — А ты выпей чего-нибудь, — посоветовал ему фавн. — Может, легче будет.

    Петя очень медленно поднялся и почти на цыпочках пошел к столу доктора Алавердыева. Там в Алавердыевском столе всегда стояла заначка. На крайний случай. А уж более крайнего случая, чем этот, и придумать было нельзя. Петя тихо открыл стол и полез в ящик. Бутылка была на месте. Он вынул ее, хлебнул водки прямо из горлышка и поставил бутылку на стол.

    — Ну как? — поинтересовался фавн.

    — Никак, — все так же тихо ответил Петя.

    — А ты представь, что у тебя белая горячка, — сказал ему козлоногий.

    — От полстакана горячки не бывает, — шепотом сказал Петя.

    — Да? — удивился тот. — А вдруг там цикута. Или крысиный яд. После этого дела можно много чего увидеть.

    От этих слов выпитая водка резко запросилась обратно.

    — Идиот, — сказал своему брату гробовщик, косясь при этом на Петю. — И шутки у тебя козлиные. Ты ему не верь, — сказал он Пете. — Юмор у него галерный.

    — Стервятник, — не замедлил с ответом фавн. — Пожиратель падали. Сбываешь гробы по дешевке.

    — Это я сбываю? — прокричал высоким голосом гробовщик, уже забыв о бледном от страха докторе.

    — Ты, конечно, кто же еще? — сказал фавн, и спор их вспыхнул с новой силой. Петя же сидел за Алавердыевским столом и неподвижно смотрел на это ужасное зрелище.

    Между тем гробовщик, гнусно обвиненный в меркантильных интересах, начал ссылаться на какой-то философский китайский трактат с непроизносимым названием, которое он, в силу своей врожденной многоречивости и ловкости языка, произносил быстро и правильно, как настоящий китаец. В этом трактате что-то говорилось о водопаде, спускающемся с горы Суншань.

    — Ибо все вознесенное возвращается на круги своя, — заключил он.

    — Твой череп закрывается крышкой гроба, — кричал фавн, перебивая мудреные слова своего брата. — Будущее там, — и на его простом и даже грубом лице появилось благоговейное выражение, и он вознес свои глаза к небесам, вспоминая, видно, своих предков по греческой линии, козлоногих и хвостатых сатиров, мечтавших попасть на заоблачный Олимп.

    — Тебя туда не пустят, — гнусавым голосом желчно бубнил в ответ гробовщик. — Не надейся. Ни физиономией не вышел, ни копытами. С такой рожей твою голову даже в подставки для шляпы не возьмут. Самое лучшее, что тебе в будущем предложат, это стоять в саду с открытым ртом, чтобы из него бил фонтан.

    — Червь, — пыхтел в ответ фавн. — Жалкий, бескрылый червь. Личинка.

    — Старый, блудливый козел, — отвечал гробовщик методичным голосом.

    — Ну подумайте сами, — обратился он одновременно и к Пете и к своему единокровному брату. — Ну что там впереди может случиться, спрошу я вас? Ну, может, изобретут когда-нибудь какой-нибудь аппарат для отращивания выпавших волос на темени. Или привезут с пустого и голого Марса обыкновенный булыжник и будут его с гордым видом всем показывать. Хотя таких камней на улице можно насобирать целый грузовик. И все. Ничего там больше не будет. А все чудеса и боги разные являются на землю из прошлого. То есть из глубины времен. Потому что там все запрятано и является сюда не просто так, а исключительно вторым своим пришествием. То есть для того, чтобы наступило будущее, должна вернуться дремучая темная старина. Хотите — верьте этому, хотите — нет.

    — То есть вверх по лестнице, ведущей вниз, — задумчиво произнес Петя, вспоминая давно виденную в этнографическом музее картину.

    — Совершенно верно, молодой человек, — подтвердил гробовщик. — Потому что в древности боги росли, можно сказать, как грибы после дождя. И было их видимо-невидимо. Только рукой махни, и вот тебе, пожалуйста, — бог чудотворец.

    — Это как же? — удивился Петя.

    — Обыкновенно, — произнес гробовщик. — Могу показать. Ну-ка, встань.

    Поти неуверенно поднялся.

    — Протяни руку.

    — Не протягивай, — вдруг зашипел фавн.

    — Не слушай ты этого козлоногого, — сказал гробовщик. — А делай, и го говорят.

    Петя протянул.

    — Нет, — засмеялся гробовщик. — Ты так протягиваешь руку, как другие протягивают ноги. Словно милостыню просишь. А рука должна быть не протянута, а простерта. Понимаешь?

    Петя простер.

    — Вот так постой немного, — сказал гробовщик.

    — Стою, — хотел сказать Петя, но не успел, так как получил вдруг тяжелый удар по голове. А может, и не по голове вовсе, но только что-то вспыхнуло у него перед глазами, словно зажглось перед больничным окном ослепительное солнце. А мир раскололся и рухнул вниз множеством стеклянных осколков. Тогда увидел он землю с необыкновенной высоты, словно с небес. Но закрывала эту землю черная туча.

  

  
    ГЛАВА 7

    Черная людская туча собралась в выжженных солнцем аравийских степях, что протянулись вдоль побережья Средиземного моря, и через узкий перешеек, соединяющий переднюю Азию с Африкой, двинулась в дельту Нила завоевывать Великий Египет.

    Бородатые воины с кожей, потемневшей от палящего солнца, скакали без остановок много дней. Земля содрогалась от топота тысяч копыт. Страшное степное войско напоминало полчище саранчи, которое в бешеном движении сметало все на своем пути.

    Они двигались не строем, но табуном, что еще больше делало их похожими на огромную грозовую тучу. Эта туча то растекалась по бескрайним степным просторам бесформенным, шевелящимся пятном, то вытягивалась множеством щупалец, стекающих в поисках короткой дороги в овраги и неглубокие каменные ущелья, то охватывала мертвой удушающей хваткой маленькие городки и деревни, встречающиеся на ее пути, чтобы затем снова слиться в единую живую массу.

    Много лет темными ночами у походных костров в кочевых племенах аравийских степей из уст в уста, от отцов к сыновьям передавались рассказы о тех давних временах, когда Египет уже лежал у их ног. Правда, никто не ведал, сколько времени прошло с тех пор. Кочевники не знали календарей. А прежние завоеватели уже давно сошли в мрачное царство теней. Не осталось в живых и тех, кто слышал эти рассказы из первых уст. Да и сам Египет сейчас казался им таким же непостижимым и таинственным, как и в те далекие времена. Но тогда Египет пал. Гордые египтяне, слишком занятые своими богами и свято верившие в недоступность своей страны для варваров, не смогли сдержать тогда дикий натиск сынов степей.

    Конечно, попасть в Египет было нелегко. С запада он закрыт неприступной, каменистой ливийской пустыней. С востока, от плодородных земель, протянувшихся вдоль течения Нила до побережья Красного моря, его сторожит страшная, безводная аравийская пустыня. На юге его раскинулась мертвая нубийская пустыня, раскаленная африканским солнцем, словно сковородка в аду. С севера страну сфинксов омывает Средиземное море. И только маленький Суэцкий перешеек, словно мост, соединяет Египет с остальным миром, являясь для него и торговым путем, и дорогой войн.

    Степное войско, собранное из множества разрозненных племен, быстро достигло дельты Нила и, легко переправившись через один из его рукавов, окружило небольшой город Бубастис.

    Захваченные врасплох египтяне дрались с ожесточением смертников. Первая волна кочевников под градом их стрел на время отхлынула от города, оставив перед земляным валом, укрепленным огромными каменными глыбами, десятки трупов людей и коней. Но следующая гигантская черная волна без труда опрокинула и растоптала небольшой гарнизон египтян. За несколько часов город был разграблен и вырезан. Наместника фараона, старого толстого вельможу, страдающего одышкой, пастухи выволокли из роскошного дворца, и на городской площади грузное сановное тело, привязанное к каменной колонне, пронзил десяток дротиков, которые лихие кочевники метали в него на полном скаку. Лишь малой части горожан удалось укрыться в храме Амона.

    Однако проникнуть туда кочевникам не удалось. Они остановились у мощного приземистого здания с тяжелыми колоннами, вход в который был закрыт плотно пригнанными друг к другу каменными плитами, которые сдвигались, судя по всему, при помощи какого-то тайного механизма. Там, в этом огромном каменном склепе, скрывшиеся жрецы и горожане были недосягаемы.

    В бессильной ярости кочевники метались вокруг неприступной крепости. Живя в степях и ночуя под открытым небом или в шатрах из воловьих шкур, они и помыслить не могли, что на земле может быть дом, в который нельзя войти. Однако брать измором храм они не собирались. Оставив в разграбленном Бубастисе сотню воинов, они отправилось дальше.

    Выйдя из города, степное войско двинулось на юго-запад, вдоль одного из рукавов Нила, сжигая деревни и оскверняя храмы, в которые пастухи теперь кидались в первую очередь. Сотни жрецов остались лежать распростертыми перед изваяниями своих богов, взиравших на жестокую бойню неподвижными пустыми глазами.

    Но как бы быстро ни двигалась степная орда, весть о ней летела по Египту еще быстрее. И вот на исходе десятого дня, в опустившихся на землю серых сумерках, передовой отряд кочевников, далеко оторвавшийся от основных сил, переправляясь через широкий оросительный канал, питавший хлебные поля, попал в засаду. Египетская конница, укрывавшаяся в густых прибрежных зарослях, вдруг выросла перед пришельцами, словно из-под земли. Вымуштрованные египтяне молниеносно окружили пастухов плотным кольцом, отчего сопротивляться могли лишь те, кто оказался на периферии авангардного отряда. Остальные воины, не имея возможности развернуться во фронт, лишь топтались на узком клочке земли, бессильно натыкаясь на спины своих соплеменников, принявших на себя основной удар.

    Пытаясь добраться до египтян, они лишь мешали передним рубиться с врагом, выталкивая их на острые копья египетского отряда. Через несколько минут среди кочевников началась паника. Стараясь освободиться из западни, они сминали друг друга, а тех, кому удавалось вырваться из первого кольца, поодиночке или малыми группами добивала вторая цепь египетских солдат. Через полчаса дело было сделано. От отряда кочевников на берегу канала осталась лишь груда трупов, которые в тусклом лунном свете быстро сгустившейся ночи превратились в черные, неподвижные тени.

    Когда побоище закончилось и египтяне скрылись с поля боя так же внезапно, как и появились, к месту переправы стали подтягиваться основные силы кочевого войска. Обнаружив тела своих соплеменников, пастухи бросились в погоню за египтянами. Их не смущала ни ночь, ни незнакомая местность. Они шли по горячим следам, влекомые местью и жаждой боя. Иногда казалось, что их резвые скакуны вот-вот достанут египетскую конницу, которая, словно дразня грозных пришельцев, небольшими отрядами внезапно появлялась из темноты из-за невысоких холмов или зарослей деревьев и, осыпав кочевников градом стрел, снова уходила в ночь.

    Несколько часов длилась бешеная погоня. Наконец на исходе ночи пастухи вошли вслед за конным египетским отрядом в широкую долину, закрытую с трех сторон отвесными скалистыми горами.

    В этот предрассветный час ночная тьма уже начала рассеиваться, и в глубине долины они увидели храм, фасад которого был вырублен из скал. Три яруса колоннады храма уступами поднимались вверх, достигая середины отвесной скалы. А его внутренние покои уходили в глубь скалистого утеса. Между колонн нижнего яруса с каменных постаментов на кочевников взирали гигантские фигуры египетских фараонов. Перед храмом бродило больше сотни брошенных египтянами коней.

    Первые ряды кочевников, спешившись, рванулись к дверям храма. Но, как уже случалось раньше, вход был закрыт сдвинутыми каменными плитами. Дальше двигаться было некуда. Вожди пастушьих племен задумчиво оглядывались вокруг, решая, то ли поворачивать коней назад, то ли искать проходы между скалами.

    Но вдруг вместе с восходом солнца, когда первые лучи поднимающегося из-за скал оранжевого диска упали палица воинов, воздух над долиной прорезался пронзительным, высоким ревом длинных бронзовых труб, возвещающих о выходе фараона, сына бога солнца Ра, правителя нижнего и верхнею Египта. Одновременно со звуками труб на гребнях скал как по волшебству выросли египетские солдаты, в кожаных шлемах, со щитами, блестевшими на солнце металлическими полосами, и тяжелыми луками, поражающими врага на триста шагов. А еще через мгновение над храмовой скалой, словно из воздуха, возникла фигура царя Египта. Он был одет в ниспадающие до земли одежды темно-желтого цвета, расписанные замысловатыми полными узорами. На его голове в солнечных лучах желтым пламенем сияла высокая золотая корона. В левой руке он держал изогнутый жезл Осириса, признак своего божественного происхождения. Бронзовое лицо царя было спокойно и неподвижно. А его отрешенный взгляд был устремлен вовсе не на войско кочевников, черной тучей заполнивших долину, а куда-то вдаль, к ее началу между горами, словно там он видел нечто такое, что недоступно взору простого смертного человека.

    На миг загипнотизированные этим видением, кочевники тоже обернулись туда, куда указывал им взглядом божественный повелитель Египта. И тогда его правая рука в золотом браслете поднялась и простерлась в направлении взглядов тысяч человеческих глаз, словно взывая к каким-то таящимся там неведомым силам. И эти силы не замедлили подчиниться молчаливому приказу фараона. Внезапно земля под ногами пастухов задрожала, и со стороны прохода между скалами послышался тяжелый, низкий, но с каждой секундой нарастающий гул. А еще через мгновение огромный пенистый вал воды много выше человеческого роста, легко неся сломанные и вырванные с корнем деревья и переворачивая на своем пути огромные валуны, ринулся в долину, сметая обезумевших от ужаса людей и коней.

    — Бог, это бог! — кричали в предсмертном ужасе пастухи, узревшие на земле живого бога, который взглядом управлял страшной стихией.

    Через несколько минут огромная долина превратилась в озеро, которое поглотило и черную людскую тучу, и скалистый храм. В его мутных водах беспомощно барахтались жалкие остатки кочевого войска. Между плавающими людьми страшными темными тенями шныряли огромные крокодилы, которые вместе с водами Нила были выпущены египтянами в долину через открытые шлюзы великой реки, чтобы принести жертву в тысячи жизней для растерзанного, но воскресшего бога Осириса, который в человеческом облике когда-то жил на земле. А что не сделали вода и крокодилы, то доделали лучники фараона, сбивая стрелами обратно в воду ползущих по скалам людей.

    А на них на всех с вершины скалы взирал великий царь Египта с простертой вперед рукой.

    Царь стоял в гордом одиночестве, словно безмолвное каменное божество. Однако... если бы кто-то оказался вдруг сейчас рядом с владыкой Египта, он бы увидел странную картину. Лицо царя было мертвенно бледным, а в глазах застыл смертельный ужас. Потому что вдруг почудилось фараону, что вселился в него демон, который взирал на все происходящее его царскими глазами, но со страшным ужасом и тоской.

    Царь давно слышал от жрецов о странной душевной болезни, когда поселяется в человеке темное существо совершенно из другого мира и постепенно сводит его с ума. Однако что это за другой мир, жрецы ему так и не объяснили. Да и как могли они это сделать, если этим миром был далекий северный городок Н. Архангельской области конца второго тысячелетия после рождества Христова, откуда явился в Египет испуганный доктор, отдежуривший свою последнюю перед отпуском смену.

  

  
    ГЛАВА 8

    Утром, 13 числа первого месяца половодья в огромном городе царей было тихо и пусто. Так же тихо и пусто было в нем лет десять назад, когда чума прошла по Египту и унесла с собой и знатных, и чернь. Но только с тех пор не помнил больше Египет такого страшного мора.

    Давно забыли здесь и бешеные пожары, кормящиеся жарой и сухим деревом, в один день превращающие города в смрадные пепелища. И Нил в последние годы был тих и ласков, словно послушный ребенок. А войско кочевников из северных степей уже лежало на дне скалистого озера перед храмом Осириса.

    Тихо было в Египте и спокойно. А еще тише было в городе царей, и была это зловещая тишина. Не принял царь Египта жрецов, явившихся во дворец, чтобы по случаю победы над кочевниками вознести оттуда молебны и хвалебные гимны богам. Не снизошел фараон и к посланнику хеттского царя Мурсули, который привез в Фивы жалобу на коварных ассирийцев. И еще сотни конных и пеших, спешивших к дворцу, слонялись в беспокойстве по Фивам, потому что на дворцовых воротах была вывешена страшная маска змея Апопа, вечного врага бога солнца Ра. А когда голова этого демона смерти взирала на Фивы полными темной ярости глазами, никто, кроме особо приближенных к царю людей, не мог вступить в священный город. Потому не сулила Египту эта тишина ничего хорошего.

    А там, в священном городе, по запутанным коридорам дворца в одиночестве бродил царь. Лицо его было угрюмо, а пустой взгляд блуждал, но ничего не видел. И хотя не мог город царей обойтись без людей, потому что нужно было постоянно поддерживать жизнь в этой огромной резиденции, похожей на гигантский механизм, управляющий огромной страной, но за все время своего пути царь не встретил ни одного человека. Такова была его воля. И вся челядь, и прислуга, и писцы с бумагами, и чиновники со свитками и приказами, и вельможи государственные, и военачальники разного ранга шныряли по коридорам и дворцовым покоям, словно тени, стараясь не попадаться царю на глаза, и прятались за колоннами и за каменными статуями при приближении его шагов.

    Только бронзоволицые воины царской охраны застыли неподвижно в самых неожиданных местах, расставленные по какому-то странному, но надежному замыслу. Однако они были похожи не на людей, а на изваяния, и в лицах их не было жизни.

    Наконец сложным и извилистым путем царь вышел из лабиринта покоев во внутренний двор. Ему в лицо ударило бешеное африканское солнце, но он не зажмурился и не закрылся от него рукой, а двинулся на середину раскаленного солнцем каменного колодца. Вокруг было пусто и голо. Не выходило сюда ни одно дворцовое окно, а были лишь глухие каменные стены. В этом место фараон общался с богами.

    Посреди двора возвышались два огромных пятиметровых каменных колосса. Один из них был Гор, сын лучезарного Осириса, покровитель фараонов, бог с головой сокола. Другой — Сет, брат Осириса. Сложенные вместе их имена означали по-египетски — фараон.

    Рядом с каменными богами царь Египта был, как пигмей рядом с великанами. Но гордо стоял он перед ними и без страха смотрел в их лица. Потому что был он с ними одной крови.

    — Я царь Египта, владыка мира, — проговорил он беззвучно одними губами. — Прошу у вас помощи и защиты. — По лицу царя потекли две тоненькие струйки пота, но он не прикоснулся к ним и не отер лицо. — Уже десять лет я правлю в долине Нила. И все это время Египет процветает, а враги его трепещут. Я выгнал ливийские племена в пустыню и покорил диких нубийцев. Царь Вавилона Курдуниаш после трехлетней войны запросил мира, а подлые ассирийцы прячутся от меня за горами западнее Евфрата. Царь хеттский подчинился мне и по каждому пустяку просит разрешения и совета. А кочевые племена, пришедшие из синайских степей, захлебнулись в водах священного Нила. И все это с вашей помощью, великие боги, — при этих словах он торжественно склонил свою голову перед каменными изваяниями.

    — Но разве Египет не чтит своих богов? — продолжал он. — В Абидосе я построил храм тебе, Гор. И каждый день по всему Египту жрецы возносят молитвы богам и приносят на алтари туши жертвенных быков. Но если я чем-то не угодил вам, то скажите мне об этом, потому что сам я не знаю за собой вины. И не знаю, за что наказан, — он смолк на мгновение, словно собираясь с силами, как будто больно и страшно ему было говорить о том, о чем он хотел сказать.

    — Вы знаете, боги, я не страшусь людей, — продолжал он. — Когда мои воины идут на войну, я иду вместе с ними. Я не боюсь ни меча ливийского, ни ассирийского копья. Но то, что случилось сейчас, в сто раз страшнее. Хотя и нет передо мной врагов. Потому что враг у меня внутри. Демон вселился в меня, — прошептал он, — мрачный и ужасный. Он вошел в меня на скале над храмом Осириса, где я встречал войско варваров. И когда хотел я поднять руку, чтобы приказать моим слугам открыть плотину и пустить воду в долину между горами, моя голова закружилась, и не смог я этого сделать. Но это сделал за меня словно кто-то другой. Я же был в смятении, и сердце мое сжалось, будто пришел час моей смерти. В тот момент и овладел мною демон, и сейчас он во мне. Потому что приходят в мою голову неведомые мне раньше мысли. Вижу я перед собой унылые земли, где сыро и холодно. И страшные дома, где люди живут, словно суслики в норах. Они говорят на неизвестном языке, не похожим ни на хеттский, ни на шумерский, ни на арамейский. А лица их пусты, потому что изгнали они прежних богов, а новые к ним не захотели явиться. И не у кого им спросить совета и попросить помощи. Потому слоняются они под серым небом, не зная, как жить и зачем. Только демон зовет меня в эти земли и тоскует по ним. Я же думаю, что это ад для грешников, и мне страшно. Что делать мне, боги? — сказав это, царь Египта отер пот с лица и взглянул на молчаливых богов. И увидел он, что каменные головы сокола и осла как будто неуловимо изменились, словно что-то человеческое проступило в звериных чертах.

    Ослиная морда Сета была сейчас грустна, как физиономия жреца, читающего усопшему Книгу мертвых в преддверии последнего пути. А в соколиной морде грозного Гора вдруг проснулась насмешливая и ехидная ухмылка, которой царь никогда у него не видывал.

    — Женись, — услышал он голос, и был это голос Гора.

    — А мне? — вдруг вырвался из царских уст совсем иной голос, принадлежащий будто другому человеку. Это был голос демона, прилетевшего из архангельских земель. От этого голоса царь Египта в бешенстве схватился двумя руками за голову.

    — В пропасть, — спокойно сказал демону Сет.

    Так, держась двумя руками за голову, царь покинул голый и пустой двор. К вечеру приказал он снять с дворцовых ворот маску Апопа, потому что жизнь в Египте должна продолжаться дальше.

    А демон, вселившийся в царя, от услышанного чуть не заплакал. Раньше жил он себе спокойно в маленьком городке Архангельской области, работал доктором в больнице и приносил пользу людям. Пока какая-то деревянная голова, говорящая с обеих сторон, обманным путем не забросила его буквально к черту на рога. А теперь еще, превратившись в страшных каменных египетских богов со звериными мордами, пугала какой-то пропастью.

    Однако, как настоящий мужчина, демон быстро проглотил свои слезы и со злостью решил, что если из этой кошмарной истории он когда-нибудь выпутается и при этом не сойдет с ума, то по возвращении домой этой деревянной голове покажет он такую кузькину мать, которую голова эта будет помнить всю свою оставшуюся жизнь. Он даже не мучился долго над планом своей страшной мести, потому что план подсказала ему сама эта гнусная голова, которая на столе у него в ординаторской злобно ругалась сама с собою.

    Так вот, решил доктор Александров, ставший по недоразумению демоном, вселившимся в египетского царя Аменхотепа IV, что когда он вернется к себе домой, то первым делом возьмет участок земли, который профсоюз предлагал ему и раньше, но он но дурости своей от него отказался, так как считал себя человеком городским и к сельскому труду не приспособленным. Однако теперь, ради своей мести, он согласен заниматься в свободное от работы время сельским хозяйством.

    На этом участке земли, который ему даст профсоюз, он разобьет небольшой садик в японском стиле, обязательно с камнями, небольшим прудом и какими-нибудь экзотическими растениями. А посреди пруда поставит статую. Эту самую поганую голову, чтобы из ее открытых ртов били две струи воды, подаваемые туда через резиновые шланги электрическим мотором. Потому что за такие консультации, которые устроила ему эта голова, нужно вообще головы отрывать и на помойку выбрасывать. Или делать из них чучела для фонтанов или подставки для шляп.

  

  
    ГЛАВА 9

    Никто не знает, что ждет человека после смерти. Хотя мудрецы говорят, что там его ничего не ждет. Но не потому, что царства теней нет. Просто человек берет туда слишком много воспоминаний из прошлой жизни. И переход этот он может попросту не заметить.

    Поэтому не видевшему прекрасного на земле вовсе не гарантированы небесные красоты. Не знавший Бога при жизни навряд ли найдет его и после смерти. Ведь в аду живут черти, а не Бог.

    Царский же дворец был построен так, словно царь Египта уже жил в прекрасном загробном мире. Простые, геометрически правильные контуры дворцовых сооружений создавали странное ощущение замкнутой вселенной, рожденной мыслями таинственного творца, чудесным образом застывшими в светлом благородном камне. Правда, царь привык к этому великолепию и не замечал его. Он сидел сейчас на дворцовой террасе, на троне из черного дерева, под низким балдахином, закрывавшим его от палящего солнца, и наблюдал, как сквозь ворота в крепостной стене, окружавшей дворец, медленно движется посольство вавилонского царя Курдуниаша. Среди вереницы людей, коней и верблюдов он различил закрытую атласной голубой тканью повозку, окруженную угрюмыми солдатами охраны вавилонского царя. В ней ехала дочь царя Курдуниаша принцесса Нефти. Потому что боги велели царю жениться. Эта весть с быстротой молнии облетела соседей великого Египта, и из всех предложенных кандидатур царь выбрал ее, одну из красивейших женщин Азии. И вот сейчас он устало думал о том, что гарем его давно полон. Да и что может измениться с появлением тридцатой жены, разве что возникнут ещё большие склоки на женской половине дворца. А еще он думал, что странный посетил его демон. Потому что не заставляет он его делать каких-нибудь страшных глупостей, не требует чьих-то жизней, не соблазняет броситься с высокого балкона головой на камни и даже не пугает покойниками и чудовищами. А тихо живет своей жизнью, удивленно взирая на стены дворца и каменных богов. И иногда рассказывает какие-то странные истории из своей прежней, довольно унылой, жизни. Хотя часто дает полезные для здоровья советы, словно хороший лекарь. В общем, совсем не злой оказался демон, а больше печальный, и в чем-то даже было его жалко, потому что тосковал он по своей холодной родине и просился на волю. Да только знал царь, что не жить им вместе. И раз боги сказали, что надо жениться, царь сделает это в последний, тридцатый раз.

    Когда же демон, мрачный и печальный, увидел наконец дочь царя Курдуниаша, понял он, что не было, наверное, на свете женщины красивей, чем вавилонская принцесса. Только странная была эта красота. Не было у нее ни ярко нарисованного румянца щек, ни пышущего здоровьем тела хищной самки. А словно печать какая-то лежала на ее лице. Будто была она из какого-то другого мира, где не люди живут, а ангелы или бесы. Только, может быть, это была печать смерти, потому что как можно жить в этом мире с таким лицом? И как не стать с таким лицом ведьмой, если от него сходят с ума окружающие мужчины?

    Однако сойти с ума демон больше не боялся, потому что он давно с него не просто сошел, а уехал, и уехал, надо сказать, очень далеко. В древний Египет во времена VI династии царей, после объединения верхнего и нижнего Египта. Потому что обманула его коварная голова, которая обещала, что станет он богом. А стал он на самом деле обыкновенным шизофреником. Как какой-нибудь Наполеон или Юлий Цезарь, обитающий в хроническом отделении психиатрической больницы.

    А сейчас демон с тревогой взирал на принцессу, поднимающуюся по широким ступеням дворца навстречу застывшему на троне фараону. И видел он, как побледнели и изменились лица у царской свиты при виде этой женщины в полупрозрачном одеянии, сотканном словно из дождя и утреннего тумана. И почувствовал демон, что и царь, несмотря на его выдержку и царское спокойствие, на троне своем обомлел, и если раньше были у него какие-то сомнения по поводу этой странной женитьбы, то теперь он уже совсем о них забыл и ждет не дождется первой брачной ночи. Хотя ему, демону, ложиться с женщиной, имеющей такое лицо, в одну постель было бы страшно. Только царь его советов не спрашивал, а наоборот, просил не мешать, потому что, по словам каменных богов во дворе (кстати, очень подозрительно похожих на две физиономии той деревянной головы, которая втянула его в эту историю), эта женщина должна принести освобождение им обоим. Что было бы, конечно, замечательно, однако немного грустно. Так как, во-первых, они с царем уже немного попривыкли друг к другу и даже имели весьма интересные беседы. А во-вторых, совершенно неизвестно, в какую такую дыру времени освободит его эта странная принцесса. Может быть, к людоедам каким-нибудь, куда ему совершенно не хотелось. Словом, этой брачной ночи демон ждал с волнением и страхом не меньшим, чем ожидает ее какая-нибудь непорочная невеста, вошедшая в дом своего будущего мужа.

    Однако церемония знакомства, вручения грамот, улыбок, осмотра приданого принцессы, которое вез целый караван задумчивых верблюдов и длинная вереница ослов, закончился только поздним вечером. Потом полночи был ужин с музыкой и танцами обнаженных танцовщиц. И под утро молодые дошли наконец до опочивальни. Но, как и предполагал демон, эта женщина преподнесла им с царем такой сюрприз, который они оба запомнят на всю свою оставшуюся жизнь.

    Хотя начиналось все совершенно обычным и даже банальным образом. Как только молодые вошли в опочивальню, царь сразу возлег на свое ложе. А принцесса, как и положено девушке, сначала побродила босиком по царским покоям, заглянула во все окна, полюбовалась в предутренних сумерках оливковыми садами и кокосовыми пальмами, поглядела на одинокую рыбацкую лодку, проплывавшую по Нилу, затем внимательно, как в музее, осмотрела все каменные статуи богов, животных и царственных родственников своего мужа, затем долго смотрела на больших ленивых рыб, плавающих в бассейне здесь же в опочивальне, и только после этого возлегла рядом с царем. И хотя царь очень ее ждал, так как горел безумным желаньем, однако принцессу не торопил, понимая, что девушке надо подготовиться. А когда та возлегла рядом, стал ее гладить и ласкать. Она отвечала ему тем же. Чем сильно его озадачила. Потому что был он мужчиной с опытом и имел уже двадцать девять жен, которые сейчас были заперты на ключ в женской половине, чтобы не мешали молодоженам.

    Так вот, царь прекрасно знал, что если невеста в самом деле девушка, то в первую брачную ночь она должна лишь трепетать, испуганно озираться и молиться богам, чтобы все поскорее закончилась. А наслаждение в первую брачную ночь должен иметь только мужчина. Женщина же получит все потом. Однако сейчас все происходило по-другому, и царь чувствовал, что своей жене он нравится не только как царь, но и как мужчина. Что значительно охладило его пыл. Тогда он вежливо спросил у принцессы о ее прежней жизни и близости с мужчинами. При этом даже сослался на письмо отца ее, царя Курдуниаша, который сообщал царю Египта, что дочь его «невинна и чиста, словно утренняя роса до восхода солнца», и что целые дни проводит она в храме, молясь богам.

    В ответ на этот его туманный вопрос принцесса рассмеялась и сказала, что отец написал о ней чистую правду. Но не всю.

    — А что же не написал мне твой отец? — спросил царь, предчувствуя какие-нибудь скрытые козни вавилонской дипломатии.

    — Он не написал тебе, — сказала принцесса, кокетливым взглядом взирая на царя, — то, что ты и сам прекрасно знаешь.

    — Это что же? — настаивал царь.

    — Он не написал тебе, — продолжила принцесса, нежно проводя кончиками пальцев по его груди, — что боги у нас совсем другие, чем в Египте.

    Царь действительно об этом догадывался.

    — И что же? — спросил он.

    — Дочерям царей Вавилона покровительствует богиня Иштар.

    — Я слышал это имя.

    — Разве?

    Царь многозначительно кивнул.

    — Что ты знаешь о ней?

    — Я знаю, что она женщина.

    — Этого достаточно, — произнесла принцесса. — Иштар — единственная женщина на свете. Все остальные женщины — лишь след ее ноги на земле, след ее дыхания в воздухе, рябь на воде, из которой она вышла после купания.

    — Даже ты?

    — Я ее тень, — произнесла Нефти, глядя ему глаза.

    — Обычно тень похожа на своего хозяина.

    — Да. — сказала она. — Я стала похожа на нее.

    — Ты не была такой всегда?

    — Нет. — ответила она. — Иштар — богиня любви. Богиня божественной любви. Человеческая любовь — это жалкое подобие того, что происходит на небесах. Это даже не подобие, это уродство, — произнесла сна. не сводя глаз с царя.

    — Ты знаешь, что такое божественная любовь?

    — Я познала ее в храме.

    — С кем? — этот вопрос был задан очень спокойным тоном, хотя он-то, демон, знал, как нелегко далось царю это спокойствие.

    Ее губы вновь тронула усмешка.

    — Ты спрашиваешь об этом, словно ревнивый муж, — произнесла она, прижимаясь щекой к его руке. — Но его уже нет. Он сгорел. Он не мог не сгореть. Ведь он был просто человек. Мужчина. А человек не может вынести даже взгляда богини, не то что ее любви.

    — Но ты ведь не богиня.

    — Я ее тень, — прошептала она.

    — Ты убила его?

    — Нет. Он разжег во мне любовь и сам сгорел в ней.

    — Ты его любила?

    — Я любила свою богиню.

    — А этот мужчина?

    — Я принесла его ей в жертву.

    — Как?

    — Ты хочешь это знать? — спросила Нефти, томно глядя на своего мужа.

    — Да, — ответил он, невольно отстраняясь от нее.

    — Не бойся, — прошептала она. — Для этого не нужен ни жертвенный алтарь, ни жертвенный нож. Алтарь любви — вот он, — и она провела рукой по простыням.

    — Это кощунство над богами.

    — Разве? — усмехнулась принцесса. — Люди стаскивают камни в кучу, называют эту кучу храмом и считают, что из-под груды камней можно общаться с богами. Только это не так. Есть лишь одно место, — задумчиво произнесла она, медленно проведя рукой по царскому ложу. — Вот здесь из небытия на свет появляется новорожденный ребенок. Отсюда, из своей постели, душа старика отправляется в далекое путешествие в страну мертвых. Сюда каждую ночь возвращается человек, чтобы выпустить свою душу, словно птицу из клетки своего уснувшего тела. Здесь зачинается ребенок. Здесь пирует любовь. Здесь человек мечтает и грезит. Здесь находится дверь в иные миры. Это самое священное место на земле.

    — А как выглядит алтарь в храме твоей богини? — поинтересовался царь.

    — Так же, — произнесла Нефти, окидывая взглядом ложе. — И над ней возвышается богиня. Она видит все, что там происходит.

    — Я читал ваши священные книги, — медленно проговорил царь. — Там упоминалась Иштар и ее возлюбленные. Она убила их. Всех до одного.

    — Да, — сказала принцесса. — Они сгорали в ее любви. Она освобождала их от суетной жизни. Она возвращала их туда, откуда они пришли. Они должны быть ей благодарны за это.

    — Разве?

    — Да, — принцесса глядела на фараона влюбленными глазами. — Взгляни, — Нефти поднялась, подошла босыми ногами к бассейну и наклонилась к прозрачной воде. В ней неспешно плавали большие разноцветные рыбы, привезенные с Красного моря. Нефти зачерпнула ладонью воду. — Видишь, — она взглянула на воду в ладони. — Богиня черпает из океана жизни человеческие души, а затем вновь возвращает их туда, — она повернула ладонь, и вода тонкой струйкой стекла обратно в бассейн. — И больше нет души, а есть единый океан.

    Царь пристально смотрел на ее руки. И вдруг ему показалось, что одна капля, звонко упавшая на поверхность воды, не растворилась в ней, а почему-то приняв форму человеческого тела, стала плавно опускаться на дно. Уже почти у самого каменного дна она оказалась перед носом большой полосатой губастой рыбы, лениво шевелящей плавниками. Рыба удивленно вытаращила на нее свои круглые глаза, затем медленно разинула огромную пасть и молниеносным движением проглотила полупрозрачную человеческую фигурку, упавшую с неба.

    Царь резко поднял глаза, и его взгляд остановился на ее лице. Нефти смотрела на него широко раскрытыми послушными глазами.

    — Подойди ко мне, — произнес он глухим голосом.

    — Да, мой господин, — она медленно подошла к тахте и опустилась на колени.

    Он протянул руку и запустил пальцы в ее длинные черные волосы.

    — Ты моя жена, — проговорил он железным голосом, глядя ей в лицо. — Ты принадлежишь только мне. Ты забудешь свою богиню. Никто на этой земле не может быть сильнее фараона. Если ты прогневишь меня, ты прогневишь моего небесного отца. А мне не хотелось бы, чтобы в темном царстве Анубиса твое прекрасное тело было отдано голодным крокодилам.

    — Я принадлежу тебе, мой господин.

    — Я рад, что ты умна и послушна.

    — Да, мой господин, — прошептала она. — В храме Иштар меня учили искусству любви, и я отдам ее тебе всю до конца.

    — Никогда больше не произноси этого имени.

    — Хорошо, мой господин.

    Он привлек ее к себе. Ее руки обвили его шею, и его лицо утонуло в ее роскошных волосах. Он попытался поцеловать ее, но вдруг с ужасом почувствовал, как тело принцессы свело мучительной судорогой, а затем с губ ее сорвался протяжный стон.

    — Что с тобой? — прошептал царь, испуганно отстраняя ее от себя.

    — Извини, мой господин, — с трудом проговорила Нефти сухими губами. — Сейчас это пройдет, — лицо ее было бледно, словно мел.

    — Тебе нездоровится, ты больна?

    — Я больна тобой, — прошептала она. — Из тебя исходит какая-то странная сила, которая приводит меня в смятение и трепет.

    — Я знаю об этом, — проговорил он с плохо скрываемой гордостью, беря ее белую холодную руку в свою. — Не бойся меня, со мной тебе будет хорошо.

    — Я, наверное, ужасно выгляжу, — с трудом проговорила она, опуская лицо.

    Царь снисходительно улыбнулся.

    — Ты прекрасна, словно божественная Серкет.

    — Кто это?

    — Дочь Ра, покровительница мертвых.

    — Мертвых... — удрученно произнесла Нефти. — Я очень бледна?

    — Сейчас все пройдет, — сказал царь. — Дай я помассирую тебе виски.

    — Я хочу взглянуть на себя, — тихо сказала принцесса.

    Брови царя удивленно поползли вверх.

    — Ты хочешь, чтобы я позвал придворных поэтов и они рассказали бы тебе, как ты изумительно красива?

    — Поэты лживы. Немощную старуху они могут назвать молодой газелью, а ее иссохшую грудь — двумя налитыми сочными плодами.

    Царь улыбнулся.

    — Тогда, может быть, тебе нужен скульптор, который высечет тебя из камня. Прикажи, и мы поставим твою скульптуру здесь, в этой спальне, чтобы ты могла каждый день любоваться собою.

    — А когда я буду беременна твоим ребенком, ты думаешь, у статуи тоже вырастет живот? — насмешливо спросила она.

    — Чего же ты тогда хочешь?

    — Я хочу посмотреть на себя, — капризно произнесла Нефти.

    — Но как?

    Нефти вздохнула.

    — Ты плохо знаешь женщин, — сказала она, поднимаясь. — Все, что мне надо, я привезла с собой. — Она подошла к небольшому ларцу, стоявшему на столике рядом с тахтой, открыла его и достала оттуда серебряный овал на костяной ручке. — Это зеркало, — сказала она. — В Вавилоне женщины любят рассматривать себя.

    Серебряная поверхность зеркала была отполирована до состояния застывшей воды и тускло мерцала, отражая дневной свет, лившийся из высоких окон спальни. Нефти взглянула на свое отражение, слегка приподняла подбородок, кокетливо поправила волосы на лбу и улыбнулась.

    — Я еще буду нравиться тебе, — произнесла она томным голосом. — Хочешь взглянуть на себя?

    Царь молча кивнул.

    — Посмотри.

    Царь медленно поднес большой серебряный овал к своему лицу, его глаза скользнули в потусторонний мир отражений. Сначала он что-то с удивлением разглядывал там, затем взгляд его остановился, глаза округлились, а лицо побледнело. Его пальцы до белизны впились в костяную ручку зеркала.

    — Ты никогда себя раньше не видел? — с легкой усмешкой спросила Нефти, глядя на своего взволнованного мужа.

    Царь молчал, заворожено глядя в зеркало застывшим, обезумевшим взглядом.

    — Что тебя так испугало? — наивным голосом спросила Нефти.

    — Там пропасть, — прошептал царь, не в силах отвести глаза.

    — Что ты говоришь, — насмешливо сказала Нефти. — Мне ужасно интересно, что ты там увидел. — Она подошла к нему со спины, обняла его за плечи и заглянула в зеркало. В этот же миг глаза ее сосредоточенно остановились и легкая морщинка пробежала между бровями. — Фараон вознесся слишком высоко, — произнесла она с сожалением. — Так можно и упасть.

    В этот момент демон почувствовал, как какая-то бешеная сила схватила его за шиворот и швырнула в далекое призрачное пространство, что скрывалось по ту сторону серебряной поверхности зеркала. Он чувствовал, что его несет туда вместе с царем, но в последний момент что-то перевернулось в царской голове, потому что от этой перетряски то ли демон стал царем, то ли царь демоном, а может, они стали и вовсе чем-то одним, словно сросшиеся вместе сиамские близнецы, потому что смертельный ужас часто превращает человека и вовсе неизвестно во что. Но когда демон, наконец, пришел в себя, то почувствовал, что получил свободу. Правда, свобода эта имела размеры ступни в ширину и полушага в длину. Так как была она лишь крошечным карнизом высокой скалы. И не было дороги ни вверх, ни вниз.

  

  
    ГЛАВА 10

    Демон стоял на краю пропасти. Его ноги словно вросли в узкий каменный карниз, на котором нельзя было даже повернуться Спиной он чувствовал твердую, бугристую поверхность отвесной скалы. Под его ногами до самого горизонта раскинулась желто-зеленая саванна, на которой, словно полуразрушенные строения, виднелись серые нагромождения огромных камней. Одинокие раскидистые деревья, оживляющие эти бескрайние просторы, с высоты выглядели жалкими кустами.

    От неподвижности тело его одеревенело. Он переступил с ноги на ногу, чтобы хоть как-то снять напряжение мышц, и из-под его ноги сорвался и полетел вниз острый камень. Демон проводил его тоскливым взглядом, чувствуя, как в его груди поднимается холодный ужас близкой смерти.

    — Боишься? — раздался у него в голове голос Нефти. Голос был далекий, звучащий словно из другого мира. Демон, стараясь не делать резких движений, провел ладонями по каменной стене, чтобы еще раз убедиться, что он не спит и не грезит. Стена была настоящей. Она была в глубоких трещинах и покрыта песчаной пылью. А принцесса, видно, разговаривала не с ним, а с царем, но о странной подмене, похоже, не догадывалась.

    — Не думай, что ты спишь и видишь кошмарный сон. — проговорила Нефти, словно читая его мысли. — Тебе пока не с чего было заснуть. Твоя душа еще не испытала блаженной усталости после бешеной любви, которую могла подарить тебе жрица богини Иштар. Но чтобы узнать ее любовь, нужно снять с себя все одежды. Надо явиться к ней безо всего. Совсем нагим. Каким ты оставишь этот мир. Ты же всегда гордился своим пьедесталом, с которого надменно озирался вокруг. Ты мнил себя богом. Так посмотри вниз. От собственного величия колени твои дрожат, как овечий хвост. Ты заглянул в зеркало Иштар и увидел себя таким, как есть. Тебя поставили на постамент, но теперь придется с него слезать. Я не хочу заниматься любовью с мужчиной, у которого от страха потные ладони.

    Демон молчал. От ужаса у него противно ныло в животе. А от обиды хотелось плакать.

    — Ты должен сойти со скалы, — приказала Нефти. — Не будешь же ты вечно торчать на ней. Посмотри вниз. Видишь, там скачут кони и лают собаки. Сейчас ты шагнешь туда, и они заберут тебя с собой.

    Демон осторожно скосил глаза на землю и увидел несколько маленьких фигурок, движущихся по саванне. Впереди во весь опор мчался сайгак, уходивший от погони. За ним неслась свора охотничьих собак. За собаками, яростно нахлестывая коней, скакали трое всадников. Один из них был в богатых длинных темно-синих одеждах. Двое других были его егерями.

    — Ступай, — сказала Нефти. — Видишь, один из них знатен и богат. Может, это твоя судьба.

    — Ты хочешь, чтобы я прыгнул вниз? — прошептал демон.

    — Да, — сказала Нефти. — Посмотрим, кто из них возьмет тебя с собой.

    Демон стоял неподвижно.

    — Будь же мужчиной, — проговорила она. — Сделай это сам. Можешь закрыть глаза, чтобы не было так страшно.

    Демон молчал. Лицо его было бледным, сухой язык прилип к небу. Он медленно поднес руку к губам и впился в нее зубами. От боли в его глазах выступили слезы.

    — Глаза завязывают преступникам перед казнью, — процедил он, стиснув зубы. Затем взглянул вниз и с каменным лицом шагнул вперед.

    Земля встала перед ним на дыбы и с бешеной скоростью рванулась навстречу. Она обняла его со всех сторон, заслонив собою небо и солнце. Впервые он ощутил ее страшную, немыслимую силу, познав которую уже нельзя остаться в живых. Но в последний миг она не приняла его. А может быть, приняла, но он не заметил этого. Как не замечает человек того момента, когда его явь превращается в сон, а жизнь в смерть. Только в следующее мгновение он уже несся, словно ветер, по саванне, подгоняемый совсем другим страхом — страхом загнанного зверя, пытающегося уйти от погони.

    За его спиной раздавался надрывный, хриплый лай собак и топот конских копыт. Его воля выжить в этой безумной гонке была так велика, что в его душе даже не осталось места для удивления или раздумий о том, что он еще жив, что он бежит от собак и охотников, и что он уже вовсе не человек, а степной сайгак, спасающий свою жизнь. Он несся вперед, не чувствуя под собой ног, и мир сузился для него лишь до тонкой линии горизонта, в которую он впился взглядом, словно за этой линией можно было спрятаться от врагов, жаждущих его смерти.

    В это время один особенно проворный пес в мощном рывке почти вплотную приблизился к нему, намереваясь вцепиться в его ногу. Всем своим телом, до дрожи, до мурашек на коже, сайгак чувствовал, как сейчас вонзятся в него острые собачьи зубы. И тогда в последний миг, уже ощущая горячее дыхание пса, он чуть замедлил свой бег и изо всех сил лягнул то место в пространстве, где должна была появиться задыхающаяся от яростного бега собачья морда. И радостно почувствовал, как его копыто вошло в мягкие кости собачьего черепа, и лишь затем услышал предсмертный, душераздирающий хрип.

    Но эта маленькая победа не могла изменить уготованной ему судьбы. Почуяв опасность, собаки больше не приближались к его задним ногам, а теперь пытались обойти его с боков, чтобы вцепиться в незащищенное брюхо. Не оборачиваясь, боковым зрением сайгак видел, как вокруг него медленно сжимается кольцо свирепых собачьих морд.

    — Извини, — вдруг услышал он насмешливый голос Нефти. — Только этот несчастный сайгак принял тебя. Ты, верно, решил, что ты агнец, отданный на заклание. Что ж, не буду тебе мешать.

    Но его уже не интересовали ее слова. Его вообще ничего не интересовало. Он был ветром, несущимся по саванне, был камнем, пущенным из пращи, был сгустком ледяного страха и пылающей ярости.

    Между тем на пути его вдруг выросла серая каменная гряда с невысоким утесом посередине, окруженным громадными валунами. Пока она была далеко, он совсем не думал о ней, но приблизившись, вдруг понял, что это ловушка. Он попытался обойти ее стороной, но собаки перерезали ему путь, прижимая его к камням, чтобы у этой стены уже всей сворой разорвать его на куски. Тогда он рванулся на камни, и собаки бросились за ним, предвкушая скорую расправу. Его копыта разъезжались на гладких камнях, но он взбирался все выше и выше. Собаки, словно огромные жабы, неуклюже скакали по камням за ним следом. Наконец из последних сил, в порыве безумного отчаяния он взвился на крутой отвесный утес и застыл там как вкопанный. Больше бежать было некуда. Собаки, задрав морды, окружили его и, заходясь лаем, стали кидаться на гладкую каменную стену, однако кубарем скатывались обратно.

    Наконец подъехали всадники. Один из егерей, тот, что постарше, с темным от солнца лицом, поднял лук и хотел всадить стрелу в горло сайгака. Но охотник жестом заставил его лук опуститься.

    — Подожди, — сказал он негромко. — Он уже никуда не денется.

    Егерь послушно опустил лук.

    — Ты думаешь, он знает о том, что через пять минут умрет? — спросил он у егеря.

    Тот лишь пожал плечами.

    — Тварь бессловесная, — проговорил он низким голосом. — Что он может знать? Ему кажется, что он залез на камень и теперь его никто не достанет.

    — Знает, — тихо проговорил молодой егерь. — Вон как он смотрит.

    — Как? — обернулся к нему охотник.

    — С гордой тоской.

    Охотник усмехнулся.

    — Смерть встречают со страхом, — назидательно произнес он.

    — Ее так встречают те, кто слабее ее.

    Охотник с интересом взглянул на своего егеря. На его надменном лице было выражение, словно эти слова он услышал не от человека, а от говорящего сайгака.

    — Только боги сильнее смерти, — сказал он, пристально глядя егерю в лицо.

    — Господину не принято возражать, — проговорил егерь, опуская глаза.

    — Говори, говори, — с высокомерным любопытством произнес охотник.

    — Каждый — и человек, и зверь, должны принимать смерть на вздохе, на бегу или в прыжке, — сказал егерь.

    — Это почему же?

    — Тогда он не думает о смерти, и душа его не умирает.

    — А о чем думает этот? — поинтересовался охотник, кивая на сайгака.

    — Он думает не о смерти, а о прошедшей жизни, — ответил егерь.

    Охотник презрительно усмехнулся.

    — Сейчас он тоже будет думать о смерти, — сказал он, протягивая руку к луку егеря.

    Тот побледнел, взгляд его стал холодным, словно неживым, он не посмел ослушаться своего господина и медленно протянул ему свой лук.

    — Так говоришь, он все понимает? — произнес охотник, внимательно глядя на сайгака.

    — Да, — ответил егерь деревянным голосом.

    Охотник вложил в лук стрелу.

    — Не делай этого, — тихо проговорил егерь.

    Тот усмехнулся.

    — Ты боишься смерти? — удивленно спросил он. — А я думал, ты охотник?

    — Я охотник, — ответил тот. — И не боюсь смерти. Я принес в твой дом шкуры четырех леопардов.

    Охотник холодно кивнул.

    — Мне говорили, что ты ходил за ними один, — произнес он, впрочем, весьма равнодушно.

    — Один, — подтвердил егерь. — Я победил их в бою. И их души в царстве теней, наверное, еще продолжают этот бой.

    — Ты боишься смерти, — проговорил охотник. — Ты не хочешь ее видеть. Ты играешь с ней в детские игры. Ты никогда не станешь великим охотником, каким был твой отец.

    От этих слов смуглое лицо егеря еще больше побледнело, а глаза гневно загорелись.

    Охотник заметил эту перемену, и его губы скривились в пренебрежительной гримасе.

    — Только смерть врага волнует охотника, — проговорил он. — Не бой, а смерть. Важен только результат. Для тебя победитель и побежденный равны. А для меня нет. Этот сайгак действительно смотрит человеческими глазами. Я вижу это не хуже тебя. Поэтому он умрет. Мне нужна его жизнь, как нужны жертвенные жизни богам. Он умрет беспомощный и трепещущий, как на алтаре, — он усмехнулся. — Я понимаю богов, которым нужны жертвы. Они питаются не живыми тварями, а их смертью. Это самое лучшее лакомство, — он натянул тетиву и прицелился в горло сайгака. Глаза их встретились. Кровожадные глаза человека в предвкушении зрелища смерти и печальные глаза сайгака.

    — Важно видеть все до конца, — прошептал он, совмещая горло сайгака с концом стрелы. — Чтобы ничего не упустить.

    Отпущенная тетива ответила высоким вибрирующим звуком, словно струна музыкального инструмента, и стрела исчезла. В глазах сайгака она превратилась в точку. Маленькую черную точку, которая приближалась почему-то очень медленно, мучительно медленно, словно что-то сдерживало ее стремительный полет. А может, эта стрела просто превратилась в само время, которое то несется, как вихрь, то еле полает, словно ленивая черепаха. И еще сайгак успел заметить, что лай собак почему-то стих, а сами они и эти люди на конях, которые' преследовали его, вдруг неподвижно застыли в странных позах, не успев закончить только что начатых движений. Он видел разинутые, но немые пасти собак, а прямо перед собой словно окаменевшего охотника, сжимавшего одной рукой лук, а другой уже отпустившего тетиву. Только эта рука почему-то еще не вернулась в свое естественное положение. Охотник застыл, словно каменный барельеф, множество которых сайгак видел в какой-то совсем другой жизни, когда он сам был похож на своего палача и жил не в бескрайней саванне, а в огромном каменном доме. На стенах этого дома обитало множество людей и странных существ со звериными головами и человеческими телами. Были среди них и воины с такими же оттянутыми каменными луками, из которых никогда не вылетит каменная стрела, потому что время не оживило эти застывшие картины. Оно только давило на них снаружи, заставляя осыпаться краски и кроша камень, но не смогло войти внутрь. Правда, окаменевшему охотнику, который сейчас застыл перед ним, все же удалось выпустить свою стрелу. И теперь время медленно, но неумолимо двигалось вместе с ней вперед. И еще время не оставило глаза этого человека.

    Лицо его было мертво, но глаза живы. Горящий взгляд этих глаз страстно рвался за стрелой, словно желая обогнать ее и вместе с ней войти в горло своей жертвы, разрывая кожу и мышцы, ломая хрящи и погружаясь в горячую, пенящуюся кровь, чтобы вместе с кровью испить весь ужас умирающего на последнем дыхании зверя. И сайгак вдруг почувствовал, что безумное желание охотника сбылось. Он ощутил, как его алчущий взгляд, оставив далеко позади себя медленно приближающуюся стрелу, тупым ударом вошел в его горло и застрял там неподвижным, холодным комком. И еще, словно в кошмарном сне, он увидел, как ярко вспыхнули и погасли глаза на неподвижном лице его палача, как опустели они, словно душа оставила этого человека, вырвавшись из окаменевшего тела и застряв в его собственном горле. Эти глаза стали похожими на тлеющие угли уже погасшего костра, который вот-вот должен превратиться в горсть остывшего безжизненного пепла. Но пока еще это не произошло, сайгак рванулся прочь от приближающейся стрелы в эти пустые глаза, словно в распахнутые окна покинутого дома. Этот порыв был чисто рефлекторным, неосознанным и глупым, рожденным где-то в темных глубинах его естества, где еще бродило его наивное детство, неважно чье, человеческое или звериное. Он и сам не верил в освобождение, просто ему хотелось убежать и спрятаться, но он не мог сделать ни шага, потому что время ушло и из его тела и оно окаменело так же, как и тела его врагов. И только взгляд его мог рвануться вперед, поэтому он и вложил в этот рывок свои последние силы.

    В этот же миг он почувствовал тяжелый удар, словно всем телом с разбегу налетел на каменную стену, а еще через мгновение он увидел сайгака, стоящего на высоком каменном утесе. Оттого что он увидел себя со стороны перед лицом смерти, в голове его помутилось, и ему показалось, что он вот-вот рухнет с коня, на котором внезапно оказался. Но его застывшее тело не позволило ему даже пошевельнуться. Перед его глазами стрела все так же медленно двигалась маленькой черной точкой, которая теперь уже не приближалась, а удалялась. Она уже почти достигла горла сайгака и вот-вот должна была войти в него. В этот короткий миг глаза зверя и человека вновь встретились, и он увидел в этих теперь уже звериных глазах безумное удивление человека, который пытался убить врага, но почему-то всадил острый нож в собственное сердце. В этот же момент стрела достигла горла зверя и, прошив его насквозь, мгновенно вышла с другой стороны. Она пробила шейную артерию, и из раны хлынул тутой фонтан алой крови, обагривший серые камни. В тот же миг вновь послышался хриплый лай собак, и сайгак вялой тушей скатился по камням им под ноги.

    Охотник сидел на коне бледный и недвижимый. Егеря замерли рядом с ним в ожидании приказаний. Но приказаний не было. Собаки, не останавливаемые людьми, стали рвать тело сайгака на части. Старый егерь вопросительно взглянул на своего господина. Но тот молчал. Тогда егерь громко свистнул, и собаки покорно оставили сайгака и отошли, облизывая свои окровавленные морды. Молодой егерь тронул коня, чтобы подойти и забрать тело зверя.

    — Не надо, — тихо произнес охотник.

    Егерь остановил коня и удивленно обернулся к нему. Но тот больше не произнес ни слова.

    — Тебе повезло, — в голове демона зазвучал голос принцессы Нефти. От этого голоса он вздрогнул, потому что совсем забыл о царской невесте, по воле которой ему пришлось пережить столько страшных минут. — Ты ловко все устроил, — продолжала Нефти. — Этот чудак слишком любил смотреть в лицо смерти. И он дождался ее последнего поцелуя, — она усмехнулась.

    — Ты себя нехорошо чувствуешь? — участливо спросил его старый егерь.

    — Все в порядке, — проговорил демон изменившимся хриплым голосом.

    — Я заберу сайгака, — проговорил егерь, внимательно глядя на своего хозяина.

    Тот ничего не ответил. Он взглянул на каменную гряду. На камнях валялась растерзанная туша сайгака. Его голова была неестественно вывернута назад, а остекленевшие глаза смотрели прямо на него. От этого взгляда у демона тяжело заныло в груди. Совсем недавно он сам был этим зверем. Он еще помнил легкость и силу этого тела. Помнил леденящий ужас, наполняющий его грудь, и жгучую ярость, стучавшую в висках гулкими ударами сердца. А сейчас он смотрел на неподвижное тело и видел себя. Свой собственный труп. Свою смерть, взиравшую на него пустыми мутными глазами. Тоска сдавила его горло. Ему захотелось завыть надсадно и страшно. Ему было жаль не зверя. Ему было жаль себя. Он вдруг почувствовал себя птицей, которой отрубили крылья. У него отняли ту животную, ничем не замутненную радость или ярость движения, когда можно нестись по саванне, не чувствуя под собой ног, просто так, в никуда. Но эта радость умерла вместе с убитым зверем. Его взгляд застыл, прикованный к мутным глазам сайгака, и вдруг он увидел прямо перед собой вновь живого сайгака. Вернее, его тень. И этот вдруг оживший зверь, бросив и уже позабыв свое растерзанное тело, снова мчался вперед, догоняя стадо своих быстроногих собратьев, маячивших вдалеке.

    Это стадо неслось куда-то по бескрайним зеленым просторам. Оно было подобно смерчу, который затягивает и уносит с собой все, к чему прикоснется. Глядя на него, демон понял, что он всегда хотел быть зверем, который несется вперед, не зная усталости и сомнений. Но только лишь он подумал об этом, смерч мгновенно захлестнул его и потянул за собой. И он с радостью отдался ему, потому что быть каплей в ревущей штормовой волне всегда лучше, чем одинокой былинкой на ветру. В этот же миг он уже мчался в стремительном табуне, чувствуя рядом с собой тела своих резвых собратьев. И только здесь, в табуне, он понял, что значит быть всем вместе, подчиняясь общему порыву, растворяясь среди себе подобных, теряя себя, но находя в этом самоотречении неописуемый восторг, который, наверное, и есть счастье. И еще он понял, что рядом с ним не живые скакуны, но лишь тени, призраки, которых жестокая судьба в каком-то ином, далеком мире лишила плоти, оставшейся в зубах хищников. Но, бросив свои тела, они перехитрили врагов, потому что тем только казалось, что они празднуют свою кровавую победу. На самом деле победу праздновали резвые сайгаки. Превратившись в тени, они наконец поняли свое предназначение — нестись навстречу бездне, из которой когда-то вырвалась их жизнь и в которую она теперь должна возвратиться. Где находится эта бездна, они не знали. Они неслись, покрывая с бешеной скоростью огромные пространства, которым, казалось, нет и не будет конца. Но они верили, что рано или поздно они найдут это священное место, потому что их вел вожак, их царь, который, наверное, знал туда дорогу.

    Впереди табуна, нервно раздувая ноздри, скакал грациозный, царственный сайгак. Он был мудр и уже немолод, но свеж и силен. И он знал, что на плоской и однообразной земле нельзя ничего найти. Но он ни секунды не сомневался в том, что даже когда то, что ты ищешь, не существует в природе, оно все равно может появиться. В этом и состоял его безумный план — отыскать священную бездну. Поэтому он несся во весь опор. Он знал, что надо скакать все быстрее и быстрее, пока проносящиеся мимо раскидистые деревья, одинокие валуны, быстрые ручьи и далекие человеческие строения не сольются в одну сплошную мелькающую полосу и не разверзнутся бездной, которая манила его и ждала. Поэтому он несся, словно ветер, не чувствуя под собою ног. Если бы эта скачка происходила в том далеком мире, где надо есть, пить и дышать, его немолодое сердце уже давно разорвалось бы от напряжения. Но здесь все было не так. Здесь не было старых и молодых, не было больных и здоровых. Здесь были лишь обуреваемые жаждой движения бешеные скакуны, неудержимо мчавшиеся вперед. А те, кто не дошел до нужной степени сумасшествия, отставали от табуна и терялись в саванне, обреченные на бесконечные одинокие скитания. Но большинство неслось вперед, ведомое безумным вожаком. Демон был среди них.

    И когда ему уже стало казаться, что быстрее рваться вперед невозможно, когда его ноги почти перестали чувствовать под собой землю, а глаза — различать проносящиеся мимо предметы, черная пустота внезапно раскрылась перед ним, словно пасть гигантской фантастической рыбы. Она переливалась в своей бездонной глубине странными волнами фиолетового, перламутрового, изумрудного и каких-то еще удивительных цветов, которые поднимались к поверхности черной пропасти концентрическими пульсирующими кругами, словно рыба делала судорожные глотательные движения. Первым в эту пасть бросился вожак табуна, царственный сайгак. В немыслимом прыжке он преодолел грань, которая отделяла реальность от пустоты, и погрузился в темную пучину. В этот же момент она озарилась ярким розовым светом, которым вспыхнули последние капли звериной жизни, и гордый вожак исчез безвозвратно. Вслед за ним в открывшуюся пропасть устремились его быстроногие собратья, превратив ее в пламенеющее жерло гигантского вулкана. В страстном прыжке бросился туда и демон. Он уже почти пересек заветную черту, отделяющую саванну от бездонной пропасти, и внезапно увидел, что та вовсе не темна и пустынна, но озарена мягким светом, и там течет какая-то иная жизнь, тихая и умиротворенная, словно неторопливая река. Он уже почти был там, в стране этого чудесного покоя, но вдруг словно грудью налетел на невидимую каменную стену.

    — Разве ты зверь? — услышал он ясный голос. — Ты человек. Ты не сможешь сюда войти. Эта дорога не для тебя.

    Ему стало больно и обидно до слез, до истерики, до спазма в горле. «А где же дорога для меня?» — захотел крикнуть он, но не смог.

  

  
    ГЛАВА 11

    Так из фиванского дворца унесся демон царя Египта Аменхотепа IV, бывший житель Архангельской области, через Красное море и каменистые прибрежные горы, через аравийские степи и пустыни, в земли вавилонские, через четыреста лет после VI династии египетских царей.

    Новое имя его было Валтасар. Это было имя охотника, убившего в саванне одинокого сайгака, но внезапно напоровшегося на свою же собственную стрелу. Был этот охотник знатен и богат, держал в Вавилоне огромный дом, две меняльные конторы, дорогой бордель для праздной молодежи и несколько верблюжьих караванов, развозивших товары от Индии до Эгейского моря. А в плодородной долине между Тигром и Евфратом цвели его сады и колосились его поля, дававшие по два урожая в год. Все это знал демон, но грызла его душу глухая тоска, потому что еще и многое другое знал он об этом Валтасаре, то есть уже о самом себе.

    Так вот, знал он еще, что Валтасар этот часто бывал в царском дворце у самого царя Навуходоносора и что царь к нему очень расположен, и каждую пятницу в царских покоях проходят великие оргии, в которых Валтасар принимает самое активное участие. Потому что оказывает он царю множество разных услуг. Прежде всего это касается женщин, которых он поставляет в царский дворец. Это его официальная обязанность и даже должность при дворце. А есть у него еще обязанности неофициальные, о которых никто кроме царя больше не знает. А если и знает, то молчит, потому что сам боится попасть в круг тайных обязанностей Валтасара. Первая его неофициальная обязанность — это царские жены. Ибо добр царь вавилонский и любвеобилен. И перед богами чист. Но если кто-то из жен плохо выполняет перед царем свои женские обязанности, то никогда добрый царь об этом прямо не скажет. Потому что великодушен он, да и всегда очень занят. А лишь кивнет он, приятно улыбаясь своему слуге Валтасару, и жену эту сварливую, или холодную, или просто задумчивую не к месту находят потом либо захлебнувшейся в бассейне, либо выпавшей из высокого окна. И тогда Валтасар первый спешит к своему господину и высказывает ему свои великие соболезнования. А господин его, исключительно в знак признательности за доброе к нему отношение, протягивает своему слуге сверх обычного жалования либо перстень золотой с бриллиантом чистой воды, либо кожаный мешочек с жемчугом, либо еще какую-нибудь безделицу, которую ему, царю вавилонскому, для своего верного слуги совсем не жаль. Потому что любит он своих слуг и как может о них заботится.

    Но не только жены царские входили в круг обязанностей верного царского слуги Валтасара, но и вельможи дворцовые, которые вдруг зачем-то начинали с царем спорить и какое-то собственное мнение ему доказывать. Может, это и совершенно верное было мнение и даже абсолютно справедливое. Но только не было у царя времени на эти досужие и пустопорожние споры, тем более что человек он был мягкий, не злобливый и всегда боялся обидеть своих подданных каким-нибудь резким своим высказыванием. И тогда просил он добродушно своего друга Валтасара поскорее разрешить этот спор и убрать с жизненного пути своего разговорчивого слуги этот ненужный камень преткновения. И даже не просил, а лишь деликатно намекал, иногда не называя даже имени, а лишь взглядом незаметным или туманным жестом. И никогда не мог Валтасар отказать своему царю, и всегда пытался он уладить этот спор ко всеобщей радости и спокойствию. Только, к сожалению, никогда у него ничего не получалось. Являлся тогда Валтасар к царю с повинной головой и говорил тихо, что хотел он обсудить все спокойно и образумить спорщика, а может быть, даже в чем-то согласиться с его справедливыми доводами, только не успел. Причем не успел буквально на какие-то несколько мгновений. Потому что должны они были сегодня встретиться в полдень на торговой улице, чтобы сесть где-нибудь в тихом месте и за стаканом вина все тихо и мирно уладить. И уже он, то есть Валтасар, пришел в назначенное место даже раньше времени и ожидал с нетерпением своего собеседника, и уже видел, как тот идет ему навстречу, и даже стал махать ему рукой, указывая среди толпы разноголосой, что вот я, здесь, давно тебя поджидаю. Но только случилось вдруг большое несчастье. Спорщик этот упрямый так, видно, был поглощен своими мыслями, что не взглянул ни налево, ни направо, когда переходил через улицу. Поэтому попал под лошадь. Да не просто под лошадь, а прямо под телегу, которую везла эта лошадь. Причем телегу, груженую каменными плитами для ремонта вавилонского зиккурата. И, конечно, насмерть. Вот такое несчастье. Но родственники уже извещены, и он, Валтасар, первый выразил им свое соболезнование.

    Такие неприятности шли у него одна за другой. Например, следующий спорщик в запале своей умственной деятельности случайно порезал себе ножом сонную артерию. Когда потрошил для супа петуха. И умер от потери крови. А другой в сильной задумчивости сел на острый кол. Когда его сняли, он был уже холодный.

    Когда Валтасар приносил царю эти трагические известия, Навуходоносор грустно вздыхал и даже тайком смахивал со щеки скупую мужскую слезу. А затем говорил печально, что истины в споре никогда не рождаются, а наоборот, только умирают. И об этом надо помнить и своим детям рассказывать. И чтобы успокоить впечатлительного Валтасара, он выписывал ему бумагу, с которой можно было прийти на монетный двор и вынести оттуда золотых монет два глубоких кармана и шапку.

    Вот такая была у Валтасара работа. Царя же своего он очень любил и никогда его ни о чем не просил. Так как просить у него что-либо было совершенно бесполезно. Легче было выпросить снега у духов пустыни, чем глоток воды у вавилонского царя. Но при этом царь был щедр и слуг своих, как уже говорилось, очень любил. А больше всех, наверное, любил своего верного слугу и друга Валтасара, хотя эта дружба началась для Валтасара при обстоятельствах весьма неприятных, о которых он забыл и больше никогда не вспоминал. Но только демон-то все знал и помнил.

    А началась эта дружба очень давно, когда Валтасар был не просто юношей, а юношей пылким и романтическим. И даже сочинял что-то и пел свои сочинения прямо на улице. А также и своей невесте, красавице Ахат. И вот, когда гуляли они с Ахат по городу, взявшись за руки, и строили планы на свою будущую жизнь, то пришли однажды ко дворцу вавилонского царя. Да и нельзя было пройти мимо дворца, потому что все дороги Вавилона вели к этому удивительному зданию, покрытому небесно-голубой глазурью, откуда все в Вавилоне начиналось и где все заканчивалось.

    Была тогда весна, и цвели висячие сады Семирамиды, чудесным образом раскинувшиеся над огромным дворцом. Необычайной красоты были эти сады. Недаром грек-путешественник Геродот впоследствии назвал их чудом света. А про саму Семирамиду, древнюю правительницу Вавилона, другой путешественник, тоже грек, Диодор писал, что вскормленная в детстве голубями, под конец жизни она оставила вавилонский трон своему сыну, а сама превратилась в голубя и улетела из дворца прямо в бессмертие.

    И конечно, не могли влюбленные удержаться от искушения, чтобы не подняться в эти сады и не полюбоваться на них вблизи. Правда, ворота дворца охраняла царская стража. Но только начальник стражи, чернобородый великан с лицом ястреба, посмотрел тогда на Ахат долгим оценивающим взглядом, от которого Валтасар побледнел и сжал кулаки, и сказал наконец, что не может отказать такой красавице, потому что, наверное, даже сам царь не смог бы перед ней устоять.

    Поднялись они тогда по широкой лестнице, как им показалось — прямо на небо, и оказались в саду, который, поддерживаемый невидимыми опорами, словно парил над дворцом и всем огромным городом. Был этот сад полон невиданных растений, цветов безумной красоты, райских птиц и удивительных камней всех цветов, и бежали в нем прозрачные ручьи, а где-то вдалеке играла тихая прекрасная музыка, и воздух благоухал в нем, как в раю. Это было чудо, которого забыть нельзя. Но Валтасар забыл. И больше с тех пор никогда здесь не показывался. Хотя теперь этот сад был открыт для него и днем и ночью. Только он всегда обходил его за версту и даже не смотрел в его сторону.

    В ту далекую пору влюбленные Валтасар и Ахат, нагулявшись в саду и опьяненные его ароматами, встретили царя, медленно шествующего со свитой по одной из троп. Царь посмотрел на них добрым взглядом и подарил прекрасной молодой паре свою благосклонную отеческую улыбку. А Валтасар и Ахат преданно склонили перед ним головы, покоренные его скромным величием.

    А через три дня Ахат забрали в царский гарем. То есть не совсем еще в гарем, а в царский дворец, чтобы она попривыкла сначала к новой обстановке и свыклась с мыслью о своем новом господине. Ибо господин не хотел никакого насилия, а хотел исключительно любви и согласия.

    Когда это случилось, Валтасар перестал спать ночами и каждый вечер приходил к царскому дворцу, и пытался заглянуть в его ночные окна, чтобы хоть мельком, хоть на мгновение увидеть там свою возлюбленную.

    Родители же Ахат отнеслись ко всему этому весьма спокойно. Конечно, они погоревали немного, пожалели влюбленного Валтасара, а потом решили, что, видно, такая судьба у их дочери, и что быть женой самого царя Навуходоносора очень почетно и не каждая девушка может быть удостоена такой чести.

    Через несколько дней дворцовый евнух принес от Ахат письмо. Конечно, родителям. Потому что дворцовые правила это позволяли. Ведь не в тюрьме же, в конце концов, жили царские жены и наложницы, а в самом прекрасном дворце, который видела когда-нибудь земля. Причем жили они там в радости и довольстве, и ни в чем им не было отказу.

    О письме этом родители Ахат Валтасару ничего не сказали, чтобы зря не подавать ему никаких надежд. Но служанка в их доме, Сахрут, не выдержала и все ему рассказала. Под большим, конечно, секретом, взяв с него самые страшные клятвы, что он ее никогда не выдаст. И после того как Валтасар поклялся всеми богами, здоровьем своих родителей, а под конец и своей любовью к Ахат, что будет молчать, она вытащила из под одежды письмо и дала ему прочесть, вытирая при этом слезы от жалости и к Валтасару и к своей бывшей госпоже.

    Когда Валтасар читал это письмо, понял он, что есть в нем двойной смысл, потому что письма эти, видно, проверялись царскими евнухами, и если бы в них было написано не то, что положено, никогда бы это письмо до адресата не дошло. Поэтому писала Ахат, что ей здесь хорошо, что кормят вкусно, что познакомилась она тут с девушками. Что скучает немного. А во сне ей каждую ночь снится брат ее Валтасар. (Так и написала: «брат», потому что никак иначе она его в письме назвать не могла.) Так вот, снится он ей в женской одежде, в которую так любил одеваться, когда был маленький. (Валтасар никогда в детстве женскую одежду не надевал, но понял, что скрыт здесь какой-то намек.) Дальше писала Ахат что-то о вежливых евнухах, затем снова о царских угощениях, которые она задумчиво трогает руками.

    «Вместо того чтобы есть, — подумал тогда Валтасар. — Наверное от тоски не может она проглотить ни кусочка».

    А потом, уже в самом конце Ахат добавляла, что мама может прийти ее навестить. Только обязательно в длинном платье и с закрытым лицом. И уже в самом конце была приписка: обязательно покажите это письмо моему любимому братику. Целую всех. Ахат.

    Все тогда из этого письма стало Валтасару понятно. И решил он обязательно, то есть буквально сейчас же отправиться во дворец в длинном платье с закрытым лицом, под видом матери Ахат. А потом попробуют они вместе из дворца убежать. Такой у него был план. Он был уверен, что и его любимая Ахат вынашивает этот план с первого своего дня жизни во дворце.

    А если даже и не удастся им убежать, то приведут их к царю. И тогда он расскажет царю про свою любовь к Ахат. И про любовь Ахат к нему. И царь все обязательно поймет, потому что и он, наверное, когда-нибудь кого-нибудь любил. А еще он обязательно поймет, что не нужна ему женщина, которая уже любит другого. Ведь умный он и добрый. А то, что случилось, это какая-то ужасная ошибка.

    Поэтому, поцеловав от радости служанку Сахрут в пухлую, покрасневшую от чувств щеку, Валтасар кинулся на рынок, купил там самый длинный черный женский наряд с чадрой. А еще две дыньки маленькие, чтобы была видна под одеждой женская грудь. После чего он примчался домой и переписал своей рукой письмо Ахат, потому что запомнил его слово в слово, чтобы показать его при входе царским стражникам. И после этого в женском платье, с грудью из дынь отправился во дворец.

    Стражники у дворцовых ворот встретили его хмуро и отвели все к тому же офицеру с ястребиным лицом. Тот выслушал все его объяснения, произнесенные дрожащим женским голосом, взглянул на письмо небрежно и кивнул, чему-то усмехаясь, в длинный коридор, куда с дрожью в коленях и направился Валтасар.

    За коридором был еще коридор, затем какие-то светлые комнаты с расписными потолками и мраморным полом, в одной из которых мозаикой была выложена цветущая поляна, в другой — каменистая пустыня, а в третьей — голубая водная гладь с белыми цветками лилий. Затем наконец он вышел на женскую половину дворца и снова стал объяснять все стражу-евнуху, но уже более уверенно и спокойно. Тот выслушал его, часто кивая и улыбаясь, и указал дорожку через внутренний дворцовый сад, свернув по которой направо, нужно было постучать в третью дверь двухэтажного белого здания.

    Наконец постучал Валтасар в третью дверь. И появилась из этой двери Ахат. В прозрачном платье и с новой прической. Правда, бледная, грустная и с заплаканными глазами. Обняла она Валтасара и увела его в свои покои. А там, забыв обо всем, он скинул женское платье, и начали они целоваться и клясться в любви, и рассказывать друг другу фантастические планы, как отсюда можно выбраться. В этот момент, когда они были друг у друга в объятьях, в комнату вошел царь. Он был один. Остановился он у двери и посмотрел на них долгим, задумчивым взглядом, поглаживая при этом двумя пальцами подбородок, словно раздумывая о том, что, может быть, он помешал и, наверное, лучше зайти в другое время.

    Они же застыли неподвижно, бледные, но не разжимая рук. И подумал тогда Валтасар, что, может быть, это даже к лучшему, потому что вот сейчас все разрешится, поймет все царь и отпустит их с богом.

    Царь, конечно, все понял. Правда, побледнел немного. Но глаза у него были очень спокойные. Только почему-то еще холодные и страшные. Он приблизился к ним, постоял немного над ними в молчании, затем сказал тихим голосом, что каждый мужчина, который появляется на женской половине, приговорен к смерти. И каждая женщина на женской половине, у которой появляется мужчина, приговорена к смерти. Но государство у них доброе, и царь милостив. Поэтому смертники сами могут выбрать себе казнь. Одну из трех. После этого с едва заметной улыбкой он поведал им такие три способа, от которых у Валтасара зашевелились волосы на голове. Сделался он бледный, и даже затошнило его от страха. А Ахат вцепилась в руку Валтасара и молчала. Молчал и царь. А затем сказал ласково, что то, что разрешено мужчине, не разрешено женщине. Поэтому вина этой девки (он так и сказал: «девки»), гораздо тяжелее, чем твоя. И есть у тебя, молодой человек, лишь одна возможность остаться в живых. Он смотрел на него спокойно, но страшно.

    — Убей ее прямо сейчас.

    После этого медленно вытащил он из-за пояса большой кривой нож с ручкой, отделанной кроваво-красными рубинами, и протянул его Валтасару. А Валтасар освободился от рук Ахат и принял у него этот нож дрожащей рукой, не понимая сам, зачем это делает.

    Так и стоял он между ними. С одной стороны его была бледная, как смерть, Ахат. С другой — царь вавилонский Навуходоносор. В руках у Валтасара был тяжелый, страшный нож. А жертв у него было три. Ахат, он сам и, между прочим, царь, потому что ничто не мешало Валтасару всадить этот нож в царский живот, так как не догадывался он, что у царя под халатом надета толстая кольчуга, а за дверями комнаты стоит наготове царская охрана. А он стоял, дрожал и глотал воздух, словно рыба, вытащенная из воды. Тогда Ахат впилась в царское лицо своими огромными глазами и прошептала Валтасару с яростью:

    — Убей его.

    Но Валтасар стоял неподвижно, не в силах пошевелиться. И царь стоял и смотрел на них внимательно. Тогда Ахат тихо, не сводя глаз с царя, подошла к Валтасару, вынула у него из рук нож и вонзила его в свою грудь.

    Потом, когда Валтасар вспоминал эту страшную сцену, то хотелось ему думать, что сделала это Ахат от страха перед более мучительной смертью. Но знал он в глубине своей темной души, что это не так. Потому что убила она себя из презрения к своему бывшему возлюбленному.

    Когда упала Ахат к его ногам, случилась с Валтасаром какая-то необъяснимая лихорадка, а затем вырвало его прямо на царский халат с золотым тиснением.

    Но царь никак не высказал своего неудовольствия, а развернулся и ушел. В этот же миг в комнате вдруг появились какие-то люди, которые взяли его под руки, отвели куда-то, вылили на него ведро воды, чтобы пришел он в чувство, затем вымыли его, переодели и уложили спать. Он провалился в сон, как в черную яму, и что-то ему снилось, но что именно — он не помнил. А когда Валтасар пришел в себя, привели его к царю.

    Они сидели в небольшом кабинете за овальным столом с кривыми ножками, вырезанными из дерева, словно львиные лапы. Слуги принесли фрукты и вино. Царь заботливо указал на них Валтасару, чтобы тот поел немного и выпил, потому что выглядит он просто отвратительно. А пока Валтасар ел и пил, царь смотрел на него внимательно, но молчал. Когда же Валтасар закончил, из вежливости съев целый ананас и выпив вина изрядно, царь промолвил тихо, что мужчине бояться не подобает и что смерть — штука совсем не страшная. Если она чужая.

    Валтасар ничего не ответил, а только молча смотрел на блюдо с фруктами. А царь сказал тогда, что если этот страх он из себя не выживет буквально прямо сегодня же, то останется он с этим страхом навсегда, и станет он не мужчиной вовсе, а больной несчастной женщиной, и под конец жизни обязательно наложит на себя руки. Видно, хороший был царь психолог, можно даже сказать — психоаналитик.

    Тогда Валтасар поднял на пего глаза, в первый раз за время этой трапезы, и проговорил хрипло:

    — Что я должен делать?

    — Вот это другой разговор, — молвил царь, глядя на него добрым взглядом. А затем добавил: — Есть тут как раз одно дельце. Точно такое же, как твое собственное. Одна из моих жен, несмотря на мое к ней прекрасное расположение, совершила тяжкий грех. За что приговорена к смерти. Приговор, как ты сам понимаешь, — продолжал царь, — вынесен ей совершенно законно и абсолютно официально, и можно его, конечно, привести в исполнение прямо сейчас же на городской площади в назидание людям. Но только плохо это, — сказал царь, и на лице его появилась пренебрежительная гримаса. — Измена мужу, — продолжал он, скривив лицо, — это дело интимное, семейное и не для посторонних глаз. И опять же — авторитет царского дома. Люди, знаешь ли, к этому очень чувствительны. Поэтому не надо давать лишнего повода для сплетен, — произнес он с видом тонкого, умудренного жизнью дипломата. — Так что поручается это тебе. Тем более что прежний свой долг перед царем ты еще не выполнил.

    — Я все сделаю, — прошептал тогда Валтасар.

    — Конечно, — согласился царь, как будто и не ожидал другого ответа. — Только есть здесь одна маленькая тонкость.

    Валтасар вопросительно посмотрел на царя.

    — Так вот, — сказал царь с печалью в голосе. — Все это должно быть похоже на самоубийство.

    В глазах Валтасара тогда застыл немой вопрос.

    — Конечно, — продолжал царь. — Самоубийство — это самое истинное наказание за совершенный грех. Кара божья. Ведь все идет от бога. Понимаешь?

    — Понимаю, — сказал Валтасар.

    — И последнее, — произнес царь. — Мои жены должны меня не бояться, а любить. И мои подданные должны меня не бояться, а любить. А кто же будет любить царя и мужа, который подсылает к своим женам наемных убийц?

    «Никто», — хотел сказать Валтасар, но промолчал.

    — Правильно, — участливо подтвердил царь. — А теперь иди.

    Когда уже Валтасар выходил из царского кабинета, неслышно ступая по мягкому ковру, царь сказал ему вдогонку:

    — Твои помощники ждут тебя за дверью. Не бойся, — а затем повторил снова: — Чужая смерть совсем не страшная.

    Валтасар выполнил царское задание спокойно и хладнокровно. Без всяких помощников. И больше таких разговоров у них с царем не было. Потому что понимал он теперь своего господина даже не с полуслова, а просто без слов. По одному его взгляду, доброму и печальному. А про этот разговор забыл и старался больше его не вспоминать. Хоть один раз ему о нем напомнили.

    Было это, правда, давно, во времена войны с Ассирией. Вавилонский отряд в двадцать тысяч пеших и пять тысяч конников под командованием старого вояки Омри вышел тогда в районе сирийских гор к западному берегу Евфрата и отбил у ассирийцев город Пари. Взбешенные ассирийцы отправили к городу стотысячную армию. Омри прислал Навуходоносору гонца, прося либо прислать подкрепление, чтобы удержать город, либо отдать приказ об отступлении. Навуходоносор обещал скорого подкрепления и велел Омри обороняться. Что тот и делал. А Навуходоносор в последнюю минуту передумал и отправил основные силы вавилонского войска грабить палестинские земли, благо, ассирийцы оттуда убрались отвоевывать Пари. Но Омри, конечно, никакого извещения не было. Поэтому он стойко держал город, пока ассирийские собаки не перебили вавилонский отряд и не ворвались в Пари.

    Во время осады Омри каждый день выходил на крепостные стены и глядел в сторону Вавилона, ожидая, что вот-вот появится из-за горизонта над степью сначала легкое облако пыли, затем небольшое черное пятно, которое постепенно вырастет в гигантское вавилонское войско, идущее на выручку Омри и его солдатам. Однако на горизонте ничего не появилось и ничего не выросло. Было там пусто и уныло. И когда уже ассирийцы были в городе, Омри чудом удалось через подземный ход выбраться из Парна с десятком воинов и ускакать в степи, а оттуда уже добраться до Вавилона. Во дворец Навуходоносора он попал как раз к обеду. Царь со своими приближенными кушал и вел светскую беседу. О погоде, о винах и о лошадях.

    Взбешенный предательством царя Омри, бледный от ярости, вошел в царскую столовую и поданную ему тарелку черепашьего супа с презрением выплеснул на пол.

    Царские охранники двинулись на него с обнаженными мечами. Омри же встал в боевую стойку и собрался дорого продать свою жизнь. Во дворце назревала жестокая рубка, потому что Омри был воин отважный и умелый.

    Да только царь кивнул своей охране, чтобы та оправлялась туда, где ей и положено быть, и сказал, глядя на Омри со спокойной улыбкой, что тот, видно, устал с дороги и перегрелся на солнце, и сейчас самое время отправляться ему домой, выспаться и прийти в себя. Потому что он, царь, с сумасшедшими разговаривать не собирается. А вот когда он придет в себя и выспится, то сам явится во дворец и доложит царю, почему весь его отряд погиб, а он остался в живых.

    Омри вышел тогда из дворца и, никем не останавливаемый, отправился к себе. Но во дворец уже больше не явился. Валтасар явился к нему сам. Ночью, когда он был в постели и без оружия. С помощниками, потому что с этим бешеным воякой можно было ждать всяких неприятностей.

    Когда они его взяли, плюнул Омри Валтасару в лицо и хрипло спросил:

    — Знаешь ли ты, ублюдок, за что раньше брали на царскую службу?

    — За что? — поинтересовался Валтасар, стерев с лица плевок с улыбкой, которой он научился у своего царя.

    — За ум и честь, — сказал Омри. — А тебя же, — произнес он с презрением, — взяли за то, что ты, болван, облевал царский халат. Со страху,— и он засмеялся нечеловеческим смехом. За что был предан мучительной смерти. А пока он не умер, то все кричал, что проклинает царя и его крыс, и что скоро рухнет вавилонское царство, потому что все вы сожрете друг друга с потрохами. Но и этот разговор скоро Валтасар забыл и старался больше не вспоминать. А на свои дела он перестал брать помощников. Потому что не нужны ему были больше никакие свидетели. Да и никто ему больше был не нужен, ибо стал он в своем деле большим мастером. Так как нашел он верное средство против страха перед своими жертвами и перед самой смертью.

    Средство было простое и радикальное. В своем бывшем страхе нужно было найти наслаждение. И тогда не будет больше никаких холодных рук, нытья в животе, кружений в голове и тошноты, безудержно подступающей к горлу. А будет лишь одна приятность. Поэтому свое дело надо делать медленно и спокойно. Растягивая удовольствие. Как хорошо и вкусно пообедать. Или заниматься любовью. Без спешки.

    И нашел тогда Валтасар в своей работе превеликое удовольствие. А когда нашел его, то больше уже не мог от него отступиться. Поэтому перестал он походить на обыкновенного убийцу. То есть на человека с бледным лицом и блуждающими глазами загнанного волка, который ненавидит весь мир. Вместо бледности появился на лице Валтасара здоровый румянец, а блуждающие прежде трусливые глаза стали добрыми и ласковыми. Потому что жертв своих он больше не боялся, а, можно сказать, любил. И мог с ними подолгу и с большим интересом разговаривать о жизни, о здоровье, о разных высоких материях. И даже о боге. Чтобы потом ему, уже расслабленному и убаюканному умными речами и уважительным вниманием собеседника, ткнуть ножом в сердце и уложить затем удобно на тахте, словно прилег его собеседник вздремнуть немного после хорошей беседы, да и заснул мертвым сном.

    Правда, находились иногда такие умники, которые каким-то звериным чутьем видели его насквозь и всей душой презирали и ненавидели. И на все его добрые слова отвечали плевками и оскорблениями. И даже чувствуя скорую свою смерть, пытались защищаться и нападать. Тогда он с радостью выходил на этот поединок, потому что просыпался в нем дикий зверь, у которого все повадки охоты и убийства врожденные. И это хищное чувство всегда подсказывало Валтасару единственный верный шаг, верный выпад и верное место для засады. Поэтому стал он в своем деле мастером непревзойденным, так как взял он тот самый страх, который заставил его в молодости истерически облевать царский наряд, в свои собственные руки.

    А когда долго не было работы, Валтасар тосковал. Больше ничем, кроме работы, не мог он унять свою мощь и силу. Ничто не могло заменить ему царских поручений. Ни дела по распоряжению своим состоянием, ни женщины, ни что-либо другое. Так как заметил он за собой одну странную вещь. Он мог любить только своих жертв. Только с ними просыпались все его таланты, потому что всплывали они из глубины его темного нутра. А когда жертв не было, ничего оттуда не всплывало. Зияло тогда это нутро своей страшной пустотой и, видно, пропечатывалось у него то ли в глазах, то ли на лице, потому что люди обходили его стороной, а то и просто шарахались. Хотя, может даже, и не шарахались, а просто в обычной жизни был он пустой и бесталанный, потому что когда он был не на работе, то не мог из себя ничего выдавить. Чтобы кто-то просто обратил на него внимание. Не за деньги, не за угрозы, не за посулы, а просто так. Было от этого тошно и тоскливо и очень хотелось работать. А еще, как на грех, работы с каждым годом становилось в Вавилоне все меньше и меньше. Ведь не один он работал, а множество таких было. И куда-то подевались в последнее время разные сумасшедшие спорщики и прочие говоруны или какие-нибудь безумные вояки вроде Омри, за которыми охотиться было одно удовольствие. Тихо стало в Вавилоне и скучно.

    Правда, один сумасшедший еще был. Верховный жрец зиккурата Эсигала, слуга бога Мардука, старый Дагид. Заносчивый старик, не склоняющий головы перед царем. С презрением смотрящий в глаза царским придворным. Вещающий раз в год свои пророчества с вершины храма, не испросив на них разрешения в царской канцелярии. Но царь его терпел. Непонятно почему. И однажды Валтасар, отчитываясь перед царем об очередном несчастном случае с его слугой, как бы вскользь, словно между прочим, хваля царские вина и жалуясь на засушливый юго-западный ветер из африканской пустыни, погубивший его посевы у истоков Евфрата, сказал тогда, словно в шутку, потому что царю что-либо можно предлагать только в шутку, поскольку если царь откажет, просьба шуткой и останется. И чтобы не было потом у царя неприятного ощущения неловкости, что он в чем-то отказал своему слуге. Ведь добр царь и раним. И для того чтобы избавиться от этого тягостного ощущения неловкости, придется царю избавляться и от своего слуги. Навсегда.

    Так вот, сказал тогда Валтасар, как бы случайно, что сумасшедший Дагид плохо молится в своем храме о погоде над Вавилоном.

    Царь усмехнулся, но ничего не ответил.

    Тогда Валтасар добавил, вытаскивая из глубокого блюда какого-то удивительного моллюска, выловленного в Средиземном море, что великому богу Мардуку, наверное, будет приятней взирать на жреца, у которого меньше желчи в лице и больше преданности в глазах.

    — Как ты настойчив, — улыбнулся царь, и от этих слов, и от улыбки царской сделалось Валтасару страшно, почти как тогда, в первый раз, потому что вовсе не похвала это была и не случайно брошенное слово, а предупреждение, которое уже приходилось ему слышать, правда, в адрес других. Царь увидел в его глазах этот страх и остался доволен. И чтобы не волновался его верный слуга Валтасар, он сказал спокойно, что только такой сумасшедший, как Дагид, может быть слугой бога и его жрецом. — Боги ведь не такие, как люди, — произнес он, глядя в глаза Валтасару. — Поэтому и жрец бога должен быть сумасшедшим. Другому ведь никто не поверит. Но если люди не будут верить в бога, то не будет ни храмов, ни дворца, ни государства. А будут по земле слоняться дикие толпы, растоптавшие и убившие своих богов. А также своих царей и их слуг, — добавил он, усмехаясь.

    Мудрый был Навуходоносор и тонкий психолог.

    Валтасар тогда преданно склонил голову перед своим царем.

    — И еще, — добавил тогда царь, надкусывая персик. — На храмовых одеждах Дагида начертаны древние письмена. О конце света. Но только никто не знает, что в них, потому что письмена эти на неизвестном языке, которого давно нет на земле. А Дагид уже тридцать лет бьется над их расшифровкой. Так что не будем пока ему мешать. А когда придет время, найдется новый сумасшедший на его место. Ведь все делается по воле божьей, — закончил он, вознеся скромные очи к потолку.

    В общем, не отдал тогда царь Валтасару старого жреца. А жаль, славная была бы добыча. Ведь больше и не было у него достойного противника. С остальными ему уже было неинтересно. Поэтому Валтасар, чтобы развеять свою тоску, начал ездить в степи и саванны охотиться. И на одной из охот этих и сгинул таким вот странным и страшным образом. Потому что какую угодно он мог ждать свою смерть, но только не в степи и не в таком виде. А все из-за того, что слишком пристально взглянул он в глаза смерти. А глаза эти оказалась и не мертвыми вовсе, а живыми. И забрали его к себе, а на его место выпустили какого-то бездомного бродячего демона.

    Когда же демон, явившийся из далеких архангельских земель, увидел эту страшную жизнь, то пришла к нему странная мысль, что не демон он вовсе, а демон тот, в кого он вселился.

    Тогда он резко остановил своего коня. И егеря, ехавшие рядом с ним, тоже встали как вкопанные.

    — Идите, — сказал он им грозно, словно собирался сейчас стрелять из лука по бегущим мишеням.

    Но те стояли и смотрели на него удивленными глазами.

    — Оставьте меня, — прорычал он. — Убирайтесь вон!

    Егеря стеганули своих коней и рванулись в разные стороны, и скоро превратились в две маленькие фигурки, а потом и вовсе затерялись в бескрайней саванне.

    А бывший демон, новый Валтасар, отпустил поводья своего гнедого коня, и тот медленно побрел куда-то, лениво пощипывая траву. Очень не хотелось ему возвращаться в Вавилон, но только никуда больше он возвратиться не мог. Поэтому ехал он печально куда глаза глядят, хотя глядели его глаза в землю и видели лишь пожухлую от палящего солнца траву, сухие коряги, круглые камни и однажды отполированный солнцем и ветром белый рогатый череп какого-то крупного зверя.

    Глядя тогда на этот череп, Валтасар вспомнил свое далекое, туманное прошлое, серое северное небо, больницу неописуемой архитектуры и говорящую деревянную голову, которая являлась ему прежде в самых неожиданных обличьях. Однако последнее время говорящая эта голова почему-то его избегала, хотя именно здесь и именно сейчас нужна она была Валтасару прямо до зарезу. Поэтому, глядя на белый череп с пустыми глазницами, Валтасар решил, что это очередной фокус деревянного Януса, который решил его попугать, а сам над ним посмеяться. Лучшей маскировки Янус, наверное, придумать не мог. С этими мыслями Валтасар остановил коня, резво спрыгнул с него на землю, водрузил, как вещий Олег, на череп ногу в деревянной сандалии и стал требовать от черепа объяснений, извинений и наставлений.

    Череп слушал его долго и внимательно. Затем из него вылезла маленькая глазастая ящерица, показала Валтасару длинный змеиный язык и, виляя задом, убежала. А он остался, как дурак, стоять над этой пустой рогатой головой.

    Глубоко вздохнув от обиды, Валтасар убрал с черепа ногу, залез на коня и медленно двинулся дальше, думая о том, что хорошо, что его никто не видел за этим дурацким разговором.

    Через час перед ним выросли высокие кирпичные стены с зубчатыми ограждениями, за которыми его ждал ненавистный Вавилон.

    Но когда он въехал в ворота, стоящие между двух огромных башен, то увидел, что в городе происходят странные вещи. Жрецы Мардука, в черных одеждах, с лицами мрачными и таинственными, бродили по улицам, и у каждого в руках были два жертвенных меча. Они стучали мечами друг о друга, издавая противный, царапающий душу звон и скрежет. И кричали надрывно, созывая людей к храму Эсигала.

    Народ торговый и ремесленный закрывал свои лавки, выбегал на улицу и густым потоком двигался в центр города, по извилистым улочкам и переулкам, по мостам через каналы на круглую площадь Сахи, что значило «сковорода», к главному храму неба и земли.

    Когда Валтасар увидел этот переполох, нехорошее у него появилось предчувствие. Как у зверя, которого подстерегает совсем рядом пока еще невидимая опасность. Подумал он тогда, что ведь предупреждал он царя об этом сумасшедшем старике из храма. А когда подумал так, то впился в свою руку зубами и прокусил ее до крови, потому что не его это были мысли, а были это отголоски души его предшественника, который умудрился заглянуть в глаза смерти. И звали они его в другую жизнь, которая была ему так ненавистна и которой он так боялся. И еще подумал тогда демон, ставший вдруг вавилонским вельможей Валтасаром, распихивая конем бегущих впереди людей, что какая же ужасная судьба была у настоящего Валтасара. И какой страшный выбор пришлось ему сделать. И вообще, был ли у него хоть какой-то выбор, потому что судить всех легко, а понять трудно. А затем ему стало стыдно и противно своей трусости, потому что выбор есть всегда. Пусть даже самый мизерный, пусть ничтожный, пусть смертельный, но не такой. И надо за этот выбор кусаться, драться и таранить его головой с рогами. Чтобы потом всю жизнь не пришлось такое расхлебывать. Поэтому не судил он больше того человека, а собирался с силами, так как чувствовал, что ждут его впереди большие неприятности, если не хочет он снова в этой же шкуре оказаться. Потому что самой большой неприятностью, которую он мог себе только представить, была эта самая шкура. И пусть он сдохнет здесь, в этом городе, но обратно в нее не вернется. И еще он подумал, что все-таки странно, что молчит его говорящая голова и не выскакивает на него внезапно из-за какого-нибудь темного угла. И что с ее стороны это большое свинство, потому что он тут один и ему все это совершенно не нужно. А еще он подумал, что, наверное, у него есть только один шанс — стариковский халат с иероглифами, который, может быть, куда-нибудь его и выведет. И хоть не знают местные аборигены того языка, которым он расписан, но он-то, демон Валтасар, старше их всех на три тысячи лет, а может быть, и больше. И, возможно, с высоты этих тысяч лет он с этими письменами и разберется.

    Только от этих раздумий у него в голове опять сделалась каша, потому что заклинило его на одной дурацкой мысли: старше он настоящего Валтасара, а также верховного жреца храма Эсигила Дагида и иже с ними царя Навуходоносора, или моложе.

    То есть, с одной стороны, конечно, моложе, потому что, когда он только родился, их кости уже давно истлели и превратились в прах. Но с другой стороны, его человечество старше их человечества на эти самые три тысячи лет, которые прошли с тех пор, как сошло на нет Вавилонское царство. Вот и думай, кто кого старше и кто кого учить должен.

    Пока эти рассуждения ворочались в голове Валтасара, как тяжелые камни, людской поток вынес его на центральную храмовую улицу Айбур-Шабу

    Главная улица Вавилона начиналась с огромных каменных ворот, на которых нестерпимо блестели на солнце бронзовые барельефы священных животных Мардука — льва, быка и дракона. Дальше за воротами поднималась в гору сама улица Айбур-Шабу, которая имела вид огромного ущелья. Слева и справа на всем ее протяжении возвышались семиметровые крепостные стены, сложенные из кирпича, покрытого голубой глазурью, за которыми скрывались многочисленные храмовые постройки. С этих стен на шествующих людей глядели сто двадцать белых львов с развевающимися желто-красными гривами и разинутыми страшными пастями.

    Главная храмовая улица Вавилона была вымощена огромными квадратными известковыми плитами, инкрустированными по краям красным замысловатым узором. А в конце ее виднелся священный храм Эсигила, который вершиной своей доставал до неба. Не было в Вавилоне и, наверное, на всей земле сооружения выше, чем священный храм. Недаром впоследствии его назовут вавилонской башней.

    Между тем Валтасар вместе с бесчисленной толпой приближался к храму, который поднимался к небу гигантскими уступами.

    Нижний, самый широкий этаж, к которому вела по склону горы широкая мраморная лестница, был темно-синего цвета, и на его фасаде огромными золотыми клинописными буквами сияли пятьдесят шесть имен великого бога Мардука. Первыми из них были: Властелин вселенной, Великий самец, Владыка времени и Обладатель двух истин. А на террасе первого этажа, больше похожей на огромную площадь, возвышалась трехметровая статуя сидящего на троне Мардука, отлитая из чистого золота. Рядом с ним располагался жертвенный алтарь из желтого камня.

    Выше первого этажа чернь не допускалась. На второй и на третий этажи храма, каждый из которых был уже предыдущего и более светлого цвета, отчего сам храм напоминал гигантскую башню, составленную из каменных кубов, могли восходить только жрецы, царь и царская свита. Потому что где-то на самом верху находились покои самого Мардука, который мог явиться туда в любую минуту. Однако Мардук пока не спешил.

    В это время на вершине храма появился белобородый старик в окружении жрецов. Он долго стоял неподвижно и смотрел на разноголосое и разноцветное людское море, которое волновалось внизу. Наконец, когда огромная площадь перестала вмещать всех желающих, старик взялся руками за ажурную бронзовую ограду и выкрикнул страшно:

    — Я прочитал священные письмена, посланные нам богом. Знаю я — грядет конец света!!!

    Его хриплый голос, десятки раз отраженный гигантскими уступами башни и стенами, окружавшими площадь и ущелье Айбур-Шабу, обрушился на людей, словно небесный раскат грома.

    — Сегодня придет Мардук в свои покои, — кричал старик, — и начнется суд! Наступили страшные времена! Тихо стало в Вавилоне и пусто. Люди занимаются любовью, но не рожают детей. И по улицам не ходят беременные женщины! Потому что нечего им больше сказать своим детям! Люди пьют вино, но не поют песен, потому что не о чем им петь! — Народ внимал ему безмолвно и оцепенело. — Люди не смотрят больше на огонь и текущую воду! — продолжал кричать старик страшным голосом. — Потому что в их головах больше нет мыслей о вечном! Пусто в этих головах и темно! Только холодный страх шевелится в них!

    В это время Валтасар услышал за спиной какой-то шум, возню и звуки падающих тел. Затем почувствовал он, что чья-то рука легла ему на плечо. Он обернулся и увидел темного человека с рыбьими глазами. Тот был когда-то одним из его помощников в царских поручениях. А сзади, через толпу людей, орудуя тупыми концами копий, к ним пробивались еще три всадника.

    — Скоро рухнет мир, — продолжал кричать с вершины храма безумный старик, — потому что грядет Великая лотерея!

    — Где ты бродишь, Валтасар? — хмуро проговорил всадник. — Царь ищет тебя.

    В это время трое других подъехали к нему вплотную и окружили его.

    — Царь сейчас должен выйти на площадь, — сказал темный человек, кивая на дальнюю стену. — Поехали, — и он длинным кожаным хлыстом щелкнул по головам и спинам людей, расчищая себе дорогу. Стоящий впереди грузный торговец взвыл от боли и шарахнулся в сторону, давя своей жирной тушей соседей, а пятеро всадников двинулись через образовавшийся проход.

    — Трепещите, люди! — продолжал кричать с храма безумный Дагид. — Я слышу шаги Великого Мардука. Когда он придет, раб станет свободным, а свободный рабом. Рухнет мир, и настанут другие законы.

    В это время в каменной стене, окружающей площадь, распахнулись тяжелые двери и оттуда вырвались царские солдаты в железных шлемах, с мечами и огромными щитами, на которых был выбит дракон Мардука. Двое из них приложили к губам длинные медные трубы и, перекрывая голос Дагида, прогудели дворцовый гимн, после которого перед народом должен появиться царь. Остальные, давя народ на площади, выстроились в четыре ряда щитами к толпе, образовав длинный живой коридор, от стены до самого входа в храм.

    Затем вновь прогудели трубы, и из дверей в коридор, образованный солдатами, вышел царь в окружении свиты. Его высокая фигура была легка и стремительна, и только лицо с холодными глазами было похоже на застывшую маску.

    Толпа при виде царя задвигалась, заголосила и стала разворачиваться к властителю Вавилона.

    Между тем Валтасар в окружении всадников пробился через людское море к коридору солдат и, спешившись, раздвинув царскую охрану, которая знала его в лицо, вышел навстречу царю. Тот встретил его легким кивком головы.

    — Пришло твое время, Валтасар, — сказал царь и улыбнулся. — Иди вперед.

    Валтасар вместе с царской свитой двинулся в храм. Одновременно боковым зрением он увидел, как из дверей в стене на площади появлялись все новые и новые солдаты, которые, разворачиваясь короткими цепями и выставив перед собой мечи и копья, начали теснить народ с храмовой площади обратно на улицу Айбур-Шабу. Но оттуда напирали все новые и новые. Вскоре в воронке, где огромный каменный коридор выходил на площадь, началась паника и давка. Страшные крики раздались перед храмом, заглушив голос старого жреца. Затем народ, давя и топча опрокинутых на землю, побежал прочь. А над стонами и криками задавленных людей гремел яростный голос сумасшедшего Дагида.

    Валтасар вместе с царской свитой взошел по уже пустой, лишь окруженной солдатами мраморной лестнице на первый этаж, прошел через первую террасу, мимо золотого Мардука, вперившегося в пустоту мертвыми глазами, затем оттуда во внутренние покои храма, отделанные орнаментом из каменных цветов, мимо жертвенных алтарей и изваяний крылатых драконов, которые, словно гигантские летучие мыши, взирали со стен и потолка, вися там вниз головой. Затем поднялся на второй этаж, где тысячелетиями собиралась богатейшая в Азии библиотека, написанная на всех мыслимых языках. Прошел мимо каких-то согбенных канцелярских крыс и книжных червей, с угасшими лицами молча копавшихся в исписанных свитках, и наконец поднялся в святилище третьего этажа храма, в покои бога Мардука.

    Отсюда, с умопомрачительной высоты, как на ладони был виден и Вавилон, и широкий Евфрат, несущий свои воды в Персидский залив, и далекие западные горы.

    Перед огромным алтарем с изображением бога, окруженный жрецами, стоял старый Дагид в сером балахоне, спадающем до пола. Этот балахон сверху донизу был покрыт какими-то черными знаками, сливающимися при внимательном рассмотрении в причудливые, перетекающие друг в друга узоры. В лице старика, изрезанном глубокими морщинами, светилось торжество пророка.

    — Я поздравляю тебя, Дагид, — сказал царь, приближаясь в окружении свиты к алтарю Мардука. — Тридцать лет ты читал древние письмена и наконец разгадал их смысл.

    — Тебе нечему радоваться, — холодно ответил старик, спокойно глядя царю в лицо. — Когда начнется великая лотерея, тебе не вытянуть счастливого жребия. Потому что не бывает кровавого счастья.

    — Ты мудр, Дагид, — проговорил царь, добродушно усмехаясь. — Но только, сидя в своем храме, ты не заметил одной мелочи. Я бы сказал, пустяка, — в царских глазах появилось выражение жалости. — Бог ведь давно явился, и лотерея уже началась.

    — Нет, — ответил старик. — Ты узнаешь, когда она начнется. И тогда самый последний раб возрадуется, что он не вавилонский царь. Мне жаль тебя, несчастный.

    — Я могу доказать тебе, что ты не прав, — ласково проговорил царь. — Взгляни на него, — и царь, обняв рукой Валтасара, вывел его из кучки придворных и поставил перед Дагидом. — Это новый жрец храма Эсагила. Он уже вытащил свой билет.

    Старик ответил царю презрительным смехом.

    — Ты возомнил себя богом?

    Тогда царь со своей доброй и печальной улыбкой кивнул Валтасару в сторону жреца, и Валтасар понял, что от него хочет царь, потому что ничего другого царь от него никогда не хотел. Его рука привычно легла на рукоятку меча, а лицо побледнело. Но он не сдвинулся с места, а пребывал в какой-то задумчивости, словно в полусне.

    Царь удивленно поднял одну бровь и внимательно посмотрел на Валтасара, отступая при этом назад. И по этому легкому движению Валтасар понял, что теперь они со старым Дагидом будут тянуть один и тот же жребий. Царь же в это время сделал легкий жест рукой своей свите, которая тоже все поняла без слов.

    Тогда темный человек с рыбьими глазами поднял лук, и легкая стрела, шурша в воздухе оперением, понеслась в грудь Дагида. Но молодой жрец, стоящий рядом со стариком, в кошачьем прыжке внезапно оказался перед ним и через мгновение уже лежал на полу, вцепившись в стрелу, торчавшую из его груди, мертвыми руками. А откуда вышла вторая стрела, Валтасар даже не заметил. Только увидел он вдруг приближающуюся черную точку, направленную ему в горло. Как тогда в саванне, когда был он не человеком, а зверем. Только тогда он очнулся от своей нервной дремоты, которая вдруг охватила его, словно он собрался заснуть, чтобы не видеть всего этого кошмара. А когда очнулся, то ощутил, что проснулся в нем демон. Разом он вспомнил себя и Валтасаром прежним, и сайгаком, скакавшим по пустыне, и тенью его, и царем Египта, а еще человеком из далеких северных архангельских земель. Тогда рванулся он к своему любимому царю, словно камень, выпущенный из пращи, слыша, как уже прожужжала стрела там, где он только что стоял, и как с деревянным стуком упала она на пол, наткнувшись на каменную стену.

    В этот момент выросли перед ним три царских охранника и еще кто-то из людей, которые прежде ходили у него в помощниках. Но лиц их он не видел, потому что видел перед собой лишь улыбающееся лицо царя. И еще, боковым зрением, летящую в старого Дагида стрелу, которой человек с рыбьими глазами пытался исправить свою ошибку.

    Но вдруг застыли стоящие перед ним люди, словно восковые фигуры, как будто остановилось время в храме Мардука и жило оно лишь в одном Валтасаре. Затем опрокинулись навзничь спешившие к нему царские охранники, словно наткнулись в темноте на каменную статую. Двое из них были почему-то в крови, и глаза их угасли. А царь продолжал стоять неподвижно, забыв стереть улыбку с побелевшего вдруг лица, и глядел на Валтасара глазами, полными звериного ужаса. Видно, забыл он свои собственные слова о том, что смерть вовсе не страшная. Правда, если она чужая. А о своей он и не думал никогда. Видно, решил, что он бог бессмертный и, как бог, может властвовать над чужими жизнями. А может, наоборот, думал о своей смерти слишком часто, а потому каждый раз пытался ее превратить в чужую, чтобы самому получить от этого удовольствие. Но никто не сможет больше ответить на этот вопрос, потому что, оказавшись перед ним, Валтасар увидел, что нет больше жизни в его глазах. Видно, разорвалось от страха царское сердце. Но для верности, а больше по инерции, потому что не мог он уже остановиться, он всадил в царя меч страшным ударом, которому научил его когда-то египетский фараон Аменхотеп IV.

    Меч Валтасара, со свистом рассекая воздух, замысловатым путем вошел под царскую кольчугу и разворотил тело царя вместе с кольчугой на две половины. И царь рухнул на пол с деревянным стуком.

    Затем, словно гепард, Валтасар прыгнул к лежащему на полу мертвому Дагиду, вытряхнул из балахона легкое стариковское тело, выворотив прежде из его груди стрелу, и, словно базарный вор, бросился бежать, прихватив с собой стариковскую одежду. Только вдруг остановился как вкопанный, потому что услышал за спиной страшный вопль:

    — Мардук!!!

    А когда он оглянулся назад, то увидел людей, взиравших на проснувшегося демона с оцепеневшими от ужаса лицами. И от его взгляда рухнули и жрецы, и царская свита на пол, закрыв головы руками, словно исходил из его глаз палящий огонь.

    Тогда Валтасар остановился и пошел по коридору медленно и степенно, потому что богу неприлично бегать по коридору, как мальчишке, укравшему на базаре горсть винограда.

    Ничего не видя перед собой, он прошел до конца коридора, пока не уперся в какую-то бронзовую дверь в стене. Словно сомнамбула, он взялся за ручку двери и потянул ее на себя. Перед ним открылся темный коридор. Валтасар сделал шаг в темноту и рухнул вниз... Потому что за дверью оказалась пропасть. Вернее, не совсем пропасть, а почти вертикальный туннель, который вел в святую святых храма Эсигала — опочивальню бога Мардука, которого каждый день и каждый час ждали жрецы. И наконец дождались. Съехав по крутому дну туннеля, упал Валтасар в комнату, отведенную специально для бога.

    В этой комнате не было дверей. Ведь бог не нуждается в подобных приспособлениях. Если он соизволит, то войдет сюда сквозь стену. Свет в комнату попадал через большое овальное окно, из которого как на ладони, был виден раскинувшийся внизу город. Стены обиталища Мардука были выложены светло-зеленым мрамором с тонкими белыми прожилками. На одной из них висело большое серебряное зеркало. Потолок опочивальни был сделан из удивительного голубого камня и создавал впечатление глубокого неба над головой. Посреди комнаты стояло огромное ложе — тахта из красного дерева, накрытая полосатой простыней.

    Туннель, через который Валтасар попал в жилище Мардука и по которому сюда по веревке опускались жрецы, зиял посреди стены большим круглым отверстием.

    Валтасар сидел на полу и ошарашенно оглядывался вокруг. Все это очень сильно напоминало ему роскошную тюрьму, из которой надо было как-то выбираться. Он провел рукой по идеально гладкому полу, затем по каменной стене, словно желая убедиться, что все это не сон, а реальность. Стена была холодная, а пол почему-то теплый. Затем он обнаружил, что другой своей рукою сжимает, словно обычную тряпку, священную одежду Дагида.

    Валтасар разложил ее перед собой и стал изучать начертанные на ней знаки.

    Знаки были странные. Во-первых, они были совершенно не похожи на буквы. Ни на какие. Ни на вавилонскую клинопись, ни на египетские иероглифы, которые он теперь знал в совершенстве, ни на знаки одного из европейских или даже азиатских языков конца второго тысячелетия после рождества Христова, из которых он знал только русский и медицинскую латынь. А об остальных лишь догадывался. Но все же с трудом отличал один от другого.

    Во-вторых, при внимательном рассмотрении эти знаки начинали рябить в глазах, как будто перетекали друг в друга, подобно каплям жидкой ртути. Или разбегались в ризные стороны, как тараканы.

    Через пять минут наблюдений у Валтасара закружилась голова, и он закрыл глаза. Затем, немного придя в себя и чувствуя, что есть какой-то скрытый смысл в этом странном движении, он накинул балахон на зеркало, в которое должен был глядеться великий бог Вавилона Мардук. А сам возлег на его ложе и стал разглядывать письмена издали.

    Отсюда, издалека, мельтешение знаков приняло более осмысленный вид. То есть такой же осмысленный, какими бывают обрывочные сновидения, которые проплывают перед глазами человека, когда тот, не чувствуя под собой ног от усталости, засыпает на короткое мгновение сидя или стоя, и начинают тогда скакать перед ним и нестись какие-то неизвестные лица и странные пейзажи. И вот среди множества этих разных, а часто и совершенно безобразных физиономий, поплывших по серому балахону черными пятнами, мелькнула перед ним вдруг одна до боли знакомая, но быстро скрылась.

    Тогда Валтасар собрался, сосредоточился и даже взялся руками за голову, чтобы та меньше кружилась от происходящего перед глазами движения. И когда эта знакомая физиономия выплыла перед ним снова, он сделал над собой неимоверное усилие и так сдавил голову руками, что знакомец этот перестал плавать и блуждать среди черных пятен, а остановился, глаза его прозрели и увидел он перед собой лежащего на постели бога.

    Был же этот знакомец никем иным, как той самой деревянной головой, которая заварила всю эту кашу. Причем головой козлоногого фавна, который в свое время знатно ругался по-латыни.

    — Как поживает ваша божья милость? — спросил фавн, ехидно улыбаясь.

    — Плохо, — ответил Валтасар. — Хуже некуда.

    — Вот, — ответствовал козлоногий. — Предупреждал я тебя, чтобы ты этого землекопа-гробокопателя не слушал и мысли его в голову не брал.

    — Так, а что же я мог сделать? — грустно проговорил Валтасар, вспоминая свою далекую прошлую жизнь и свое странное знакомство с деревянной головой, говорящей с обеих сторон, как выразился один его римский знакомый Прокопий.

    — Да, — сказала голова, — чего уж вспоминать? В следующий раз умнее будешь.

    На что демон не ответил, а лишь пожал плечами.

    — Надо дальше отправляться, — проговорил между тем фавн, начав вдруг совершать какие-то странные порывистые телодвижения, из которых Валтасар понял, что в разговор их пытается вмешаться единоутробный брат козлоногого, повернутый на этот раз своей унылой физиономией в какое-то неизвестное темное пространство. Однако развернуться он никак не мог, потому что фавн упирался и не пускал.

    — Вон, дверь видишь? — произнес фавн после серии брыканий и толчков.

    — Нет, — ответил Валтасар.

    — Так взгляни, — сказал фавн, показывая глазами на стену.

    Валтасар обернулся и только сейчас разглядел едва заметный прямоугольный контур на идеально гладкой мраморной стене.

    — Из этой двери все Мардуки и прочие голуби и появляются, — сказал фавн.

    — А что там? — с тревогой спросил демон.

    — Сам увидишь, — ответил фавн. — Кстати, тебе большой привет от гробокопателя, земляного червя, — добавил он. — И наилучшие пожелания. Так что ступай.

    — А что, нельзя было сразу туда попасть? — спросил демон с обидой в голосе.

    — Сразу нельзя, — ответил фавн. — Сразу туда никто не попадает. Туда угодить можно, только пуд соли съевши и ведро уксуса выпивши. То есть с понятием и научным, можно сказать, мировоззрением. А без понятия и без мировоззрения туда никак нельзя. Потому что можно где-нибудь сильно застрять. Так что уж извини.

    На этом сеанс связи закончился. На сером экране жреческого одеяния вдруг все зарябило, как в неисправном телевизоре, потом по нему пошли полосы, а затем вообще все погасло.

    И ушел демон из священной комнаты через дверь, которой пользуются боги. А Вавилона с тех пор не стало. Сгинул с тех пор Вавилон и остался от храма Эсигала только гигантский фундамент, который называют пнем вавилонской башни.

    По преданию умер Вавилон, когда явился туда великий бог Мардук, но, увидев страшные безобразия, оставил он его и проклял. Хотя есть и другая точка зрения, гораздо более прозаическая. Говорят также, что рухнуло вавилонское царство, потому что нечего было больше сказать на вавилонском языке. Вернее, даже не нечего, а некому, после того как сгинула там последняя говорящая голова сумасшедшего жреца Дагида. А другие сумасшедшие головы сгинули там еще раньше.

  

  
    ГЛАВА 12

    Выйдя из комнаты бога Мардука, демон попал в историю. Или, лучше сказать, влип. Потому что очень часто в историю можно влипнуть просто так, ничего особенного для этого не делая. Просто открыв случайно не ту дверь. Или запалив огонь в неположенном месте. Как, например, Герострат развел костер в храме Артемиды и попал в историю. Или господин Колумб по чистому недоразумению угодил в Америку, хотя совершенно туда не собирался. После чего тоже оказался в истории.

    Наконец, купец Шлиман, раскопавший на побережье Эгейского моря древнюю Трою, тоже стал лицом историческим, словно был он не археологом-любителем, а как минимум троянским царем Приамом. Хотя Трою он никогда не строил, от Одиссея с Менелаем ее не оборонял и в землю ее не закапывал. А просто обнаружил случайно чужое добро.

    Исторический путь демона, угодившего из Архангельской области сначала в древний Египет, затем в Вавилон, тоже начался весьма случайно, по прихоти деревянной головы, которая умела разговаривать. Эта голова забросила несчастного демона на узкую темную улицу какого-то маленького городка. По очертаниям домов с острыми крышами, обилию пивных, из дверей и окон которых доносилось полупьяное хоровое пение, а самое главное — по изображению грозной усатой физиономии в стальном остроконечном шлеме, которая два раза попалась демону отлитой из чугуна, а один раз — вырезанной из дерева, и которая не могла никому больше принадлежать, кроме немецкого кайзера, демон понял, что на этот раз забросил его черт в Германию. Что, конечно, лучше, чем Вавилон. Но гораздо хуже, чем его родной город Н. Архангельской области.

    Как выяснилось уже потом, это был Ваймар середины 18 века. Где проживал почтенный доктор Фауст, из-за которого демон и угодил в эту весьма странную историю.

    Доктор Фауст был в Ваймаре личностью довольно известной, хотя репутацию имел весьма странную. За что тоже попал в историю с легкой руки своего хорошего знакомого Иоганна Вольфганга Гете.

    Причем господин Гете написал историю доктора Фауста после того, как тот таинственным образом исчез.

    Без всякого предупреждения господин Фауст не явился одним осенним утром в университет, где должен был читать лекцию о смешениях жидкостей человеческого организма, построенную на разборе идей Гиппократа. А у него дома на вопросы посетителей старая служанка только горестно пожимала плечами и объясняла, что господин Фауст как ушел дождливым вечером 15 октября по каким-то своим делам, так и не вернулся больше. При этом она крестилась и в глазах у нее стояли слезы.

    Скоро по городу поползли разные слухи. Основывались они прежде всего на том, что профессор последнее время вообще был не в себе. То есть он всегда был странным, а последнее время сверх всякой меры. Поэтому неудивительно, что он внезапно куда-то запропастился. А городские сплетники, которым до всего есть дело, даже поговаривали о связях его то ли с какой-то молодой графиней, проезжавшей через Ваймар в Италию, то ли с нечистой силой. Однако толком никто ничего не знал. Но, как оказалось, последним, кто видел исчезнувшего доктора, был демон, явившийся в Ваймар из далеких Вавилонских земель.

    Так вот, оказавшись на темной улице незнакомого города, демон обругал последними словами коварную деревянную голову, которая игралась с ним, как с китайским болваном, и двинулся вдоль по мостовой, вдыхая запахи пива, дубленой кожи и помоев.

    Пройдя квартал и зайдя в темноте почти по колено в глубокую лужу, он в нерешительности остановился, потому что идти ему было в общем-то некуда. Если в Вавилоне у него были хотя бы дом и солидная царская служба, то в этом немецком городке у него не было ничего. По крайней мере, сколько он ни напрягался, сколько ни прислушивался к своему внутреннему голосу, неоднократно выспрашивая у него, как его теперь зовут, где он живет и чем в этом городке занимался прежде, внутренний голос молчал, словно проглотил язык.

    С проклятьями выбравшись из лужи и хлюпая по мостовой мокрыми башмаками, он направился к двери маленького кабачка, над входом в который на стене висели большая чугунная пивная кружка и, конечно, усатая голова грозного кайзера.

    Перешагнув порог заведения, демон бросил на стойку серебряную монету и попросил два пива.

    — Ein moment, — прогудел краснощекий трактирщик, похожий на пивную бочку, и через миг протянул две огромные деревянные кружки. — А на сдачу, если позволите, — проговорил он, улыбаясь, — Маэстро исполнит для вас песню. — Соломон! — крикнул он, не дожидаясь, пока посетитель согласится расстаться со своими деньгами. — Обслужи гостя.

    — Что изволите? — ласково спросил черноволосый горбун, сидящий на стуле возле темного окна, поднимая к подбородку скрипку.

    Демон задумался, припоминая что-нибудь из немецкого репертуара. Однако так ничего и не вспомнил, кроме одной дурацкой песни про какого-то Августина, которую под губную гармошку пели в окопе немецкие солдаты в старом фильме про сталинградскую битву.

    — Августина, — небрежно сказал он.

    — Можно узнать, какого? — поинтересовался горбун, как будто знал по меньшей мере пятерых Августинов.

    — Какой вам больше нравится, — ответил демон.

    — О-о, — проговорил горбун, словно он знал такого Августина, от которого покойники переворачиваются в гробах. После этого он взмахнул смычком, и его скрипка зарыдала, точно раввин на богатых похоронах. Видно, очень несчастным был этот Августин, хоть и не сидел никогда в сталинградских окопах.

    Под эту печальную музыку демон двинулся между столов, стараясь не расплескать полные до краев кружки. Но расплескал. Причем не на пол, а на голову здоровенного рыжего детины, который что-то с жаром объяснял своему пьяному соседу. При этом рыжий так размахивал огромными ручищами, что заехал демону прямо по кружке, которая в этот момент проплывала над его головой. После чего на его голову пролился настоящий пивной дождь. Рыжий встряхнулся, как мокрый пес, и резко поднялся, примериваясь на ходу, как бы поточнее заехать в глаз своему обидчику.

    Однако демон легким движением фехтовальщика, уходящего от удара мечом, которое, видно, осталось ему от профессионального бойца Валтасара, пропустил кулак, поросший густым рыжим волосом, в нескольких сантиметрах от своего носа, не пролив при этом больше ни капли. А рыжий, не удержав равновесие, пронесся мимо и с грохотом налетел на соседний стол. Когда же с перекошенным от бешенства лицом он бросился на демона снова, тот уже ждал его, поставив кружки на стол.

    От молниеносного удара в солнечное сплетение рыжий согнулся вдвое и рухнул на пол. Публика в погребке одобрительно загудела, оценив искусство бойца. А поверженного рыжего великана оплакала оплаченная демоном скрипка.

    Однако на этом приключения его не закончились, потому что когда он уселся наконец со своим пивом за пустой грязный стол в углу подвальчика, то в глаза ему бросилась странная парочка, сидевшая совсем рядом.

    Один из его соседей был в дорогом камзоле, модной шляпе и имел весьма приличную физиономию. Зато другой был неряшливым стариком, одетым в какое-то рванье, и физиономию имел весьма нахальную, хотя демону и чем-то очень знакомую. Когда же демон, прихлебывая пиво, стал внимательно разглядывать старика, вспоминая, где он мог его видеть, старый оборванец, поймав на себе его взгляд, скорчил ему страшную физиономию, после чего демон отвернулся и стал смотреть на сидевшую в пивной публику.

    Однако разговор, который вели его соседи, показался ему очень странным.

    — Мы уже тут два часа сидим, — раздраженно говорил мужчина в шляпе, — только я никак не пойму, что же вам надо.

    — А что бы вы хотели понять, господин Фауст? — насмешливо спросил старик.

    — Я хочу понять, — размеренно проговорил мужчина, — сколько я вам должен за вашу информацию.

    — Вы мне должны всё, — сказал старик, разводя руками, и при этом громко икнул. — Извините, — сказал он, улыбаясь и прикрывая рот рукой.

    — Позвольте, — произнес Фауст. — Как это всё? Я же не могу отдать все, что у меня есть. Это же бред какой-то. Назовите свою сумму.

    — Ну зачем же сумму, господин Фауст? — удивленно сказал старик. — На что мне ваша сумма? Что я с ней, интересно, буду делать?

    — Как что? — пожал плечами Фауст, ища подходящий пример того, что можно сделать с приличной суммой.

    — Вот и я говорю, что ничего с вашей суммой сделать нельзя, потому что любая сумма — это тьфу! — и он плюнул на пол.

    — А если, например, ваша сумма будет больше того, что у меня есть? — спросил Фауст.

    — У меня никакой суммы не будет, — смеясь, сказал старик, отодвигая от себя пустую кружку и придвигая полную. — И что вам втемяшилась в голову эта дурацкая сумма? Вы просто должны отдать все, что у вас есть. Поверьте старому человеку, вам же самому будет спокойней.

    — Мне не будет, — нервно возразил Фауст, — И что же вы со всем этим добром будете делать? — спросил он с вызовом.

    У демона, слушавшего этот странный диалог, появилось ощущение, что он попал в сумасшедший дом. А при мысли о сумасшедшем доме он сразу же вспомнил этого ехидного старика. То есть не старика даже, а гнусную деревянную голову, говорящую с обеих сторон. А старик был тем самым козлоногим фавном, который когда-то пугал его в ординаторской.

    — Что я буду со всем вашим добром делать? — удивленно спросил старик. — Ничего, конечно. Оно мне сто лет не надо.

    — Зачем же тогда вы его просите? — тихо спросил Фауст зловещим голосом.

    — Разве я у вас что-нибудь прошу? — еще больше удивился старик. — Это вы у меня просите.

    — Но позвольте, — сказал Фауст, — вы же сами сказали, что я должен отдать все, что у меня есть.

    — Сказал, — согласился старик.

    — Но при этом вы у меня ничего не просите? — медленно проговорил Фауст с таким видом, словно хотел сейчас своими руками задушить старика.

    — Не прошу, — произнес старик, глядя на Фауста наивным взглядом младенца.

    — Это значит, — нервно проговорил Фауст, — что либо я сумасшедший, либо вы.

    Старик весело засмеялся.

    — Почему сумасшедший? — спросил он сквозь смех. — Мы сидим, разговариваем, как интеллигентные люди. А вы сразу сумасшедших искать начинаете. Сразу видно — доктор. Только я вам, доктор, скажу так, — он поднял вверх указательный палец и внимательно посмотрел на него, — Торопиться не надо. И горячиться тоже. Если дверь не открывается в одну сторону, значит, она открывается в другую. Понимаете?

    — Нет, — обессилено ответил Фауст.

    — Чего же тут не понять? — удивленно проговорил старик. — Я еще раз повторяю, что за то, что вы хотите получить, вы должны отдать все. Правильно?

    — Правильно, — подтвердил Фауст упавшим голосом.

    — Но разве я вам говорил когда-нибудь, — продолжал старик, — что я возьму то, что вы отдадите?

    Ответа Фауста долго не было.

    — Нет, — наконец проговорил он хрипло.

    — Ну вот, — удовлетворенно сказал старик. — Наконец-то вы уразумели. А то — «Какая сумма, какая сумма?» Не нужна мне ни ваша сумма, ни вообще все ваши манатки. Понятно вам?

    — Нет, — сказал доктор, таращась на старика.

    — Приехали, — разочарованно сказал старик. — Таких простых вещей не понимает, а еще профессор!

    — Нет уж, позвольте, — хрипло произнес Фауст. — А кто же тогда заберет мой дом, мою лошадь, мои книги, наконец?

    — Никто не заберет, — сказал старик, уже утомленный бессмысленным спором.

    — И они так и будут стоять? — нс унимался Фауст.

    — Будут, — согласился старик.

    — Но ведь я же могу пойти туда и все это забрать.

    — Через некоторое время, — неопределенно ответил старик. — Если сами того пожелаете.

    — Я согласен, — ответил Фауст.

    — Тогда надо бумажечку подписать, — сказал старик ласковым голосом.

    — Давайте вашу бумагу, — устало проговорил Фауст.

    Старик полез в котомку, которая стояла у него под столом, порылся там немного и наконец вытащил оттуда перо с чернильницей и белый лист бумаги. Он что-то написал там, затем прочел написанное, удовлетворенно кивнул и протянул его доктору.

    Но когда доктор Фауст ознакомился с бумагой и уже взялся за перо, чтобы обмакнуть его в чернильницу и поставить на бумаге свою подпись, старик жестом остановил его.

    — Нужен свидетель нашей сделки, — сказал он, разводя руками, — чтобы потом, господин доктор, не было никаких, знаете ли, недоразумений.

    Фауст вздохнул и огляделся вокруг, ища поблизости человека, который бы мог засвидетельствовать подписание этого странного контракта. Наконец его взгляд остановился на демоне, который из всех посетителей кабачка был, наверное, самым трезвым.

    — Господин, — вежливо обратился к нему доктор Фауст, — можно попросить вас об одном пустяковом одолжении?

    — Да, — с готовностью отозвался демон, уже давно поняв, что в этот немецкий город деревянная голова забросила его именно из-за этой бумаги.

    — Мы с моим приятелем составили договор об обмене, — сказал Фауст, кивая при этом на старика. — Не окажете ли вы нам честь засвидетельствовать наш договор.

    — Конечно, — согласился демон, поднимаясь из-за своего стола и подсаживаясь к соседям.

    — Доктор Фауст, — представился его новый знакомый.

    — Питер, — назвал демон свое прежнее, из другой жизни имя, переделанное на ходу на немецкий лад. Однако его прежняя фамилия Александров почему-то на немецкий никак не ложилась. Тогда, в одно мгновение прокрутив в голове все возможные ассоциации с именем Питер, демон выпалил такую фамилию, которой сам испугался, хотя отступать уже было некуда. — Брейгель, — сказал он после некоторой заминки.

    — Да? — несколько удивленно проговорил доктор Фауст. — Уж не из Голландии ли вы случайно?

    — Из Голландии, — соврал демон.

    — А случайно не было ли у вас в роду живописцев? — поинтересовался любопытный Фауст.

    — Были, — спокойно сказал демон. — Однако у вас есть, кажется, ко мне какая-то просьба? — произнес он, пытаясь прекратить дальнейшие расспросы.

    Старик же во время их разговора тоже нахально рассматривал демона, не подавая, впрочем, вида, что они знакомы. Однако, услышав фамилию Брейгель, он противно захихикал и вытаращил на демона глаза.

    — Конечно, конечно, — между тем закивал Фауст, заслоняя собой старика. — Я попросил бы вас удостоверить мою подпись на этой бумаге.

    — Можно взглянуть? — спросил демон.

    — Пожалуйста, — проговорил Фауст и протянул ему бумагу.

    На листе красивым, готическим шрифтом, в котором буквы от обилия архитектурных излишеств чем-то напоминали иероглифы, было написано: «Меняю Одно знание на Всё». Дальше шла дата и имя: «Доктор Фауст».

    Этот текст привел демона в некоторое замешательство.

    — Вы хорошо подумали? — спросил он доктора, предчувствуя очередную каверзу деревянной головы.

    Господин Фауст, очевидно, не ожидал этого вопроса.

    — Я просил от вас не совета, — произнес он после некоторого молчания. глядя на демона холодными глазами, — а удостоверения моей подписи. Но если вам трудно это сделать, я обращусь к кому-нибудь другому.

    — Я подпишу эту бумагу, — произнес демон, пожимая плечами. — Только должен вам сказать, что один мой хороший знакомый тоже когда-то заключил похожий договор с одной сомнительной личностью, — при этом демон кивнул на старика, который в это время раскуривал длинную шкиперскую трубку, не проявляя к собеседникам больше никакого интереса. — После этого он попал в такую историю, из которой до сих пор не может выпутаться.

    Лицо господина Фауста стало задумчивым, и он медленно провел по бумаге длинными пальцами со следами маникюра на ногтях.

    — Вы правы, наверное, — произнес он со вздохом. — Только, знаете ли, наверное, лучше попасть в историю, чем всю жизнь топтаться в ее прихожей и прислушиваться к неясным крикам из-за закрытой двери.

    — Вы что-нибудь слышали из-за этой двери? — улыбаясь, спросил демон.

    — Нет, — решительно ответил Фауст. — Никогда. В этом-то и есть мое несчастье. Всю жизнь пытался в нее заглянуть, — нервно произнес он. — Только все мои труды оказались глупостью и ничтожеством. Двадцать лет я, знаете ли, занимался наукой, но вдруг понял, что ни одна теорема не может сделать человека счастливым и ни одна истина не может помочь ему понять всё. Может быть, вы читали не так давно в газетах шумную историю о господине Сальери, придворном музыканте короля австрийского.

    — Что-то слышал, но лишь краем уха, — небрежно произнес демон, вспоминая трагедию, которую он когда-то проходил в школе.

    — А я прочел очень внимательно, — сказал Фауст.

    — И что же там? — небрежно поинтересовался демон.

    Доктор Фауст неопределенно пожал плечами.

    — Господин Моцарт, как вы, наверное, знаете, скончался странной смертью во цвете лет, написав перед смертью свой удивительный реквием, как будто для себя.

    — Да, я слышал это, — кивнул демон.

    — А когда известный человек умирает так внезапно, безо всякой причины, то, конечно, сразу же начинают искать виноватых, — произнес доктор Фауст, внимательно глядя на демона.

    — Как водится, — согласился демон.

    — Так вот, подозрения сразу же пали на итальянца Сальери, который был с Моцартом в приятельских отношениях и видел его перед смертью последним. Сальери, конечно, допросили, только он все отрицал, и скоро полиция отступилась. И тогда, — медленно произнес доктор, — появился один газетчик, который вывел из этой смерти целую теорию, по которой Сальери просто обязан был убить Моцарта.

    — Да? — удивился демон.

    — Конечно, — усмехнулся доктор Фауст. — Этот газетчик написал, что руками Сальери, несомненно подсыпавшего яд в бокал Моцарта, действовала Высшая справедливость.

    — Это какая же такая справедливость? — спросил демон.

    — Высшая, — повторил доктор Фауст. — Он писал, — продолжал Фауст, и глаза его внезапно загорелись нездоровым огнем, — что Бог посмеялся над Сальери, который всю жизнь положил на то, чтобы расчленить музыку, как труп, вынуть ее сердце — божественную гармонию. Так вот, никакого сердца он там не обнаружил. Понимаете? Не было там сердца. А только холодная пустота. Тогда-то от разочарования и тоски он и убил божьего избранника Моцарта, которому его великие творения давались безо всякого труда, чтобы отомстить злому Божеству. Потому что есть, наверное, справедливость еще высшая, чем божий промысел.

    — И вы этому верите? — спросил демон.

    Фауст посмотрел на него долгим взглядом.

    — Да, — сказал он. — Верю. Хотел бы не верить, но не могу. Потому что я очень хорошо понимаю Сальери. Может быть, я и есть второй Сальери, — раздраженно проговорил он. — Я тоже всю жизнь копался, как мне казалось, в науке. А оказалось, что в дерьме. Понимаете, нету там ничего. Сплошная пустота за всеми этими теоремами, интегральными исчислениями, а также разными потрохами, которыми набито человеческое тело. Сплошное дерьмо. И никакого Бога там нету и никогда не было. Наверное, правы были инквизиторы в средние века, которые таких умников, что в дерьме копались, жгли принародно на площадях, чтобы другим неповадно было.

    — Это вы чересчур, доктор, — проговорил демон, отступая на шаг от возбужденного господина Фауста, который во время своей порывистой речи подошел к нему почти вплотную и размахивал руками уже перед самым его носом.

    — Чересчур? — зло спросил Фауст, беря демона за отвороты сюртука. — А знаете ли вы, что я чуть своего приятеля не убил, Иоганна Вольфганга Гете? По той же самой причине, что Сальери убил Моцарта. Не из зависти, нет, а от тоски и чувства несправедливости. Потому что он слышит что-то из-за закрытой двери, а я нет. Я ампулу с ядом для него целый месяц носил. Да только, когда момент удачный подворачивался, я руки себе кусал до крови, чтобы не сделать этого. А какой-то голос внутри меня все шептал мне: «Ну давай, не трусь, ты же видишь, что никакого Бога нет, потому что на Земле не воздается за труды, а лишь по глупой прихоти судьбы». Я чуть с ума не сошел от этих мыслей и однажды уже сам готов был этот порошок принять. Да только под конец этот старик попался, который обещал мне в один момент все мои сомнения разрешить.

    — А вы знаете, кто это? — тихо спросил демон, косясь на старика.

    — Знаю, — сказал Фауст. — Черт. Только я вам так скажу. Если есть на свете черти, значит, есть и Бог. А чтобы доказать себе, что Бог есть, я готов подписать любую его чертову бумагу. Ясно?

    — Ясно, — сказал демон. — Только что же вы с ним столько времени торговались о своем добре?

    На этот вопрос доктор кисло улыбнулся, затем засмеялся, затем смех его стал похож на болезненную истерику.

    — А если он не черт, — наконец выговорил он, вытирая с глаз слезы, — а простой жулик?

    — Не жулик, — вздохнул демон.

    — Спасибо за рекомендацию, — кривляясь, сказал старик. — Оценили мои старания.

    — Не за что, — ответил демон, оборачиваясь к старику. — Только когда же, господин фавн, я домой попаду? — раздраженно спросил он.

    — Так вы знакомы? — удивился доктор Фауст, при этом заметно побледнев.

    — Знакомы, — процедил сквозь зубы демон, вперившись взглядом в нахального старика.

    — Попадешь, — ответил старик. — Уже недолго осталось. Вот поможем господину доктору, и можешь идти на все четыре стороны. Только хочу тебе напомнить, — сказал он даже с какой-то обидой в голосе, — что отправился ты в это путешествие вовсе не из любви к искусству, между прочим, а исключительно с медицинскими целями. Ты же врач, а не шарлатан какой-нибудь. Или ты все забыл уже?

    — Нет, — ответил демон, — не забыл. Только что-то я в последнее время вообще ничего не понимаю...

    — И не надо, — перебил его старик. — Профессор тоже ничего не понимает, но бумагу подписывает. Потому что имеет пытливый ум, — сказал он и засмеялся. — За что я питаю к нему огромное уважение.

    — Ты его тоже небось в боги определить хочешь? — не без ехидства спросил демон.

    — Может, и хочу, — неопределенно ответил старик. — Не все же одному тебе на пьедесталах стоять и повелевать мановением руки. Пора уступить место следующему в очереди.

    — И куда же на этот раз? — спросил демон.

    — Никуда, — простодушно ответил старик.

    — Как это никуда?

    — Обыкновенно, — сказал старик, глядя на демона с идиотским выражением лица. — Вы сегодня как сговорились. Один какую-то сумму требует, другой в географию ударился. Только нет там никаких ни сумм, ни географий.

    — А что же там есть? — спросил демон озадаченно.

    — Ни-че-го, — по слогам произнес старик. — Понимаешь?

    — Нет, — честно признался демон.

    — И правильно, — ответил старик. — Ты бумагу эту читал? — спросил он и ткнул пальцем в лист бумаги с готическим шрифтом.

    — Читал, — ответил демон.

    — Так там же человеческим языком написано: «Меняю Одно знание на Всё».

    — И что из этого?

    — Подпиши, узнаешь.

    — Давай, — сказал демон, протягивая руку к перу.

    — Сначала доктор Фауст, — сказал старик.

    Фауст с бледным лицом взял заточенное гусиное перо, обмакнул его в чернильницу и поставил на листе свою размашистую, витиеватую подпись.

    — А теперь ты, — сказал старик, вынимая из вдруг ослабевшей руки доктора перо и протягивая его демону.

    Тот подписался, не глядя.

    После этого старик внимательно посмотрел сначала на подпись господина Фауста, затем на него самого, потом на подпись демона, а после на его физиономию.

    — Соответствует, — произнес он с задумчивым видом.

    — Чему соответствует? — спросил Фауст хриплым голосом.

    — Лицу, — коротко ответил старик. — А теперь с этими лицами будем прощаться, — произнес он и опять полез в свою котомку. Порывшись там, он вытащил темное медное блюдо, покрытое какими-то неясными письменами, поставил его на стол и положил сверху лист бумаги.

    После этого, чиркнув спичкой, он поднес огонь к краю листа, и тот занялся желтым языком пламени.

    — Прощайтесь, — торжественно сказал старик. Его голос был похож на голос священника, напутствующего приговоренного к смерти в последний путь. В этот момент горбун, вдруг оказавшийся у их стола, взмахнул смычком, и демон услышал звуки великого реквиема Амадея Вольфганга Моцарта, о котором десять минут назад ему рассказывал Фауст. А в одухотворенном лице горбуна он разглядел вдруг знакомые черты гробовщика, единоутробного брата фавна. Он хотел что-то сказать своему старому знакомому, но не успел, потому что в языках пламени исчезающего в огне договора он увидел вдруг лицо доктора Фауста, которое колыхалось вместе с огнем, изменяя свою форму, словно отраженное в каком-то живом кривом зеркале.

    Несколько секунд это лицо кривлялось, принимая странные выражения, от чрезвычайного удивления до не менее чрезвычайного сожаления, затем мысль в глазах доктора Фауста стала медленно гаснуть, и наконец на лице его появилась совершенно идиотская гримаса, словно доктору разом напрочь отшибло всю память.

    Когда же испуганный этим видением демон хотел взглянуть на настоящего доктора Фауста, чтобы убедиться, что тот жив и здоров, он вдруг получил тяжелый удар по голове, и мир снова рухнул вниз, осыпавшись тысячью стеклянных осколков.

  

  
    ГЛАВА 13

    Демон сидел в темноте на ступенях широкой мраморной лестницы и курил, ожидая доктора Фауста, который должен был явиться с минуты на минуту.

    Дом, где он предполагал встретить доктора, был гигантским зданием американского банка, которому, по слухам, когда-то принадлежало около двадцати процентов всех денежных знаков, питавших экономику Земли. Правда, банк давно лопнул, а здание осталось. Мраморные полы его залов были покрыты толстым слоем пыли, обрывками бумаг и осколками битого стекла. Через разбитые окна на пол перед лестницей лился призрачный голубой лунный свет.

    Демону было грустно и хотелось есть. Однако еды в этом заброшенном здании он не нашел. Слава богу, что хоть повезло с сигаретами. Он подобрал полупустую пачку прямо на полу огромного компьютерного зала.

    Надо сказать, что за время их долгого знакомства демон очень сблизился с доктором Фаустом, хотя люди почему-то считали их врагами. Очевидно, по недоумию. Просто никто не знал, что демон пытался господину Фаусту помочь. Но, к сожалению, все его попытки оказались бесплодными, пока доктор не выпутался сам. Хотя выпутываться пришлось ему очень долго. Но, с другой стороны, что такое долго в сравнении с вечностью?

    Началась же история демона и доктора Фауста с того, что вредный старик выполнил свое обещание. И прямо из пивной они с доктором Фаустом угодили на тихий пустынный пляж какого-то совершенно неизвестного моря.

    Причем пляж, где они оказались, был не простой, а удивительный, можно даже сказать, волшебный. Ни одного человека не было здесь. Только желтый мягкий песок, несколько огромных, странной формы валунов, что оживляют обычно пустынное морское побережье, высокие пальмы вдалеке и голубое море до самого горизонта. Как оказалось, первозданное.

    Они спустились с небольшого песчаного холма и двинулись в сторону моря. Впереди с изумленным лицом шел доктор Фауст, увязая в песке высокими каблуками своих туфель. Демон брел за ним следом.

    — Посмотрите, какое прекрасное место, — говорил Фауст, оборачиваясь назад к своему спутнику. — Я такого побережья не видел ни в Испании, ни в Италии. Совершенно первобытный берег. Может быть, мы попали в Америку, по следам господина Колумба?

    — Я думаю, куда-нибудь подальше, — отвечал демон, уже наученный горьким опытом.

    — Господин Брейгель, — возбужденно продолжал между тем очарованный пейзажем доктор, — у вас такой печальный вид, словно вы потеряли кошелек. Неужели вас не привлекают приключения на первобытном берегу? Я ничуть не удивлюсь, если с нами здесь произойдет какая-нибудь странная романтическая история. Предчувствия меня обычно не обманывают.

    — История произойдет, — хмуро согласился демон, — и весьма странная. Только романтики особой не ждите. Это в книгах случаются романтические истории, а в жизни все банальнее и скучнее.

    — Какой вы пессимист, однако, — снисходительно проговорил доктор Фауст. — А я вот всю свою жизнь ждал какой-нибудь романтической истории и обязательно с волшебством. Чтобы все было как в древней арабской сказке. Арабы, знаете ли, мастера выдумывать волшебные истории. У них, наверное, голова по-другому устроена, чем у скучных европейцев.

    На это замечание демон ничего не ответил, потому что взгляд его привлек большой серый камень, лежащий у самой полосы прибоя, на котором крупными черными буквами, выполненными действительно в стиле арабской вязи, было что-то написано.

    — Взгляните, господин Фауст, — проговорил демон, указывая доктору на камень. — Вот вам следы цивилизации. А вы говорите — Америка...

    — Очень любопытно, — сказал доктор и чуть ли не бегом бросился к камню. Демон едва поспевал за ним.

    Надпись на камне была действительно странной, хотя и написана вполне обыденным языком. «Осторожно! Желания сбываются. Не переусердствуйте».

    — Странно, — задумчиво проговорил доктор Фауст, прочитав надпись. — Вы не знаете, что они имеют в виду?

    — Знаю, — ответил демон. — Они имеют в виду, что нам надо быстренько отсюда смываться. От греха подальше.

    — Вы действительно верите тому, что написано на каждом камне или каждом заборе? — усмехнувшись, спросил доктор Фауст.

    — Это же вы хотели что-нибудь из арабских сказок, — возразил ему демон. — Вот, получите.

    — Если бы я верил в сказки, — сказал Фауст, романтически поднимая глаза к небу, — моя жизнь была бы намного легче. Только мне, друг мой, — продолжил он уже серьезным голосом, — нужны доказательства, — с этими словами он полез на камень. — Итак, — произнес доктор, глядя с камня на море, — я хочу... — после этих слов он запнулся, не зная, что бы ему такого захотеть.

    Однако морю, как оказалось, вовсе не нужны были его слова. Вода метрах в двадцати от камня вдруг заволновалась, вспенилась, и внезапно из нее поднялся огромный доисторический коричневый гад, размером с дом. У него была пупырчатая, как у гигантской жабы, кожа, огромная пасть, которой можно без труда целиком проглотить слона, и маленькие, налитые злобой глазки. Гад огляделся вокруг голодным взглядом, издал какой-то противный хрюкающий звук и с весьма подозрительными намерениями, переваливаясь и гоня перед собой большую волну, направился прямо к доктору.

    У демона от ужаса внутри все похолодело. Он взял в руку булыжник и стал ожидать самого худшего.

    Однако доктор оказался не из пугливых. Он внимательно уставился на морского гада и вдруг закричал ему что-то пронзительно и зло, отчего гад резко остановился, его маленькие злые глазки в момент остекленели, и внезапно он с грохотом лопнул, словно проколотая резиновая кукла. Через минуту огромные обрывки его кожи сгинули в морских волнах.

    — Ну как? — гордо спросил доктор своего спутника.

    Демон лишь пожал плечами.

    — Слезайте, — сказал он, бросая на песок свой булыжник. — От греха подальше.

    — Нет уж, — проговорил доктор. — У меня есть одна серьезная мысль. Она меня вот уже много лет мучает. Я, можно сказать, только о ней и думаю. Даже во сне. Я из-за нее чуть господина Гете не убил.

    — Вы бы поосторожней, доктор, — посоветовал ему демон. — Может быть, следующий гад окажется более живучим и на все ваши страшные крики наплюет. Вы, наверное, не задумывались, почему здесь так пусто. Очевидно, всех прежних посетителей их собственные же фантазии живьем и поели, и водой морской запили для лучшего пищеварения.

    — Не говорите глупостей — перебил его доктор. — Моя мысль не может превратиться в какого-нибудь урода. Она абстрактна, как любовь у Платона. Смотрите, несчастный вы человек, — после этого он застыл неподвижно, подняв глаза к небесам, отчего небеса сначала потемнели, словно перед грозой, затем почему-то порозовели, а затем над морем выросла радуга. И как все, что было на этом волшебном побережье, совершенно удивительная.

    Она появилась над поверхностью воды в легкой дымке зыбкого тумана, словно чарующая музыка. Это были странные, волнующие, нервные линии, которые в безумном порыве то рвались куда-то вверх, то вдруг мягко переходили в плавные и округлые штрихи, похожие на женские губы, чтобы затем, следуя какой-то своей непостижимой логике, вновь попытаться совершить стремительный рывок в небеса.

    От увиденного доктор и демон застыли в изумлении, зачарованно наблюдая таинственные переплетения небесной геометрии. Наконец доктор нарушил молчание.

    — Вот, — сказал он, опуская наконец глаза, — вы думаете, друг мой, что все зло на земле происходит от алчности человеческой и любви к деньгам? Нет же. Все зло от этих красот, — он кивнул на небеса. — Эта радуга, скажу я вам, висит над землей постоянно. Да только никто ее не видит. Правда, некоторые чувствуют, каким-то совершенно непонятным чутьем. И тогда она прорывается то в музыке какого-нибудь избранника судьбы, то в глиняном горшке, слепленном неграмотным гончаром. А люди смотрят на эти чудеса и завидуют. Да только, не найдя в себе этих красот, превращаются в зверей. Вот такая, мой друг, философия.

    После этого доктор уселся на камень и о чем-то задумался. А радуга в небе тихо погасла, словно ее и не было.

    Глядя на доктора, демон с тоской подумал, что на этот раз тот замыслил что-то и вовсе безумное, потому что глаза господина Фауста начали странно блуждать, словно ощупывая морскую гладь, а по лицу его задвигались тени неясных мыслей. Только не было у демона слов, чтобы отговорить доктора от его опасных затей. Ведь искал господин Фауст этот камень, наверное, всю свою жизнь, и, видно, много у него накопилось фантазий, которые просились теперь наружу. Поэтому демон лишь молча сидел на песке и ждал, что еще такого сотворит доктор. Однако ждать пришлось недолго.

    Вода под напряженным взглядом доктора снова заволновалась, закипела, и вдруг, словно со дна морского, на берег полезло племя дикарей. Мужчины и женщины, старые и молодые, и даже дети. Все были голые, худые, и глаза их были пусты.

    Увидев это шествие, демон благоразумно отошел от доктора подальше и устроился за большим валуном, наблюдая за происходящим с безопасного расстояния. А вылезшие на берег звероподобные существа что-то громко и надрывно мычали, озираясь вокруг голодными глазами. Один из них, тщедушный старец, покрытый темным курчавым волосом, нашел между камней длинный пучок желто-зеленых водорослей и стал лихорадочно запихивать его в рот.

    Тогда из стада выбежал огромный волосатый самец, вырвал у старика изо рта остатки травы и молниеносно проглотил их сам. Остальное племя угрюмо и завистливо смотрело на счастливца.

    Наконец взгляд одной женщины, очень напоминавший самку шимпанзе, упал на доктора Фауста, сидящего на камне. От неожиданности на ее физиономии застыл страх, и она пронзительно и однотонно закричала, указывая на Фауста пальцем. Племя мгновенно обернулось и принялось рассматривать странного чужака. Однако на мужчин доктор Фауст произвел более благоприятное впечатление. Они смотрели на него с боязливым восхищением, с каким стая кошек смотрит на мышь, которая доросла до размеров собаки, предвкушая при этом достойный обед. Затем тот же самый самец, видно, не насытившись водорослями, с грозным видом направился к доктору, подобрав по дороге булыжник, который несколько минут назад бросил на песок демон.

    Но Фауст был готов к такой встрече, Он что-то тихо зашептал, и из воды вновь появился коричневый гад, только на этот раз гораздо больше и страшнее первого.

    Гад с грозным ревом двинулся к берегу, устроив своими огромными ногами, размером с две гигантские колонны, на полосе прибоя настоящий шторм.

    Человеческое стадо при виде страшного чудовища в панике заметалось по берегу. Не растерялся только главный самец. Тяжелыми пинками он вытолкал к воде несколько самых тщедушных соплеменников, надеясь, что их будет достаточно для обеда ужасной морской твари. Жертвы покорно легли на песок, ожидая скорой смерти.

    Однако обед не состоялся. Доктор Фауст сделал легкий и весьма эффектный жест, и гигантское чудовище застыло в нескольких метрах от берега.

    Теперь уже племя с леденящем ужасом смотрело на них обоих. На страшного морского гада и его тщедушного хозяина. Тогда Фауст сделал долгую, весьма театральную паузу, грозно взирая на людское стадо, а затем эффектным жестом превратил страшного морского урода в прах, чем вызвал в глазах дикарей благоговейное восхищение. Но и на этом спектакль на морском берегу не закончился. В следующей немой сцене доктор зажег небо. Повинуясь его воздетым к небу рукам, на небесах вновь появилась радуга. И человеческое стадо в изумлении увидело, как в небесной вышине странные геометрические абстракции, порывисто дыша и нервно перетекая друг в друга, слились в единый мировой глаз, напряженно взирающий на себя самого.

    Это зрелище оказалось гораздо сильнее, чем явившийся из вод звероящер. Оно уравняло всех. Лежащие на песке поднялись и встали на колени. Стоящие над ними тоже.

    Видно, прав был доктор Фауст, объявивший, что нет вещи сильнее, чем небесные красоты. Потому что туманные абстракции, ведущие над морской гладью томные разговоры о неразделенной геометрической любви, вдруг отразились на лицах дикарей какой-то напряженной мыслительной работой. И наконец один из них, глядя на доктора, выдавил из себя первое слово: «Бог».

    Тогда преклонилось стадо пород своим Богом и воспело его величие. А в жизни Фауста наступили новые времена.

    Он не успел и глазом моргнуть, как дикое племя спеленало его, словно мумию египетского фараона, отчего доктор едва дышал и основательно посинел, но зато он уже всецело принадлежал им.

    Зато демон видел все в мельчайших подробностях. Прямо на его глазах убогие фантазии дикарей, оживляемые первозданным морем, превратились в тугие путы, которыми они забинтовали свое божество, сделав из него неподвижную куклу.

    Они засадили его в клетку собственных фантазий и стали дожидаться, когда этот бог явит им новое чудо. А бог в это время лежал спеленутый, как новорожденный ребенок, удивляясь ловкости своих поклонников и ожидая, когда его наконец освободят.

    Однако освободить бога было уже невозможно, потому что язык, который они придумали и с помощью которого с лихорадочной быстротой стали возводить сооружения своих мыслей, оказался более запутанным, чем легендарный гордиев узел, который нельзя развязать.

    Демон долго смотрел, как дикое племя медленно душит доктора, и наконец отправился ему на выручку. Хотя как ему помочь, он, откровенно говоря, не знал. Но решил попробовать уговорить их выпустить доктора на волю.

    — Оставьте его в покое! — закричал он страшным голосом, вылезая из-за камня. От его крика люди вздрогнули, и десятки глаз обернулись к нему. В этих глазах он увидел священный ужас перед страшным святотатством. Затем огромный самец, ставший уже верховным жрецом, поднял с земли большой камень и бросил его в голову первого безбожника.

    С этого камня и начался исторический путь демона. Новое имя его было Агасфер. Правда, в некоторых хрониках он проходил под именем Эспера-Диос, Бутадеос, Картафил, а также Иосиф. Но все это был он — богохульник, обреченный на бессмертие и вечные скитания.

    Начало истории Агасфера христианские теологи обычно датируют временем первого пришествия Христа. Однако в древних текстах описания этого человека можно найти гораздо раньше. Предание гласит, что он объявился на земле в те времена, когда люди узрели на небесах Бога. И только он был против воспеваемого Божества, за что во все времена подвергался пыткам и приговаривался к мучительной смерти. Но воскресал и шел со своими проповедями дальше. После каждого воскресения ему было снова тридцать.

    Уже в тринадцатом веке английский монах Роджер Уэндоверский уверял, что он лично знал Агасфера и тот поведал ему историю своих многочисленных казней.

    В книге, которую брат Роджер назвал «Большие хроники», смиренный монах во всех деталях и анатомических подробностях описал обряд жертвоприношения, произошедший за три тысячелетия до рождества Христова в Египте, в Мемфисе, в храме Амона, где жрецы, одетые в леопардовые шкуры, вместо жертвенного быка, предназначенного Амону-Равозложили на каменный алтарь человека, который во время храмовой службы громогласно заявил, что солнцеподобный Ра не нуждается ни в храмах, ни в жрецах.

    Словно опытный анатом, Роджер Уэндоверский нарисовал леденящую кровь картину, как бронзоволицый жрец священным каменным ножом вскрыл грудь своей жертвы и извлек из нее сердце крамольного богохульника.

    Не менее живописно поведал брат Роджер и о том, как толпа иудеев у стен иерусалимского храма во времена правления израильского царя Равоама, сына Соломонова, забила насмерть камнями безумного проповедника, явившегося со стороны Мертвого моря, который призывал забыть о Боге и подумать о себе. Окровавленное и изуродованное тело безумца было выброшено на съедение степным шакалам.

    Затем угрюмые ассирийцы разорвали его на части, привязав к двум боевым колесницам, за то, что он посмеялся над письмом, которое царь Ашурбанапал получил от верховного божества Ашура.

    А во времена римской империи за анекдоты о божественном происхождении императора Нерона Агасфера вместе с еще тремя нарушителями спокойствия в Риме бросили в каменный загон, где метался огромный слон, привезенный римлянами из африканских колоний. Через полчаса приговоренных к этой экзотической смерти уже никаким способом нельзя было отличить друг от друга.

    Дальше из «Больших хроник» можно было узнать, что лишь буддийские монахи одного тибетского монастыря близ селения Цзоуи узнали в пришельце святого и торжественно замуровали его в каменном погребе монастырской кухни, чтобы тот поскорее вознесся на небеса и оттуда помогал заблудшим найти истинный путь к вечному блаженству.

    Эта книга вышла в Лондоне еще при жизни Роджера Уэндоверского, положив начало многочисленным историям про Агасфера. Потому что потом свидетелей вечного странника, или, как иначе его именовали, «вечного жида» в средневековой Европе появилось огромное количество. В начале пятнадцатого века его, например, видели в Любеке, в котором он, кстати говоря, никогда не был, а перед этим в Лейпциге, а в середине 19 века вдруг в США. Кстати, господин Гете в 1774 г. тоже начинал писать поэму «Вечный жид», которая, к сожалению, осталась незаконченной. Так же как и поэма русского поэта господина Жуковского. Действительно, весьма трудно закончить историю, пока она не закончится сама.

    Хотя конец этой истории был уже близок, потому что по прошествии нескольких столетий об Агасфере попросту забыли. Как, впрочем, и о Боге.

    Люди устали смотреть в небеса и ждать чудес. Построения их ума уже больше не изобиловали туманными намеками на небесную гармонию, пусть даже и изнасилованную врожденной убогостью их предков. Их литературным героем перестал быть древний Одиссей, искавший счастья в сказочных странах. Им стал вялый молодой человек, который смотрел себе под ноги.

    Он видел там червяков, ползающих в земле, видел мутные лужи с пятнами нефти, видел заплеванные следы каких-то огромных ботинок. И он пел об этом. Или говорил. Что, впрочем, было одно и то же. Так начиналась эпоха постмодерна. Хотя, как оказалось, этот молодой человек сильно страдал и порой в голову ему приходили весьма странные мысли. Однажды Агасфер познакомился с одним из таких персонажей. Который тоже попал в историю. Вернее, он ее закончил.

    В это время господин Агасфер проживал уже в Нью-Йорке и преподавал древнюю историю в одном престижном частном колледже. Он располнел, отпустил бороду и стал носить очки, отчего выглядел гораздо старше своих тридцати лет. Хотя сколько лет ему было на самом деле, он точно не знал. Однако тихая, спокойная жизнь и — самое главное — отсутствие казней, пыток и других неприятностей плохо отразились на его здоровье и цвете лица. На его визитной карточке золотым тиснением было выведено «Доктор П. Агасфер. Профессор истории».

    В научном мире в те времена профессор Агасфер был человеком весьма уважаемым. Хотя и слыл большим чудаком, в основном за свои феноменальные познания. Его публичные лекции, где от скопления народу яблоку негде было упасть, были больше похожи на рассказы очевидца, чем на хроники, собранные по крупицам в истлевших от времени фолиантах. В его статьях в серьезных научных журналах не было туманных выражений «возможно», «вероятно», «надо полагать» или же «интуиция мне подсказывает», которыми изобилуют обычно исторические труды. Он писал всегда ясно и однозначно, за что обвинялся в историческом волюнтаризме и литературщине, за которую, надо сказать, ему весьма хорошо платили.

    Правда, внимательный слушатель его лекций и читатель его научных работ не мог отделаться от странного ощущения, что древнюю историю уважаемый профессор хоть и знает, словно собственный карман, но почему-то не любит. С великими личностями и грандиозными событиями профессор обходился запросто, безо всякого уважения и даже с каким-то непонятным цинизмом, что, кстати, разжигало к его работам еще больший интерес.

    И вот однажды на конференции о проблемах происхождения человеческого языка, которая проходила знойным июлем во Флориде в институте междисциплинарных исследований, он познакомился с одним весьма странным молодым человеком. Тот подсел к нему после выступления, в котором доктор Агасфер в пух и прах разнес теорию предыдущего оратора, который утверждал, что человеческая речь возникла через тысячелетия после того, как на земле появился новый вид Homo Sapiens.

    — Язык родился вместе с человеком, — не терпящим возражений тоном заявил Агасфер и под шум зала, обсуждавшего его весьма экстравагантные идеи, направился к своему месту.

    — Откуда, позвольте вас спросить, он взялся? — раздражение выкрикнул его оппонент, — С небес свалился?

    — С небес, — пробурчал себе под нос Агасфер, далее не удостоив его взглядом.

    Вот тут-то и появился его новый знакомый. Он подсел рядом на свободное кресло в партере огромного зала, долго ерзал там, поправляя галстук и теребя пуговицы на пиджаке, и наконец, прокашлявшись хриплым голосом, сказал:

    — Я совершенно с вами согласен.

    — Спасибо, — равнодушно ответил Агасфер, хмуро глядя на тщедушного прыщавого молодого человека, сильно робеющего перед корифеем науки.

    Этот взгляд молодой человек расценил как приглашение к знакомству.

    — Август Хагер, — робея, произнес он. — Я сейчас пишу диссертацию о семантических началах человеческого разума.

    — Ну-ну, — скучающим голосом произнес Агасфер.

    — Я бы хотел поделиться с вами одной своей исторической находкой, — сказал молодой человек и покраснел до ушей.

    — Делитесь, — равнодушно произнес Агасфер, который считал, что никакими историческими находками его уже не удивишь.

    Молодой человек долго собирался с мыслями, при этом нервно заламывая пальцы, затем вздохнул и сказал:

    — Семантические начала разума — это, в общем, вопросы смысла жизни.

    — Наслышан, — ответил Агасфер.

    — Да, — сказал молодой человек и снова замолчал. Затем высморкался, снова вздохнул и, запинаясь, продолжил: — Меня натолкнула на такую необычную диссертацию одна статья, которую читали, наверное, тысячи людей, но почему-то она никого не заинтересовала.

    — Где? — спросил Агасфер.

    — Что где? — испугано спросил Август Хагер.

    — Где была напечатана эта ваша статья?

    Молодой человек замялся.

    — В журнале «Вокруг света», — наконец сказал он.

    — Я такого журнала не знаю, — ответил Агасфер.

    — Это не научный журнал, — стесняясь, сказал Август. — Там пишут про путешествия, достопримечательности и курорты.

    — Рекламный иллюстрированный журнал, — холодно произнес Агасфер. — С обнаженными папуасками, радушно зазывающими туристов в свои бунгало?

    — Да, — честно признался Август. — И статья была именно про папуасок.

    — И что же вам поведали эти дети природы? — спросил Агасфер, уже начиная жалеть, что связался с этим странным молодым человеком.

    — Там печатались путевые заметки одного англичанина, который посетил острова Папуа-Новая Гвинея в девятнадцатом веке, — сказал молодой человек и опять смолк.

    — Ну говорите, раз начали, — кривясь, проговорил Агасфер.

    — Так вот, — набравшись храбрости, произнес Август, — этот англичанин нашел там племя, которое не знало, откуда берутся дети.

    — Что вы говорите? — усмехаясь, сказал Агасфер. — А мне-то казалось, что люди знали это с начала времен.

    — В том-то и дело, что нет, — возбужденно проговорил Август и дальше поведал доктору Агасферу весьма занимательную историю.

    Из рассказа этого англичанина в изложении Августа Хагера Агасфер узнал, что у этих аборигенов, способных считать только до пяти, по количеству пальцев на руке, в голове никак не могла закрепиться связь между актом любви на девственном песчаном пляже и появлением ребенка через такое количество дней и месяцев, которое счесть им было просто не под силу.

    Эту непонятливость англичанин приписывал не только слабой образованности местных жителей, но и, прежде всего, их вольной половой жизни, которая в забытой богом и христианскими миссионерами месте, очень похожем вследствие этого на тихий райский уголок, вовсе не считалась грехом. В этом месте Август вновь покраснел, но продолжил свой рассказ. Так вот, английский путешественник просветил бедных островитян по вопросам беременности, объяснил мужчинам, что такое жена, как мог, рассказал им про святое писание и показал, что такое колесо. Для этого ему пришлось разобрать свои серебряные карманные часы швейцарского производства.

    Во время изложения библейских историй аборигены вежливо кивали, колесо не произвело на них никакого впечатления, поскольку, не имея никакого имущества, возить на этом колесе им было просто нечего, а рассказ про жену вызвал у них детский восторг. Поэтому за громадный вклад в местную культуру вождь племени преподнес посланцу старого света поистине царский подарок.

    Торжественно, под бой барабанов и заунывную песню старух, похожую на крик павлина, вождь вручил ему сразу трех жен, присвоив путешественнику титул первого мужа племени с обязательным условием показать всем, как этими женами пользоваться.

    Что было дальше, молодой человек досказать не смог, поскольку край страницы был оторван. Наверное, в него что-то заворачивали.

    Однако мысль про женщину поразила его, как гром небесный. Он прекрасно понял этих далеких аборигенов и их женщин, хотя сам женщиной никогда не был. То есть он понял простую и до пошлости элементарную вещь. Аборигены были абсолютно правы. В своем наивном жизнелюбии они оказались гораздо умнее занудного англичанина, пытавшегося навязать им правила цивилизованной жизни.

    — Так вот, — возбужденно продолжал Август Хагер, — любой европейской женщине, отравленной выдумками тысячелетней человеческой культуры, только кажется, что именно она производит ребенка на свет,  — после этих слов он со значением посмотрел на Агасфера.

    — А кто же? — поинтересовался ничего не подозревающий Агасфер.

    — Как вам сказать, — замялся Август. — Она лишь участвует в этом процессе. То есть она, конечно, может продаваться утехам любви, испытывая при этом безумное наслаждение. Или, наоборот, брезгливо допускать до себя мужчину, оставаясь холодной и неподвижной, словно мамонт, замерзший в снегах Гренландии. Затем девять месяцев гордо носить свой живот, вызывая у окружающих сочувственное умиление. А дальше — болезненный процесс родов и первые крики народившегося человека. Но весь абсурд этой ситуации состоит в том, — повысил голос Август Хагер, — что она не делала этого ребенка! — При этом Август посмотрел на Агасфера так, словно тот и был этой наивной женщиной. — Она не прикладывала к этому процессу, — продолжал он, — свои руки, свою голову, свою фантазию, наконец. Она не может сделать его по своему желанию белым или черным, мальчиком или девочкой, птицей или ангелом. Она может только заниматься любовью и носить. А все остальное происходит каким-то неведомым, совершенно колдовским способом, потому что никому еще не удалось вырастить искусственного человека в пробирке. Поэтому ребенок-то появляется на свет вовсе не таким, каким бы его хотели видеть, а таким, каким уж есть. Не говоря о том, что самого ребенка вообще никто не спрашивает, хочет ли он появляться в таком виде на свет или нет. И если у него была бы возможность выбирать, то вовсе не известно, что бы он выбрал. Понимаете вы это?

    — Да, — не совсем уверенно произнес Агасфер.

    — Короче говоря, — взволнованно продолжал Август, — человек имеет внешность совсем не ту, которую хотел бы иметь. А значит, он нисколько на себя не похож.

    — А на кого же он похож? — удивился Агасфер.

    — Бог знает на кого, — нервно ответил Август.

    Слушая этот рассказ, профессор Агасфер представил себе забавную картину: Август Хагер после этого нахлынувшего потока мыслей подбегает к зеркалу, чтобы подтвердить свои догадки о том, что он — это вовсе не он. И что же он там видит? Не вызывающую ни малейших симпатий унылую физиономию, подпираемую тщедушной фигурой на кривых ногах. «Точно не я!» — говорит он и от обиды плачет, как когда-то в детстве, когда скакавшая мимо ворона нахально выхватила у него из рук красивую блестящую стекляшку.

    — И тогда я попытался изобразить себя сам, — произнес Август с плохо скрываемой гордостью.

    — И что же у вас получилось? — поинтересовался Агасфер.

    — Об этом нельзя рассказать, — ответил Август. — Это надо увидеть. Вы первый, кому я решился показать свою находку. У меня в компьютере уже все готово.

    Агасфер внимательно посмотрел на странного молодого человека.

    «Сумасшедший», — сказал ому внутренний голос.

    Конечно, Август был сильно похож на психа. Нервностью своей, бледным лицом и слишком ярким блеском глаз. Поэтому Агасфер хотел уже сказать: «Извините, я очень занят», но его язык неожиданно выговорил совершенно другое.

    — Обязательно, — сказал его язык, почему-то никем не управляемый. А внутренний голос нахально заявил: «Посмотрел бы лучше на себя. Большего сумасшедшего, чем ты сам, уже не будет. Не зря тебя три раза сжигали, четыре раза разрывали на куски и еще тридцать восемь раз лишали жизни другими, более оригинальными способами. Только ты, старый дурак, уже обо всем забыл и просто заелся».

    — Извините, — сказал Агасфер юному господину Августу.

    — За что? — испугался тот.

    — Да нет, это я так, — успокоил его Агасфер. — Это у меня нервная болезнь такая. Извиняюсь внезапно и не к месту. А вы случайно не знаете деревянной головы, говорящей с обеих сторон?

    — Кого? — испуганно спросил Август.

    — Обязательно приду, — сказал Агасфер, словно не слыша вопроса. — Завтра же.

    Правда, пришел он не завтра и не послезавтра, а только через неделю. И не ошибся. Молодой человек действительно оказался сумасшедшим. Однако сошел с ума он исключительно в нужном направлении. Поэтому его сумасшествие и попало в историю. И ее же закончило.

    Началась история молодого Августа Хагера с того, что он стал пытаться изобразить себя сам. Без помощи разных посторонних и вовсе неведомых ему сил. Поэтому на экране компьютера он не стал подрисовывать себе черт Аполлона, закрученных вверх гренадерских усов кайзера Вильгельма, тугих бицепсов Геракла и тяжелых кулаков Шварценеггера. Он отмел это сходу, как чуждую природу. Он начал рисовать свою.

    И после многочисленных мучительных попыток на экране компьютера наконец появилась унылая чернильная капля, которая вытянула вверх свои щупальца, похожие на переплетенные конечности осьминога, оплела ими себя, словно в порыве несчастной нарциссической любви, потом взметнула их вверх, будто хотела вырвать из уродливого медузообразного тела нежную душу и отправить ее в космические дали. Однако, завязавшись в тугой, непроходимый узел, она лишь надулась от страшного напряжения... и лопнула.

    Это было, похоже, смешное фиаско, подобное тому, как маленький ребенок, удачно исполнивший трудный ноктюрн на фортепиано, принародно делает в штаны.

    Однако от увиденного Август впал в болезненный экстаз. Мутным взглядом он смотрел на темную каплю, монотонными ударами по клавиатуре компьютера заставляя ее вновь и вновь совершать свою сложную трансформацию, потому что в этой животрепещущей сцене он увидел истинного себя и всю свою несчастную жизнь. Когда же заботливыми родственниками уже в беспамятстве он был отнят от компьютера, то потом долго бредил, кричал на каких-то чертей, его лечили, как запойного алкоголика, но через месяц он уже был опять как новенький. И работа его продолжалась дальше.

    Вновь и вновь оживляя чернильную каплю, он теперь смотрел на нее уже холодными глазами профессионала. Он начал расчленять ее на части, как за пятьсот лет до него патриарх медицины Андрей Визалий расчленял человеческие трупы, чтобы понять, как устроена жизнь. Августа интересовало то же самое. Он пытался вычленить из странных трансформаций танцующей капли движения собственной души, разделив ее текучую структуру на страхи, жадность, тоску, стремление в темную бездну бесконечности и печальный конец, похожий на happy end, обделавшегося от восторга ребенка. Он спрашивал себя о себе и находил ответы там же, на экране. И он действительно нашел то, что искал. Он раскопал в скучной чернильной капле засасывающие водовороты страха, тугие петли жадности, замкнутые лабиринты тоски и порывы любви, рвущейся в неведомую бесконечность. Со слезами восторга на глазах он увидел, как эти разные и противоположные друг другу потоки какой-то неведомой, а может, и вовсе несуществующей субстанции, соединяясь вместе, рождали неповторимый узор рвущейся в разные стороны и разрываемой разными силами, трагической человеческой души.

    Это открытие положило начало новой эры человеческой истории. Это была эра конца. Потому что использовано это открытие было весьма необычным способом. А именно: в целях быстрого коммерческого распространения написанной программы она была вынесена на суд человечества в весьма оригинальном виде. Рекламный проспект ее выглядел так: «Хочешь ли ты взглянуть на свою посмертную маску?»

    Вначале желающих взглянуть на собственную посмертную маску оказалось совсем немного. В основном это были странные личности с нездоровым блеском в глазах, считавшие себя непризнанными гениями и из-за этого сильно обиженные на все человечество в целом. Правда, ни одного из них ни на секунду не оставляла мысль о том, что после смерти его все-таки поймет и оценят. И тогда его посмертным останкам воздадутся те заслуженные почести, которых он по глупости человечества лишен сегодня. Это, собственно говоря, и побудило этих людей еще при жизни заказать свое посмертное изображение, чтобы оставить человечеству достойный объект для поклонения. Однако, когда они являлись в контору, где с них должны были сделать глиняный слепок, как с гнилого зуба, на который нужно ставить золотую коронку, то с удивлением обнаруживали там вовсе не мощного каменотеса в фартуке с вымазанными глиной руками, а наоборот, субтильного молодого человека в пиджаке с галстуком, который, наверное, и настоящего-то зубила никогда в глаза не видел.

    Еще больше сомнений по поводу места, куда они пришли, у желающих заказать свою посмертную маску вызывали действия молодого человека. Вместо того чтобы мазать их глиной и выставлять на солнце сушиться, словно партию только что вылепленных горшков, молодой человек начинал задавать им разные мудреные вопросы про их многотрудную жизнь и аккуратно заносить их ответы в компьютер.

    Затем, когда длительная процедура расспросов была закончена, компьютер начинал напряженно думать, жужжать и судорожно подмигивать. А молодой человек в это время заводил со своими посетителями весьма странный разговор.

    — Видите ли, — говорил он (к этому времени он уже научился говорить внушительно и красиво, потому что за короткий срок превратился если не в Цицерона, то, по меньшей мере, в немногословного, но мудрого Марка Аврелия), — наверное, вы не будете отрицать, что явились вы в этот мир вовсе не по собственной воле.

    Застигнутый таким внезапным вопросом посетитель начинал нервно елозить на стуле, оглядываться по сторонам и иногда даже грызть от напряжения ногти. Однако после долгих раздумий он приходил к странному выводу, что да, вопрошающий, конечно, прав. Ни перед зачатием, ни перед родами его действительно никто ни о чем не спрашивал. Поэтому, не переставая елозить и оглядываться, он ошарашенно кивал в знак согласия головой.

    — Вы также не будете, очевидно, отрицать, — говорил дальше молодой человек хорошо поставленным голосом следователя, — что если бы у вас была возможность выбора, то внешность вы бы выбрали себе несколько иную, а именно ту, которая больше соответствует вашему богатому внутреннему миру.

    — Да, — с некоторым страхом отвечал посетитель, до конца все же не понимая, к чему клонит этот странный молодой человек.

    Тот, конечно, тоже понимал, что его до конца не понимают, и продолжал свой монолог.

    — Человеческое тело, — говорил он, — это всего лишь оболочка, в которую, словно в клетку, заключен странный и таинственный мир, который и есть настоящий человек.

    Посетитель начинал понимающе кивать в ответ, потому что, считая себя непризнанным гением, он действительно до дна хлебнул этой несправедливости, ибо никто не только не мог, но даже и не желал видеть, какой пожар горит в его голове или сердце.

    — Правда, иногда, — продолжал молодой человек, — этот мир может едва заметным отпечатком лежать на челе, однако этот отпечаток ничто по сравнению с тем волнующим вихрем, который бушует внутри.

    Надо сказать, что после сделанного им открытия внешность Августа значительно изменилась к лучшему. Прыщи на его лице куда-то исчезли, а невзрачные черты приобрели благородное выражение.

    Эти слова Августа Хагера обычно вызывали слезы у расчувствовавшегося посетителя, часто слышавшего за своей спиной до боли обидное «сумасшедший».

    — Но, — продолжал Август, — когда человек уходит из этого мира, — здесь он делал многозначительную паузу, — он покидает уродливый бастион своего тела и остается наедине с истинным собой. Он начинает жить своей истинной жизнью и оказывается в мире, который принадлежит только ему, — в этом месте он глубокомысленно замолкал.

    — Готовы ли вы теперь взглянуть на свой портрет? — наконец произносил он.

    Это был самый драматический момент взаимоотношений продавца и покупателя.

    После этих слов до посетителя наконец доходило, что ему предлагают купить. Это была вовсе не глиняная маска с мертвого или живого лица. Это было само лицо, спрятанное под маской лица, с которого, как он полагал по наивности, будут снимать маску. И это было страшно. Это было даже больше чем страшно. Даже слов таких нет, как это можно назвать. Потому что каждый из этих непризнанных гениев прекрасно понимал, что в обычном мире художник сильно отличается от того, что он написал. Он не знал, хорошо это или плохо. Просто он был уверен в том, что художник — это не картина, не роман и не проект какого-нибудь, еще никому не ведомого вечного двигателя. Ведь на все эти картины и проекты, рожденные его мыслью и его душой, надета толстая рубашка его собственного тела, винить за убожество которого можно лишь какого-то неизвестного, абстрактного создателя. И только душа, может, имеет вид картины, книги или проекта, пусть даже и никогда не написанного. А если и этот проект — убожество? Что тогда? Что изволите тогда делать, господин хороший, со своим барахлом? Поэтому посетитель после этого вопроса бледнел, хватался за сердце, совал под язык валидол и производил разные нервные телодвижения. Однако продолжал сидеть на месте, потому что кто же откажется от такого предложения. А если и откажется, то на какие муки он себя обречет в долгом и томительном ожидании смерти, когда все равно все маски будут сорваны.

    А с другой стороны, может быть, сейчас еще можно что-то исправить, пока ты действительно не остался со своей душой один на один. И может быть, этот умный молодой человек в пиджаке и галстуке даже подскажет (за определенную плату, разумеется), что надо подкрутить в компьютере или в этом портрете, чтобы привести его во вполне достойный вид.

    И здесь Август Хагер достигал вершины своего ораторского искусства. Нет, он не произносил много слов. Он никого ни о чем не просил и не уговаривал. Он вообще ничего не говорил. Лишь с легкой задумчивостью усталого божества, обремененного множеством иных забот, он ободряюще смотрел на посетителя и лишь едва заметным кивком головы благословлял взглянуть на результат его творения. А кто может отказать благословляющему богу, по всей видимости, отвечающему за все возможные и невозможные последствия?

    Однако Август соблазнял посетителей принять свой портрет вовсе не из-за денег. Хотя, конечно, он работал не бескорыстно. Просто он знал наперед, что посетитель не будет разочарован, независимо оттого, являлся ли он действительно гением или же пустым и никчемным фантазером. Потому что он знал из практики, что если даже гора родила мышь, то она все равно останется горой. Иными словами, художник — это не картина, потому что он всегда больше, чем картина. И иногда чем хуже картина, тем страшнее и величественнее душевные порывы художника, сплетающиеся в смертельной схватке, словно гигантские пустынные смерчи. Тем глубже и ужаснее бездны, в которые ему придется заглянуть. Это он знал по себе. Он тоже был когда-то из числа непризнанных и пустых.

    Короче говоря, когда первый покупатель своей посмертной маски получил наконец то, что ему было обещано, то маска эта действительно чуть не стала посмертной. Все случилось, как в крылатом афоризме: «увидеть Париж и умереть». Или «увидеть Венецию и умереть». Или еще что-нибудь увидеть и обязательно умереть. Потому что после этого уже жить неинтересно. И не нужно. Ибо ничего красивее, величественнее, прекраснее или ужаснее больше не увидишь. Никогда.

    А теперь представьте себе старичка лет шестидесяти. В битых очках и в лоснящемся заношенном костюме, который подарили ему, наверное, его родители на день окончания гимназии. У старичка этого в руках сверток, в котором на двадцати листах начертан проект какого-то безумного агрегата размером с дом. Этот агрегат к тому же имеет три пульта управления, наподобие тех, которыми оснащен БОИНГ 747. Но при этом данное удивительное изобретение всего-навсего лишь может пришивать пуговицы к сорочкам.

    Этот старичок, конечно, имеет ужасно обиженный взгляд, потому что с этим изобретением его не пускает на порог ни одна швейная фирма. Причем не пускает грубо, грозя при этом вызвать психиатра.

    А затем представьте, что этот старичок, от которого шарахаются взрослые, над которым смеются дети и которого не уважает даже соседская кошка, вдруг увидел себя в виде какой-нибудь гигантской звезды... Только в разрезе. Причем увидел, как в недрах этой звезды бушуют дикие вихри, разверзаются страшные пропасти, с немыслимой силой взрываются облака раскаленного газа, гигантскими столбами возносятся в пространство фонтаны ионизированной плазмы. При этом звезда напряженно пульсирует, словно дышит, и вдобавок ко всему посылает в космическое пространство жесткое излучение, закодированное на мотив величественной органной фуги. И все это — он, несчастный старик, безуспешно пытавшийся осчастливить человечество своим дурацким механизмом.

    Конечно, пережить такое непросто. Наверное, сложнее, чем пережить свалившееся с неба миллионное наследство. Ведь, узнав про себя такое, можно спокойно умереть с чувством выполненного долга. Без колебаний и сожалений о бессмысленно прожитой жизни. Потому что смысл этот, как и весь мир, вся вселенная, все пространство и время, все радости и невзгоды, вся черная тоска и невысказанные фантазии, уже есть там. В этой звезде. То есть в тебе самом. И, конечно, никто не будет спорить, что быть звездой лучше, чем безумным старикашкой в битых очках.

    Словом, превращению старика в звезду помешала бригада «скорой помощи» которой, чтобы вернуть его на землю, пришлось прибегнуть к закрытому массажу сердца и аппарату искусственного дыхания.

    Но это была победа. Старичок не только увидел себя, но и узнал. И очень себе понравился.

    Кстати, после того как неделю он пролежал в реанимации, а затем еще месяц на кардиологическом отделении, то по возвращении домой собственноручно спалил свитки со своим изобретением прямо на балконе. А пепел среди бела дня высыпал с балкона на шумную улицу, на головы людей. И больше никому своим аппаратом по пришиванию пуговиц не надоедал. Потому что получил он, как Маленький принц из доброй сказки французского летчика Сент-Экзюпери, свою собственную звезду. Но размером не три на четыре и не пять на восемь, а бесконечность на бесконечность. И стал он теперь хозяином вихрей, смерчей и ураганов, за которыми нужно было уследить и в нужное русло их направить, потому что от неправильного их употребления звезда эта могла вспыхнуть ярко на черном небосклоне, а затем превратиться в какого-нибудь белого карлика или в страшную черную дыру, наподобие того же злосчастного старичка в битых очках. Чего ему, конечно, совершенно не хотелось.

    Так вот, после этого старичка в контору по продаже посмертных масок народ повалил не то что валом, а, можно сказать, пошел демонстрацией. И каждый хотел наконец заполучить настоящего самого себя. То есть того самого, о котором так много, но путано говорили разные заумные философы-экзистенциалисты. Как, впрочем, и все иные сумасшедшие метафизики, кричавшие на всех углах, что «слово сказанное есть ложь» и что мир этот не настоящий.

  

  
    ГЛАВА 14

    Тем временем доктор Фауст, закованный в чугунные цепи, спеленутый в смирительную рубашку и замурованный, словно Кощей бессмертный, в бетонном бункере человеческих мыслей, пребывал тем не менее в добром здравии, хотя и основательно повредился в уме. Десятки тысяч лет наблюдений за перипетиями истории дикого племени, что вылезло когда-то по его зову из первозданного моря, полностью лишили доктора оптимизма и веры в светлое будущее. А их молитвы чуть не сделали его сумасшедшим. Несмолкающий гул вопиющих к нему человеческих голосов был подобен грохоту гигантского водопада или, хуже того, какофонии огромного оркестра, играющего без единой партитуры и дирижера, где каждый музыкант вел свою партию, стараясь перекричать соседа. От этого шума доктор лишился памяти и даже забыл свое настоящее имя. Из всех же имен, которыми называло его племя, ему запомнилось лишь одно — Тысячеглазый Индра. Потому что в общем реве и грохоте он уже давно ничего не слышал, но зато видел все.

    Он видел огромные храмы, возведенные в его честь на костях тысяч людей, видел, с какими сладострастными лицами эти дикари огнем и железом пытали и казнили друг друга — в споре о том, кто из них лучше понимает его. Он прекрасно помнил ночные факельные шествия, где в едином безумном порыве они сливались в одно ужасное тысячеголосое животное, с миллионом горящих в темноте глаз-факелов. Он никогда не забудет, как, тупо веря в Бога, которого сами же заточили в клетку, они погнали в крестовый поход своих детей, думая, что раз он не слышит их, то услышит хотя бы их малолетнее и пока еще безобидное потомство. Да, иногда ему приходилось видеть удивительные по своей силе и глупости спектакли про него и для него же поставленные. Правда, они никогда его на трогали.

    Но когда с заоблачных высот он увидел раздачу «настоящих миров», — первый раз ему захотелось плакать.

    Плакать от радости скорого освобождения. И от наивности бросившегося в философию народонаселения. Ведь то, что они почитали за компьютерные игрушки, на самом деле было вещью серьезной и страшной. И хоть смешно ему было глядеть на это суетливое племя, которое в спешке бросилось осваивать неведомые новые пространства, но жалко их вдруг стало, потому что не знали они, с чем связались. Никто из них, ни программист тот прыщавый, открывший столь прибыльное дело, ни его посетители не задумывалась даже, как глубоки могут быть пропасти в раздаваемых мирах, как страшны там бури и как ужасны смерчи, завязывающиеся над миром тугим двойным узлом, не дающим при этом ни вздохнуть, ни выдохнуть. Потому что было уже все. Ибо написано: что было, то и будет. Что делалось, то и будет делаться, и нет ничего нового под солнцем.

    Но, позабыв обо всем на свете, взбалмошное и суетливое племя наконец успокоилось. Правда, не то чтобы совсем успокоилось, а просто ушло в себя. И мельтешилось уже там. В себе. Как обезьяна колупается в своей шерсти в поисках насекомых. Как оказалось, нет для человека персоны важнее, чем он сам. И тогда пусто стало на улицах и тихо. Как когда-то в древнем Вавилоне перестали люди рожать детей, петь песни и смотреть на текущую воду и пылающий огонь. Ничего им стало не нужно. Ибо все было там. Внутри. И те декорации, которые они устраивали для совместного пользования, типа Египетских пирамид, Вавилонских зиккуратов или Эйфелевой башни, теперь строились тоже там. Причем в таких размерах, что прежние каменные гиганты по сравнению с новыми, виртуальными, казались просто недомерками и уродливыми карликами. А снаружи все строительство прекратилось. За ненадобностью. Как прекратили в свое время строить в России коммунальные квартиры. Потому что жить в них больше никто не хотел.

    Настал тогда для доктора Фауста долгожданный час пик. Или длинных ножей, как называли его они. Или конец света — Апокалипсис. Правда, произошел он совсем не так, как писали в своих книгах разные сумасшедшие старцы. Не было там никаких всадников на белых конях, ни разных  чудовищ многоглазых с лапами льва и мордой единорога. Не выливал никто с небес чаш гнева. Не палил никто никого огнем, не поливал водой, и не падала на землю звезда Полынь.

    В общем, можно еще много перечислить, чего не было, потому что не было ничего. То есть вообще ничего. Все прошло тихо, мирно и совсем не интересно. Просто опустела земля, и все стало на ней тихо рушиться. А племя это суетливое и многословное постепенно погрузилось в свои компьютерные миры так далеко, что стало скоро обходиться и вовсе без компьютеров. Потому что игрушка их интересная стала уже их жизнью. Но, правда, где-то в другом месте. Уже их собственном. А чужую квартиру они освободили.

    Что происходило в их собственных домах, сказать трудно. Везде по-разному. Вполне возможно, что кто-то по злобе своей или со страху выстроил собственные Содом и Гоморру. И в них же угорел. Или закрутил злобными и тоскливыми фантазиями свой мир так, как доктору Фаусту не могло присниться даже в самом кошмарном сне, хотя сам он пережил и повидал немало. Поэтому, когда писал провидец Иоанн Богослов свои мемуары, то, конечно, писал он их не с натуры вовсе, потому что никакой натуры больше не было. А заглянул он случайно в чей-нибудь чужой компьютер. И из другого дома, можно сказать, напротив, хотя уже совершенно в другом месте царь Соломон написал совсем другое: «Он ввел меня в дом мира, и знамя его надо мною — любовь»...

    И каждый из них был прав. По-своему.

    Только один человек отказался от соблазна отправиться в странное путешествие внутрь себя, куда двинулось все земное народонаселение. Хотя и не человек он был вовсе, а бессмертный пришелец, явившийся неизвестно из какого мира. Имя его было профессор Агасфер.

    По преданию Агасфер должен был дождаться конца света, чтобы встретиться затем с поруганным им Богом. Поэтому, когда землю охватила всеобщая компьютерная эпидемия, по сравнению с которой все прошлые страшные эпидемии черной оспы, бубонной чумы или СПИДа казались лишь легким насморком, понял профессор, что ждать ему осталось совсем недолго. Он проводил в последний путь своего друга Августа Хагера, закрыв его остекленевшие глаза, неподвижно уставившиеся в мерцающий экран компьютера, и отправился бродить по земле в поисках Бога.

  

  
    ГЛАВА 15

    Когда же земля наконец опустела, оковы доктора Фауста растаяли, словно были они пустым миражом. И увидел он тогда зрелище, которое повергло его в изумление и тихий восторг. Перед ним лежали величественные руины, в которых не было больше жизни. Смерть, обрушив крыши, но оставив стены, осыпав острые углы зданий и уложив на бок каменные изваяния, превратив окна в пустые глазницы, а двери в разинутые пасти, завалив площади осколками кирпича и превратив города в каменные скелеты, напомнила ему слова еще одного провидца о том, что развалины храма гораздо лучше самого храма.

    Потому что похожи эти развалины на горящий огонь или текущую воду. И грезится в них какая-то уже иная жизнь, которая случается в результате странных фантазий, происходящих в основном от несварения желудка головы.

    Когда увидел доктор Фауст всю эту тихую и мертвую красоту, которая напомнила ему геометрические томления небесных абстракций, захотелось ему поделиться с кем-то всем этим богатством, как тогда, в те давние времена, когда показывал он дикому стаду, вышедшему из моря, небесные чудеса. Так как почувствовал он вдруг, что хотя не любил он прежних своих гостей, доставивших ему столько неприятностей, но было в них что-то такое, чего ему сильно сейчас не доставало. Он даже сначала не мог понять, чего. А когда понял, то усмехнулся грустно, потому что оказалась эта мысль простой и очень смешной.

    — Я такой же, как они, — подумал он.

    А еще вспомнил он одно заявление, которое часто от них слышал, но раньше никогда о нем не задумывался. Говорили же они между собой: «Вместе тесно, а врозь скучно». Про него, между прочим, говорили. Хотя и про себя тоже. Пока искали они для себя Бога, жили они с тоскою в сердце. но жили все-таки и даже иногда веселились. А как перестали искать, то рухнул их мир. И так было плохо, и этак. Как, между прочим, и с ним, потому что и он, пока искал что-то, жил, а как нашел, так очень сильно об этом пожалел.

    — Где же здесь разгадка? — подумал Фауст.

    Но только ничего не пришло ему в голову, потому что просто неоткуда было чему-нибудь приходить. Пусто было вокруг и темно. Ведь все уже давно ушли. И грустно ему стало до слез.

    Тогда он огляделся по сторонам, прислушался и вдруг различил вдалеке еще одну колонию диких паразитов, которая оккупировала такого же, как и он, любителя приключений, которому, правда, до освобождения было довольно далеко.

    То есть, наверное, господин Фауст мог бы заметить его и раньше, но раньше он был занят исключительно собой. И ничто другое его не интересовало. Тогда пришли ему в голову слова, которые сказал как-то один индус, сидящий под деревом бодхи.

    — Миров, — говорил индус, — на свете больше, чем песчинок в дельте Ганга.

    Так вот, увидев вдалеке колонию дикарей, Фауст отправился по песчаному пляжу, оставляя на прибрежном мокром песке глубокие следы босых ног. Но не к искателю приключений, конечно, потому что тот был тоже занят самим собой. То есть безуспешными попытками освободиться от осадивших его оккупантов. Он отправился в гости к дикарям, которые скрутили своего новоиспеченного бога в бараний рог.

    Не было у доктора Фауста на них больше ни злости, ни обиды, потому что знал он, что временное это дело и скоро разбегутся они в разные стороны, каждый по своим углам. И сами, наверное, когда-нибудь станут такими же жертвами, как и он, и его несчастный собрат.

    Подойдя к ним незаметно, он уселся на песок и долго смотрел на снующих туда-сюда пигмеев, озабоченных одновременно множеством проблем, от поисков хлеба насущного до смысла жизни. Правда, когда он увидел опять эту грызню и беготню, снова тоскливо ему стало и грустно.

    Тогда нашел он на берегу место, где, как ему показалось, уже начался исход местного народонаселения. Потому что как-то голо там было и пусто. На брошенных полях застыли там ржавые скелеты каких-то огромных машин, похожих на давно вымерших древних бронтозавров, и множество домов стояло там с вытаращенными глазницами мертвых оков и разинутыми ртами пустых дверных проемов. А от некоторых остались и вовсе лишь стены без крыш, как и на его теперь опустевшей родине.

    Среди этого запустения он нашел одно юное существо, которому снились удивительные цветные сны, и предложил ей свою дружбу. И тогда девочке приснился странный человек на берегу теплого моря, который играл с волнами. Только волны эти были не простые, а словно живые, и над ними рождались странные узоры, а иногда и удивительные картины, которые можно увидеть только в иллюстрациях к сказкам. Звали этого человека доктор Фауст.

    Правда, ему почему-то больше всего нравилась сказка, похожая то ли на «Щелкунчика», то ли на «Спящую красавицу». Потому что гуляли они с доктором Фаустом в пустом городе, среди величественных развалин, где не было больше ни души. И он, глядя на развалины, которые в бледном лунном свете словно оживали, рассказывал ей удивительные истории, которые происходили когда-то в этом сумрачном мире. Или могли произойти. Что было, в общем-то, одно и тоже.

    С каждым этим странным сном девочка все глубже погружалась в таинственный мир, где больше не было никого, кроме доброго сказочника Фауста. А когда она просыпалась, то все забывала. И только чувствовала какое-то смутное неудобство, словно что-то мешало ей жить теперь в своей деревне Столбы Архангельской области. Как будто оставила она часть себя в совсем другом месте, куда из Столбов не долететь ни на самолете, ни даже на космическом корабле, потому что никакой транспорт туда не ходит. Или, может, наоборот, этот странный Фауст теперь всегда был с ней. Или в ней. И все время звал ее с собой. Отчего тело ее слабело и как будто таяло. И, наверное, ушла бы она с ним, если бы не случилось вдруг одно происшествие. О котором она так ничего и не узнала, да и не узнает никогда, потому что снов своих далеких она никогда не помнила. А случилось вот что.

    Как-то во время одной из прогулок по темным развалинам какого-то заброшенного храма, а может быть, банка или даже департамента, потому что было это огромное здание с колоннами, просторными залами и широкими лестницами, которое сторожили крылатые львы с обломанными ногами и крыльями, встретили они одного человека. Настоящего. И даже ей почему-то знакомого, правда, неизвестно откуда. Но помнила она точно, что когда-то и он рассказывал ей какую-то сказку. Тоже в какой-то темной комнате, но словно в совсем другом мире. Этот человек сидел сейчас на ступеньках лестницы и курил. Огонек от сигареты едва освещал его лицо. Это был Петр Петрович Александров, врач из городка Н. Архангельской области, бывший демон египетского фараона Аменхотепа IV, облазавший полмира, чтобы попасть в эти места, где больше никого уже не было.

    Когда она его увидела, то обрадовалась, потому что наконец эти развалины родили не призрака, а настоящего живого человека. А Фауст очень удивился. И внимательно на него уставился. Однако Петя неторопливо поднялся, отряхнул штаны после грязной лестницы, перелез через какую-то опрокинутую каменную вазу и двинулся вниз, к ним, по ступеням.

    — Здравствуй, Варя, — сказал он девочке.

    — Здравствуй, — ответила она.

    — Тебя ждут дома, — сказал он.

    — А где это? — спросила она.

    — Пойдем, я покажу, — сказал он.

    — Девочке хорошо здесь, — вмешался в разговор Фауст.

    — Возможно, — ответил человек с сигаретой.

    — И мне с ней тоже хорошо.

    — Наверное, — сказал он. — Только ей здесь не место.

    — Почему же?

    — Это не по правилам.

    — Ты, наверное, Конфуций? — спросил Фауст, вспомнив одного большого любителя разных правил, жившего когда-то в Китае.

    — Нет, — ответил Петя. — Разве ты меня не помнишь?

    Варин спутник долго вглядывался в незнакомца и наконец пожал плечами.

    — Не помню, — сказал он. — Ко мне обращались миллиарды. Всех не упомнишь.

    — Я никогда не обращался к тебе, — ответил Петя.

    — Тогда, тем более, я тебя не знаю, — сказал он. — Только скажи мне, о каких правилах ты говоришь?

    Петя задумался на несколько мгновений, глубоко затянулся сигаретой, затем швырнул окурок в темноту.

    — Помнишь, как дикари, вышедшие из моря, чуть не лишили тебя жизни? — спросил он.

    — Да, — печально проговорил Фауст. — Они проросли в меня.

    — А теперь ты пророс в нее, — сказал Петя. — И ей тоже трудно дышать. Каждый должен быть сам по себе.

    — Ты думаешь, это хорошо?

    — Не знаю, — ответил Петя. — Таковы правила. когда-нибудь она опять попадет сюда. Но уже сама.

    — Да, — печально согласился Фауст. — Вместе тесно, а врозь скучно, — он помолчал немного, а затем спросил, озираясь во мраке; — Что же мне делать здесь одному?

    Петя пожал плечами.

    — Ты можешь возвратиться домой, — сказал он. — Твой дом стоит целым и невредимым.

    — Куда? — удивленно спросил сказочник,

    — Домой, — повторил Петя. — Ваймар, восемнадцатый век. Ты родом оттуда.

    — Ваймар, — медленно проговорил Фауст, пытаясь вспомнить ж место. — Восемнадцатый век, — он задумался на несколько мгновений,— Ты что же думаешь, я тоже из диких? — резко спросил он, глядя Пете в лицо.

    — Да, — засмеялся тот. — Мы все оттуда. И я, и ты, и она, — он кивнул на девочку.

    — Я в дикари больше не пойду, — сказал Фауст, усаживаясь на ступени лестницы. — Никогда.

    Петя молчал.

    — Есть, правда, еще один путь, — наконец проговорил он. — Море.

    — Ты хочешь, чтобы я пошел и утопился? — с кислой гримасой спросил Фауст.

    — Нет, — сказал Петя. — Но можно попытаться оттуда что-нибудь выловить.

    — Что выловить?

    — Бог его знает, — пожал плечами Петя.

    — Не произноси при мне это слово, — сквозь зубы проговорил Фауст.

    — Извини, — ответил Петя. — Только, может, ты забыл, как вызвал из моря дикое племя?

    — Это было так давно, — сказал Фауст, — что мне кажется, что это был сон.

    — Мне тоже так иногда кажется, — ответил Петя. — Но, может быть, тебе там еще что-нибудь приснится.

    — Нет, — сказал Фауст. — Я сыт чудесами по горло.

    На этом их разговор закончился. Петя взял Варю за руку и повел ее по какому-то темному коридору. А бывший доктор Фауст, великое божество исчезнувшей цивилизации, еще долго смотрел им вслед, пока два темных силуэта не растворились во мраке огромного пустынного здания.

    Затем он поднялся и побрел куда глаза глядят. И пришел вскоре на пустынный берег первозданного моря, которое окружало землю, как написано во всех древних легендах, буквально со всех сторон. Он вышел на полосу прибоя, опустился на песчаной отмели на колени, склонился к самой воде и увидел в водной глади свое до крайности удивленное лицо.

    Из воды на него смотрел вовсе не лик тысячеглазого Индры, и не восьмирукий танцующий Шива, и, конечно, не сияющий, подобно солнцу, Амон-Ра, и даже не бесплотный и всепроникающий Иегова, а усталый человек с глубокими морщинами на лице и печальными глазами. Это было давно забытое лицо доктора медицины и математики господина Фауста.

    — Здравствуй, — сказал Фауст самому себе, потому что не видел себя уже целую вечность.

    — Здравствуй, — ответил его двойник. — Я думал, что ты меня уже совсем забыл.

    — Забыл, — сказал Фауст. — Какой ты странный... и совсем не похож на бога.

    — Я никогда и не был богом, — ответил двойник.

    — А я был, — сказал Фауст. — Только все это дурацкий спектакль, который придумали глупые люди.

    — Не знаю, — ответил двойник. — Хотя, возможно, ты и прав.

    — Я пришел проститься, — сказал Фауст.

    — С кем? — удивился двойник.

    — С тобой, — ответил Фауст. — Мне больше нечего здесь делать. Дикарем я уже никогда не буду, а бога из меня не получилось. Знаешь, жизнь — совершенно дурацкое занятие, что для бога, что для человека. И единственное, что можно понять в этом мире, — это степень собственного ничтожества. А конец всегда один — пустота, — сказал он, окидывая унылым взглядом пустынный берег и виднеющиеся вдалеке развалины огромного города.

    — Конец — это такой же мираж, как и все остальное, — спокойно сказал двойник.

    — Не болтай глупостей! — зло ответил Фауст, поднимаясь с колен. — Сейчас ты увидишь конец, — и он двинулся вперед, погружаясь в прозрачную воду. А лицо его двойника все ближе и ближе стало приближаться к его собственному лицу. Когда же вода стала доставать доктору до подбородка, лица сблизились почти вплотную.

    — Ты знаешь, о чем я подумал? — спросил он двойника.

    — Нет, — ответил двойник. — Я не могу читать твои мысли.

    — Да, — согласился Фауст. — Мы, наверное, очень разные.

    — И что же ты придумал? — спросил двойник.

    — Так, пустяк, — ответил Фауст. — Я просто подумал, что для тех морских гадов, которые живут на дне, рыбы кажутся птицами. Ведь в море они умеют летать.

    — В этом море никто не живет, — ответил двойник. — Море — тоже мираж.

    — Откуда ты все знае... — хотел спросить Фауст, но не успел. Он сорвался в глубокую впадину, и голова его скрылась в морской пучине.

    А через некоторое время на другой берег морские волны выбросили деревянную голову, которая имела две физиономии. Спереди и сзади. Одна из физиономий была грустная и выражением своим напоминала страхового агента, на лице которого застыло вечное напоминание о разных несчастьях с обязательной потерей имущества и тяжелых болезнях, непременно со смертельным исходом. Зато другая физиономия явно принадлежала добродушному красноносому Санта-Клаусу. Правда, обе эти физиономии были подозрительно похожи на доктора Фауста, жившего когда-то в немецком городе Ваймаре. Голова долго валялась на земле, пока на нее не наткнулся один дикарь, возвращавшийся с охоты. Однако здесь начинается уже совсем другая история.

  

  
    ГЛАВА 16

    Когда Варя проснулась в темной комнате дома № 18 на улице Огородной в деревне Столбы, сквозь окно она увидела огромную желтую луну, которая висела как будто над самым ее домом, потому что была ночь полнолуния.

    Своего последнего сна она, конечно, не помнила. Но вдруг почувствовала, что больше ничто не мешает ей жить. С этой ночи болезнь ее прошла, как будто ее никогда и не было.

    Хотя еще долго потом ей снились какие-то темные руины. Но уже не было там сказочника, который водил ее по величественным каменным лабиринтам. И еще осталась у нее после болезни одна странность. Когда она выросла, появилась у нее привычка гулять по ночам. В темноте. По деревне, в лесу или по улицам городка Н. Много раз люди видели в темноте странную фигуру, которая брела, словно сомнамбула, и сама с собою разговаривала. А может, и с кем-то она говорила, только собеседника ее никто так никогда и не видел.

    Разные же темные личности, которые в ночном городе не гуляют, а, можно сказать, работают, поджидая в подворотнях одиноких прохожих, обычно обходили ее стороной и старались на пути ей не попадаться. Хотя одна такая личность сунулась раз к этой девушке, но больше на работу свою уже никогда не выходила. Потому что Варя сказала ей что-то такое, отчего личность эта до сих пор лечится у бабы Мани. Но пока безуспешно, потому что здоровый этот мужик, весь в синих татуировках, теперь каждую ночь кричит, плачет и иногда даже мочится в постель, хотя работу свою ночную он уже давно бросил и устроился в магазин грузчиком. Но баба Маня со свойственным ей оптимизмом говорит, что надо еще немного потерпеть и тогда все пройдет. Ведь ничто не длится вечно.

    Днем же Варя была обычным человеком, и когда пришло время, вышла замуж и родила мальчика. Мальчику своему на ночь она рассказывала всякие удивительные истории о странах, которых никто никогда не видел. А еще умела она лечить людей, хотя никаких медицинских институтов не кончала, а работала на каком-то складе обыкновенным бухгалтером.

  

  
    ГЛАВА 17

    Петя открыл глаза и увидел перед собой физиономию санитарки Насти.

    — Петр Петрович, — тихо прошептала Настя, глядя на Петю заботливым материнским взглядом.

    Настя была толстая и немного придурковатая девушка лет тридцати пяти, но добрая и безотказная, за что в больнице ее любили и гоняли с утра до вечера.

    — А что это ты тут делаешь? — спросил Петя тоже шепотом, с опаской глядя на Настю и с удивлением обнаруживая, что лежит он на диване в ординаторской, а за окном уже не утро, а яркий солнечный день.

    — Да как же «что»? — развела руками Настя и совершенно по-дурацки улыбнулась. — Вас ведь караулю.

    Это заявление поставило Петю в тупик.

    — Ты с ума сошла? — спросил он как можно спокойнее.

    — Да что вы, Петр Петрович! — испуганно затараторила Настя. — Как же вас не караулить-то? С вами ведь такое было, что боже упаси! Мы тут все испереживались. А я так даже плакала. Ведь несчастье-то какое. Такой хороший доктор, а такое с ним несчастье!

    — Да что случилось-то, скажи, — нервно проговорил Петя, пытаясь подняться.

    — Нет уж, вы полежите пока, — сказала Настя и заботливой, но сильной рукой прижала его к дивану.

    — Хорошо. Я лежу, а ты говори, чего было, — произнес он, терзаемый нехорошими предчувствиями.

    — Ужас был, — авторитетно сказала Настя. — Я как пришла позавчера сюда утром ординаторскую убирать, а тут вы! — При этом глаза ее стали большими и страшными.

    — Когда? — переспросил Петя.

    — Позавчера, — сказала Настя, со значением качая головой.

    — Ну и что позавчера было? — тихо спросил Петя.

    — А то и было, — сказала Настя. — Я захожу, значит, а вы тут ходите между столов с лицом таким, — при этом Настя выпятила вперед нижнюю челюсть, отчего стала похожей на бульдога. — Говорите чего-то и руками машете. Я страсть как перепугалась. Потому что никогда такого за вами не видела.

    — Что я говорил-то? — спросил Петя.

    — Не знаю, что, — ответила Настя. — Говорили вы все на каком-то тарабарском языке.

    — Да-а, — сказал Петя задумчиво.

    В это время Настя со страшным каменным лицом поднялась со стула, неподвижными глазами вперилась в стену и произнесла громко и гортанно:

    — Я царь Египта, владыка мира.

    Этих слов Петя очень испугался. И даже не того, как произнесла их Настя, а того, что понял он эти слова, произнесенные на древнеегипетском языке.

    «Значит, это был не сон», — с тоской подумал он.

    — А ты знаешь, что это значит? — зачем-то спросил Петя.

    — Нет, — сказала Настя. — Не знаю. Только страшные какие-то эти слова.

    — Да, — согласился Петя, вздыхая. — А потом что?

    — А что потом: я побежала дежурного доктора звать. Чтобы спасать вас. Позвала, значит, докторшу Веру Аркадьевну с терапии. Та зашла и тоже испугалась. Лицо у вас было.... — и Настя опять выдвинула вперед нижнюю челюсть. — А потом увидела она на столе бутылку из-под водки и говорит: «Это у него, наверное, белая горячка».

    От этих слов Петя тихо застонал.

    — Или, может, говорит, отравился он самодельной водкой, — продолжала Настя. — Надо, говорит, к нему бабу Маню звать. Так что, говорит, беги, Настя, за бабой Маней, а я пока тут с ним посижу, покараулю. А ты в приемной скажи, что, если я буду в окно кричать и звать на помощь, пускай все бросают и сюда бегут. Вот.

    — Да-а, — снова повторил Петя.

    — Ну, я скорей за бабой Маней побежала. А ведь выходной уже, суббота, — быстро говорила между тем Настя, — поэтому я к бабе Мане домой. А там нет никого. Тогда я к ней на огород. А она там картошку копает. Я кричу ей: «Баба Маня, побежали в больницу, там Петр Петрович с ума сошел!»

    Петя вздохнул и почесал затылок.

    — Ну, баба Маня, конечно, лопату бросила и бегом со мной в больницу. А вы тут, Петр Петрович, все ходите и руками машете. А Вера Аркадьевна у окна стоит, чтобы вы, значит, туда не сиганули, сама бледная, лица на ней, бедняжке, нет. Баба Маня, значит, прибежала и долго на вас смотрела, что вы делаете. Потом бутылку с водкой взяла, понюхала ее, потом лизнула чуть-чуть и говорит: «Нет, водка нормальная. Из чистого денатурата. Ею не отравишься». И вообще, говорит нам с Верой Аркадьевной, у него не белая горячка вовсе, а от переутомления. И еще чего-то про стул говорила, на котором спать нельзя. Да только мы ничего не поняли. А затем закатала вам, Петр Петрович, укол успокаивающий в это самое место, — и Настя похлопала себя ладонью по толстому заду. — И сказала, что скоро он заснет и спать будет долго. А когда проснется, все, наверное, уладится. Но все равно, говорит, ты, Настя, за ним приглядывай, потому что укол уколом, а береженого бог бережет. Потом увидела она на столе вот это, — и Настя кивнула на деревянную голову, закрытую сейчас какой-то синей тряпкой. — Очень она ей не понравилась. И сказала баба Маня, чтобы чем-нибудь я ее прикрыла, а потом пускай Петр Петрович отнесет ее туда, откуда взял. Вот. И ушла опять свою картошку копать.

    — А потом? — спросил Петя.

    — А потом, — сказала Настя, — Гришка прибегал из гаража. Когда увидел вас, говорит: «Ну, Петрович дает». А еще он сказал, что без закуски пить никак нельзя. И что он один раз выпил без закуски семьсот пятьдесят, когда за грибами ходил. Так его потом с вертолетом искали. А он просто здесь за околицей на поляне спал. И сквозь сон думал, какая сука здесь все над головой летает. А как проснулся, так пошел домой совсем без грибов. Но без закуски он теперь ни-ни. А потом сказал, чтобы я у вас из брюк ключ от гаража вытащила, потому что он пойдет сейчас ваш драндулет чинить. Потому что он ничуть не сомневается, что Петрович оклемается и еще всех нас переживет. И драндулет этот ему еще пригодится. Значит, взял он ключ и ушел ремонтировать. Вот. А вчера ключ вернул и сказал, что все готово. Так что вот так, — произнесла Настя и вытащила из халата черный ключ от большого навесного замка.

    — Понятно, — задумчиво проговорил Петя. — Наверное, уже подниматься пора.

    Тогда Настя посмотрела на него строго и спросила:

    — А точно вы уже того, выздоровели?

    — Точно, — сказал Петя, кивая для уверенности головой.

    Тогда Настя потрогала рукой его лоб, проверяя, нет ли температуры, а затем спросила, чтобы уж не было никаких сомнений, что он точно в своем уме:

    — А скажите мне, Петр Петрович, как вас зовут?

    — Аменхотеп IV, — сказал он, а затем добавил по-египетски: — Царь Египта, владыка мира.

    — Шутите, — прошептала Настя испуганным голосом.

    — Шучу, — ответил Петя. — Спасибо тебе, дорогая, за все. Я, когда на юг поеду, привезу тебе оттуда манго.

    — А что с этой мангой-то делать? — настороженно спросила Настя.

    — Кушать, — улыбнулся Петя. — Ты такого еще не ела никогда. Ну все, пора вставать, — и он стал подниматься.

    — Ну вы, того, Петр Петрович, — сказала Настя, следя за ним глазами. — Если себя плохо почувствуете — вы скажите, не стесняйтесь. Я сегодня до вечера в больнице.

    — Обязательно, — сказал Петя. — Если что, я к тебе на прием приду.

    Кряхтя, он поднялся с дивана, взял голову в синей тряпке подмышку и побрел домой, рассуждая на ходу о том, что случилось. И в результате этих рассуждений он пришел к странному выводу, что если все, что с ним произошло — это не сон бредовый, а какая-то сумасшедшая действительность, то Варе из деревни Столбы должно обязательно стать лучше, потому что не зря же он через такие передряги прошел и столько всего натерпелся. Поэтому всю остальную дорогу до дома он уже не шел, а бежал, и прибежал, конечно, не домой, а в гараж. Быстренько выкатил оттуда свой зеленый драндулет с коляской, бросил в коляску голову, которая упала туда с деревянным стуком, запрыгнул в седло, как лихой наездник на коня, и дал газу. После чего драндулет его сначала зачихал, потом закашлял потом что-то в нем начало стрелять длинной пулеметной очередью, затем драндулет заревел, словно реактивный самолет, и вылетел со двора. И понес Петю в деревню Столбы на профилактический осмотр девочки девяти лет Вари Поповой.

    Снова промчался перед Петей микрорайон с одинаковыми кирпичными домами, затем облезлый исполком с колоннами, потом пруд городской с камышами у дальнего берега, затем поплыли поля с ржавой техникой, густые хвойные леса, затем деревеньки пустые и скособоченные, озеро с резиновыми лодками, и наконец причалил он у знакомой сине-серой калитки в этих самых Столбах.

    Когда Петя вошел во двор, то понял он, что осмотр профилактический он может проводить прямо здесь же, на улице, то есть во дворе. Потому что увидел он картину, которой увидеть, честно говоря, не ожидал, хотя и очень надеялся.

    Так вот, увидел он, как по двору с большим кульком то ли проса, то ли овса ходит Варя в бледно-голубом платьице, из которого она давно уже выросла, и щедрой рукою сыплет зерно на землю. За Варей по пятам бегут, крикливо переругиваясь, толкаясь и пинаясь, десяток тощих кур, два петуха и большой противный индюк, молниеносно склевывая с земли рассыпанное зерно. Вслед за курами, петухами и индюком идет Варина мама, Мария Николаевна, которая хотя и улыбается, но при этом плачет. А на крыльце, на обшарпанном стуле сидит Варин отец в тельняшке, с какой-то медалью на груди, в длинных семейных трусах, пьет пиво из горлышка и пьяным довольным взглядом наблюдает за дворовым шествием.

    Первым увидел Петю Варин отец.

    — Что, медицина? — сказал он с мстительной издевкой, глядя на Петю мутными глазами. — Мать вашу... Все говорили: не выздоровеет, не выздоровеет. А вот на ж тебе, выкуси... — и он сделал Пете неприличный жест.

    — Замолчи, придурок, — испуганно проговорила Варина мама, увидев стоящего у калитки Петю. — Ты что, не помнишь, что тебе, дураку, колдун давеча сказал? Вы уж не сердитесь на него, Петр Петрович! — сказала он, поглядев на Петю, и снова заулыбалась и заплакала. — Это он от счастья напился. Сказал один раз и все.

    — Да, — проговорил между тем Варин отец, кивая головой, при этом едва удерживаясь на стуле. — Я и говорю: спасибо, доктор. Дай бог тебе этого.... ну... здоровья. Выпить хочешь?

    — Нет, — сказал Петя. — Я за рулем.

    — А у нас, доктор, счастье-то какое, — говорила между тем Варина мама, глядя на него мокрыми от слез глазами. — Мы ведь уже год не вставали почти. А вчера вот она поднялась сама. А сегодня с утра на улицу побежала. Я уже и забыла, когда она на улице-то гуляла. Варя, иди сюда, покажись доктору.

    Варя медленно подошла, держа перед собой кулек с зерном. За ней табуном двинулась птица.

    — Привет, — сказал Петя, улыбаясь и чувствуя, что и к его горлу подступили слезы.

    — Здравствуй, — сказала Варя.

    — Как ты себя чувствуешь? — спросил Петя.

    — Хорошо, — ответила Варя, щуря на солнце глаза. — А я тебя помню. Ты мне в больнице сказку рассказывал.

    — Да, — сказал Петя. — Было дело.

    — Доктор, — сказала Варина мама, глядя ему в лицо, — мне колдун сказал, что корову рыжую я вам должна отдать.

    — Какую корову? — не понял Петя.

    — За лечение корову, — сказала Варина мама серьезно.

    — Это кто же вам сказал?

    — Колдун и сказал.

    — Так вы же говорили, что он недорого берет.

    — Недорого, — согласилась Варина мама. — Он же берет только за выздоровление. А разве ее здоровье, — она прижала Варю к себе, — коровы не стоит?

    — Стоит, — после короткого раздумья согласился Петя.

    — Так вот и берите ее, — сказала Варина мама. — Корова не старая еще, молока много дает. У вас небось и детишки есть, молоко-то пить.

    — Есть, — сказал Петя. — Один бандит.

    — Сейчас я вам ее и выведу, — обрадовалась Варина мама и уже повернулась, чтобы идти в сарай.

    — Подождите, — сказал Петя испуганно. — Что я с коровой делать-то буду? Куда же ее ставить? Только что в гараж.

    — В гараж и поставите, — согласилась Варина мама.

    — Нет уж, — сказал Петя. — У меня в гараже мотоцикл стоит. И вообще, я у вас корову взять никак не могу. Это даже не по-человечески как-то. Тем более что мы ни о каких коровах не договаривались.

    — А если не возьмете, — сказала Варина мама, серьезно глядя на Петю, — то не по-божески это будет. Я ведь хочу эту корову за здоровье своей дочери отдать. И имею на это полное право. Потому что если не отдам этой коровы, то с ней, с девочкой моей, еще, не дай бог, какая беда приключится. С колдунами ведь знаете, как связываться. Если уж пообещала, надо сделать.

    — Ну так и отдайте ее колдуну, — сказал Петя.

    — Не берет, — парировала Варина мама. — Говорит, не моя корова — докторская.

    — Да, — сказал Петя. — Дело, конечно, сложное.

    — Ты бери, доктор, — проговорил Варин отец, держась двумя руками за стул. — Она не бодучая, — и он громко икнул.

    — Хорошо, — сказал Петя. — Беру вместо коровы двух куриц. А то корова — это ни в какие ворота.

    — Да? — задумчиво проговорила Варина мама, видно, решая в уме, две курицы за корову — это по-божески или нет.

    — Значит, так и договорились, — уверенным голосом сказал Петя, прерывая ее раздумья. — Только вы их того... — он сделал ругой жест,показывающий, что живыми он куриц не возьмет.

    — Как скажете, доктор, — грустно сказала Варина мама. — Вы хоть тогда за молоком заезжайте, и вообще, мимо поедете — заходите пообедать, а то где ж вы в поле или в лесу есть будете?

    — Спасибо, — сказал Петя.

    — Так я что, пошла куриц бить? — спросила она.

    — Да, — ответил Петя, — только я их на обратном пути возьму. Мне сейчас к колдуну еще заехать нужно. Может, вы знаете, где он живет?

    — Недалеко тут, — сказала она. — За деревней поле, потом лес, лотом болото, а за болотом хутор в пять домов. Там он и живет. На телеге туда проехать можно. Значит, и на машине доедете.

    — Я на мотоцикле сегодня, — сказал Петя.

    — Тогда тем более.

    — Ну, я поехал тогда.

    — Бог помощь, — сказала Варина мама. — Варька, скажи дяде доктору спасибо.

    Но Варя засмущалась, потупила голову и, не сказав ни слова, вывернулась из-под материнской руки и убежала.

    — Одичала она, пока болела, — вздохнула мать.

    — Все будет хорошо, — сказал Петя, прощаясь.

    — Ты уж извини, доктор, если что не так, — пьяным голосом проговорил с крыльца отец.

    — Пока, — сказал Петя и двинулся к калитке.

  

  
    ГЛАВА 18

    Мотоцикл снова зачихал, закашлял, как простуженный, затем затрещал и поехал. Трясясь и подпрыгивая на ухабистой дороге, Петя оставил позади поле, лес и болото и скоро увидел хутор.

    При ближайшем рассмотрении два дома из пяти оказались явно брошенными. Земля вокруг них заросла огромными, словно из какого-то юрского периода, лопухами и высоченным бурьяном. Из трех домов, в которых еще жили, у одного была соломенная крыша и гнилые стены. Похоже, что доживала здесь свой век вместе со старым домом какая-нибудь одинокая старуха. Двое других были бревенчатые, но обшарпанные и давно не крашеные. Около одного из них он увидел сидящего на пустом ящике колдуна Мифодия, который чинил рыболовную сеть. Рядом с ним на стуле сидела девочка, примерно такого же возраста, что и Варя. Перед домом Мифодия была врыта в землю калитка, от которой к крыльцу через огород вела тропа, засыпанная мелко битым кирпичом. Однако забора вокруг дома не было, отчего калитка выглядела довольно странно. Петя громко постучал в нее кулаком.

    — Заходи! — крикнул с ящика Мифодий.

    Петя вытащил из мотоциклетной коляски голову, завернутую в синюю сатиновую тряпку, которая, похоже, была в прошлой жизни трусами, и направился к дому.

    — Здравствуй, — сказал он, гляди на старика.

    — Здравствуй, — ответил Мифодий. — Как сходил?

    — Ничего, — сказал Петя. — Вернулся, как видишь.

    — Я знал, что вернешься.

    — Голову принес, — сказал Петя.

    — Хорошо, — кивнул Мифодий. — Поставь на крыльцо.

    Петя поставил голову на крыльцо и увидел, что у девочки, которая сидела рядом со стариком, неподвижные парализованные ноги. Они были странно вывернуты наружу, и их поддерживала низкая скамеечка, стоявшая перед стулом.

    «Полиомиелит, наверное», — подумал Петя и отвернулся от этих страшных ног.

    — Покурим, — сказал старик.

    Петя достал сигареты и протянул одну Мифодию.

    — Не, — сказал Мифодий. — Я самосад, — и он стал со знанием дела сворачивать самодельную цигарку. Затем закурил от спички. — Так, значит, отдаешь голову? — спросил он спокойно, как бы между прочим.

    — Отдаю, — ответил Петя.

    — Может, она обидела тебя чем? — спросил старик.

    На этот вопрос Петя сначала усмехнулся. Потом засмеялся. Потом с ним от смеха сделалась истерика, под конец которой Петя перестал понимать, смеется он или плачет. Его трясло от каких-то нервных спазмов, а из глаз текли слезы. Старик же сидел спокойно и курил свою цигарку, выжидая, когда Петя наконец придет в себя. Такая же, как и он, скуластенькая, раскосая девочка сидела рядом и тихо смотрела на странного дядю. Наконец Петя вытер кулаком глаза и успокоился.

    — Нет, — сказал он. — Не обидела меня голова. Даже наоборот.

    — Так, может, возьмешь ее? — как ни в чем не бывало спросил старик.

    — Зачем? — тихо спросил Петя.

    — В хозяйстве пригодится, — сказал Мифодий. — Полезная в хозяйстве голова.

    — У меня нет такого хозяйства, — медленно проговорил Петя, — в котором она бы пригодилась.

    Мифодий вздохнул.

    — Я тебя не просил бы, — сказал он, глядя в землю, — потому что стыдно. Но раз ты вернулся, значит, еще раз сможешь.

    — Спасибо за комплимент, — язвительно сказал Петя, не понимая, впрочем, что он еще такого может смочь.

    — Я знал, что ты вернешься, — повторил между тем старик. — А иначе не дал бы тебе голову. Это точно, — он помолчал немного. — А сейчас вот прошу, — сказал он и посмотрел на Петю.

    Пете от этого взгляда стало тоскливо. Если бы сейчас старик попросил у него денег, Петя с радостью бы вывернул карманы и высыпал все, что у него было. Но он уже знал, что старику нужно совсем другое.

    — Внучка у меня, — сказал старик.

    — Вижу, — ответил Петя тихо. Он затянулся глубоко и при этом повернулся так, чтобы не смотреть на девочку. — Слушай, Мифодий, — наконец сказал он, — давай ее в Ленинграде в хорошую клинику положим. У меня там знакомых полно, они все что надо сделают. И обследования разные, и лечение. А может быть, оттуда удастся за границу отправить. Там аппаратура не то что у нас. По знакомству это возможно. Я из них это вытрясу.

    — Нет, — сказал Мифодий. — Ей другое нужно.

    — Мифодий, — нервно сказал Петя. — Раз ей нужно, чего ж ты тут сидишь? Бери голову и отправляйся.

    — Отправлялся уже, — сказал Мифодий. — Три раза уже ходил. И все впустую. Потому что для родственников близких нельзя. Для кого угодно можно, а для них нельзя. Если, не дай бог, с твоими что случится, ты тоже кого-нибудь просить будешь.

    — Мифодий, — сказал Петя. — Ты меня пойми. В первый раз все что угодно получиться может. Палка может выстрелить. Я один раз в институте бросил окурок с третьего этажа из окна туалета и попал прямо доценту одному на шляпу. А второй раз уже никогда бы не попал, хоть к этому окурку оптический прицел приделай. Не верю я, что второй раз оттуда выберусь. Ты сам знаешь, чего там делается. А у меня, между прочим, жена и пацан, твоей внучке ровесник.

    — Да, — грустно сказал Мифодий. — Я понимаю. Извини, что так получилось. В Столбах корову возьми, она твоя.

    — Возьму, — сказал Петя, чтобы не влезать еще в спор из-за коровы. — Пойду я, в общем.

    — Да, — сказал старик. — Иди.

    — Пока, — сказал Петя и, не глядя на девочку, двинулся к выходу.

    Но пока он шел, началась у него в голове работа, исход которой был ему уже известен. Сто раз с ним уже бывало такое в больнице. Когда привозили тяжелого больного во время его дежурства и он делал с ним, что положено, а потом, когда можно было сажать к нему медсестру, чтобы глядела, как капает капельница, и по часам вводила лекарства, какие ей написано, а если, не дай бог, понадобится аппарат искусственного дыхания, который больные называют железными легкими, то и за ним приглядела, а самому, убегавшись по больнице, можно было идти спать до утра, так вот это до утра никогда у него не получалось. Как только он укладывался на диван в ординаторской, начинали одолевать его разные мысли, что сестра, конечно, сестрой, да только делает она все, как написано. А больному независимо от этого может поплохеть, и тогда все лечение надо будет менять. Да только не каждая сестра заметит, что больному, несмотря на лечение, становится не лучше, а все хуже. А тем более ночь, спать ей хочется, и не различит она, как больной там дышит и какое у него давление, если оно вообще еще есть. Тогда слезал Петя со своего дивана и опять топал в палату интенсивной терапии, чтобы снова того бедолагу послушать, пощупать, во все места ему заглянуть, а потом обмозговать снова, как его дальше лечить. То же получилось и сейчас. Пока он шел до своего мотоцикла, то, конечно же, думал о том, что никакие клиники в Санкт-Петербурге ей, с такими-то ногами, не помогут. Да и заграница тоже. Потому что в этой самой загранице своих инвалидов достаточно. И только будут ее мучить с разными обследованиями, поскольку он будет за нее просить своих институтских знакомых, а толку от этого не будет никакого. И что никто ей уже не поможет. Кроме одного человека. Его самого. И еще Петя думал о том, что теперь он уже ученый и что к чему в тех самых временах и землях вполне разбирается. И может даже за пояс заткнуть любого жреца, потому что видел он всякие чудеса не только снаружи, но и изнутри. И все, на что он нагляделся, несмотря на всякие ужасы и кошмары, вселяет определенные надежды и оптимизм, хотя и весьма абстрактный. А самое главное, что если он сейчас откажется, то он просто трус. Поэтому пока он доплелся до своего мотоцикла, то надо уже было поворачивать обратно. Что он и сделал.

    — Я передумал, Мифодий, — сказал Петя, открывая калитку.

    — Спасибо, — ответил Мифодий.

    Петя опять вернулся к крыльцу, уже не боясь глядеть на старикову внучку.

    Он взял с крыльца деревянную голову и погладил ее по темечку.

    — Хочешь, анекдот расскажу? — спросил старик. — По радио передавали.

    — Расскажи, — сказал Петя.

    — Значит, было так, — проговорил Мифодий, и на лице его отразилась работа мысли. — Девушка там была молоденькая. Просыпается она утром у себя дома. В постели. Встает, конечно. Халат надевает. Убирает шторы с окон. Снимает платок с клетки попугая, ну и идет ставить чайник. Вот. Вдруг телефон звонит. Она трубку берет, а это ее любовник, значит. Или муж. Они там по радио этого не сказали. Так вот, муж этот или любовник и говорит ей: «Дорогая, я тебе звоню то ли из порта, то ли с вокзала. Забыл уже, откуда. В общем, ужасно соскучился, беру такси, лечу к тебе». Она улыбается, снимает с плиты чайник, завешивает снова окна. Набрасывает платок на клетку с попугаем. Снимает халат и ложится. А старый попугай, значит, там в клетке сидит. И удивленно так говорит: «Как быстро пролетел день!»

    — Хороший анекдот, — сказал Петя.

    — Да, — согласился Мифодий. — Вот и мы, как попугай этот в клетке. Там кто-то чего-то делает, — он кивнул вверх, — а мы тут удивляемся.

    Петя на это заявление только нервно усмехнулся. Затем сказал:

    — Я тебе тоже анекдот расскажу. Это они мне рассказали, — и он кивнул на голову, завернутую в синюю тряпку.

    — Расскажи, — согласился Мифодий.

    — Идут, значит, по улице, — проговорил Петя, — Петька с Василием Ивановичем. А навстречу им Чайковский с Рубинштейном.

    — Чайковский знаю, — сказал старик. — А Рубинштейн не знаю. Это что, инструмент такой музыкальный?

    — Почти, — сказал Петя, а затем добавил, вздохнув: — Учиться тебе надо, Мифодий.

    — Я учусь, — ответил Мифодий. После этих слов он потянулся назад, достал с подоконника открытого окна книгу и подал ее Пете.

    Петя взял тяжелый том и прочитал на обложке: «Генрих Вильгельм Фридрих Гегель. Феноменология духа».

    — Нет, — сказал Петя, возвращая книгу. — Я такого не читал.

    — Хорошая книга, — сказал Мифодий. — Про духов написано. Только смешно иногда бывает.

    — Я ее возьму у тебя почитать, как вернусь.

    — Возьми, — согласился Мифодий. — А анекдот-то дорасскажи.

    — Все, — сказал Петя. — Весь анекдот.

    После этого он взял подмышку деревянную голову, помахал Мифодию на прощание рукой и опять двинулся к мотоциклу, на ходу думая о том, что хорошо было бы, если на этот раз все прошло бы тихо и спокойно, безо всякого рукоприкладства и поножовщины, а например, за чашкой чая или хотя бы миской вина, за столом и с каким-нибудь порядочным человеком. Да только подумалось ему почему-то, что хоть порядочные люди и сидят у себя дома за столом, но всякие черти и демоны к ним обычно не являются. А являются они к разным мерзавцам или царям.

    А еще он подумал, что как закончатся его хождения, а потом вернется он из отпуска, то обязательно напишет заметку в журнал «Педиатрия» о том, как вылечилась у них в больнице девочка девяти лет от лейкоза. И выписки анализов туда пошлет. До и после лечения. Чтобы и врачи, и больные знали, что безнадежных случаев не бывает. А просто лечить нужно правильно. Вот и все.

    Художник Дмитрий Горчев

  

  
    Зиновий Маляр ПЫЛЬ. Рассказ

    Пыль-пыль-пыль-пыль... Видеть тебя, осязать тебя, дышать тобой и скрипеть тобой на зубах... Лица обмотаны тканью, как у пустынников, но это не спасет. Пыль... Мягкая, легкая, теплая... всепроникающая, как северный гнус. Не обычная пыль обычных дорог. Такая встречает тебя в твоей старой детской, в которую тридцать лет никто не заходил. Очень сухая пыль... Странно, как будто бывает мокрая! Мокрая пыль — это уже грязь. Все мы сейчас мечтаем о грязи. Кажется, даже наши сапоги мечтают вместе с нами. Двадцать один сапог на правую ногу и двадцать один на левую. Как это прекрасно, — наверняка думают они, — месить грязь, вместо того чтоб поднимать пыль.

    Обладатели сапог справа и слева от меня, и прямо передо мной похожи на пыльных демонов. Те, что позади, наверное, тоже, но их я не вижу. Желания оглядываться нет. Семь гэ шагом, семь — бегом. Семь шагом, семь бегом... Монотонный ритм усыпляет. Привилегия старых солдат — способность отключаться на марше. Я тоже это умею. Почти не помню того времени, когда не умел.

    Мы отступаем. Декаду назад мы — Третья пехотная сотня Внутреннего Легиона — прибыли на границу. Официально — в распоряжение командира местного гарнизона. Неофициально... неофициально к нашему капитану пять дней спустя прибыл тайный курьер. Через день мы совершили прорыв вглубь территории... теперь уже противника; захватили форт Ильмар и продержались там сутки. Еще сутки прорывались обратно. Что-то не сложилось там, наверху. Кто-то где-то недорассчитал, кто-то куда-то не успел... какая-то депеша пришла невовремя, а какая-то, наоборот, вовремя не пришла... нам не расскажут. От пашей сотни осталось то, что осталось, и какой смысл задавать глупые вопросы.

    Мы отступаем. Третьи сутки бегом и шагом. Через сожженные деревни, мимо отравленных колодцев. Это — не наша работа. Возможно, частей нашей армии, с которыми нам так и не довелось соединиться. А может, и местных. Все равно. Еще сутки-двое без воды на Серой дороге, и мы начнем умирать — так есть ли разница, чья именно рука швырнула под крышку сруба разлагающийся труп? Это война...

    Слыхал я теорию, что если не станет армий, то не будет и войны. Сумасшедший Гоби как-то вечером разошелся не на шутку и проповедовал часа три. Пришлось даже охладить его пыл в ближайшей канаве, чтоб, не приведи Силы, удар не хватил. Гоби вообще-то жутко умный, но, думаю, в тот раз он был не прав. Война пришла на эту границу не в наших ножнах. Раньше. Во вкрадчивом голосе священнослужителя, бесконечно откладывающего свершение обряда над смешанной парой... В прищуренных глазах имперского мытаря, зачитывающего указ о новом налоге на «иностранцев, имеющих постоянное место жительства...» В дрожащих руках мельника, прогоняющего наемного работника за седмицу до конца сезона... Так пришла сюда война: на мягких лапках, без шума и пыли.

    Пыль... о, демоны, пыль! Поднимается от самого легкого движения и долго висит в воздухе мягкой серой паутиной... Скрадывает звук, отчего наш бесшумно топающий отряд кажется еще более нереальным.

    Выбор есть всегда, только иногда выбирать не хочется. Мы могли остановиться там, в деревне на Перекрестке. Вряд ли бы нам удалось прихватить хоть одну жизнь в уплату. Шидхи не дураки, ближе чем на расстояние выстрела не сунулись бы. На расстояние выстрела их лука, не нашего... Может, так и нужно было сделать, выбрать быстрый конец. Только ни один из нас не усомнился, когда капитан свернул на Серую дорогу. Степь — не смерть, забирает не каждого. Некоторых отпускает... Из рисковых караванщиков примерно каждого пятого — в сезон дождей. В тот самый сезон дождей, который две луны назад закончился...

    Ваг догоняет нас к полудню.

    — Сюрприз... удался... — натужно хрипит он. Брови и ресницы у него сгорели начисто, но я вижу, что под тряпкой он улыбается почти весело.

    Капитан молча кивает. Эта вылазка не была самодеятельностью. Совсем нелишне дать нашим друзьям немножко времени на раздумья. На трезвую голову они в Степь не сунутся. Не настолько мы им задолжали.

    ...Бе-гом, бе-гом, бе-гом... Если мы совершим чудо и выйдем живыми к воротам Градори, я одарю Леди Удачу целой корзиной шидхских ирисов, которые она так любит. Пусть даже на это уйдет мое полугодовое жалованье. Чертова пыль! Туман перед глазами, туман в голове... Почему-то кажется, что мешок на спине Вага шевелится и пищит. Мара? Недолго думая пихаю его кулаком в бок. Что?

    — Щенок, — нехотя бурчит он и отводит глаза.

    — Псих! — не могу удержаться я.

    Ваг молчит. А что он может возразить?

    Ночь. Первое время удается внушать себе, что стало легче. Не так жарко. И не видно пыли. Этот самообман помогает продержаться еще чуть-чуть. Щенок в мешке Вага перестал трепыхаться. Наверное, подох. Шаг-шаг-шаг-шаг.. псих-псих-псих-псих... пыль-пыль-пыль-пыль... Понимаю, что сейчас зверски не хватает бормотания Орида. Он всегда сочинял на марше. У него это здорово получалось — сочинять. Вернемся домой, отрежу Гоби язык! «Поэты погибают первыми, поэты погибают первыми...» Вот и накаркал, старый ворон...

    Перевернутая красная подкова Нишер устраивается в своем южном доме, и капитан наконец-то командует привал до восхода.

    Устраиваемся здесь же — сойти с дороги нельзя. Это только кажется, что по обочинам и дальше, до горизонта, все та же серая пыль равниной. Та же, да не равниной. Так ухнуть можно, что потом не выкарабкаешься. Гиблое место... Единственное, что здесь хорошо, — спать мягко.

    Ваг устраивается чуть в стороне от всех. Подойти незамеченным мне не удается: Ваг резко накрывает свои вещи плащом, потом оглядывается и узнает меня.

    — Покажи, — тихо требую я.

    Он отрицательно мотает головой. Молча жду. Под плащом жалобно скулят. Жду. Пока наконец до Вага не доходит, что я собираюсь простоять над ним до утра. Тогда он неохотно стаскивает в сторону ткань.

    Можно было бы сослаться на темноту и чертов пыльный туман. Но правда в том, что мы видим то, что ожидаем увидеть. Вот и я долгое мгновение рассматривал довольно крупного гладкошерстного щенка-дагоня, белого с темным пятном на темени. А потом... потом я прозрел.

    А Ваг как будто совсем перестал обращать на меня внимание; заворковал что-то вроде: «У, как мы уже умеем», — перевернул младенца на спинку, оторвал лоскут от подола туники и принялся подтирать там, где следовало подтереть.

    Я в десятый раз открываю рот и в десятый закрываю. Хорошо, что меня сейчас никто не видит.

    — Где ты его взял? — ничего умнее мне в голову не пришло.

    — В деревне. Дом горел, он плакал. Я зашел и взял. — Ваг, кажется, решил превзойти самого себя в краткости.

    Младенец довольно гулит в его руках. Крепкий пацан. Целый день трястись в заплечном мешке, а потом как ни в чем не бывало сучить ножками... Я б не смог. И тут я замечаю еще кое-что. По тому, как я дернулся, Ваг все понимает.

    — Какая разница? — спрашивает он. — Ребенок он ребенок и есть.

    — Они бы могли его подобрать.

    — Не видел я, когда тащил. Заметил поздно. Нашего они не взяли бы. А так — шанс.

    Меня сотрясает нервный хохот. Шанс. Надо же — шанс! В Серой степи! И самое смешное, что это — правда. В ту деревню волки и вороны доберутся раньше людей.

    ...День. Серое солнце на сером небе. Внутренности дерет невыносимо. Я почти готов поклясться, что кровь моя не бежит сейчас по венам, а пересыпается колючим песком. Кашель подступает к глотке, и нельзя позволить ему вырваться, нужно затолкать, загнать его обратно. Иначе полчаса будешь судорожно биться в подхвативших тебя руках, выблевывая на дорогу желчь пополам с пылью.

    Все чаще поднимаются фляги: смочить губы, обмануть жажду. Ваг давится сухим хрипом рядом со мной. Болван! Он тоже, но прежде всего я — болван! Сую ему свою флягу почти насильно. Успел!

    — Это оборотень!

    — Сам ты оборотень!

    — Ну, глянь! Не плачет. Не дергается. Он вообще сейчас дышать не должен, а он улыбается!

    Двигая одними кистями рук, Ваг ухитрился довольно ловко перепеленать младенца теперь уже в мой плащ. Я устроился так, чтоб прикрывать его от остальных, и ворчу — ужасно неудобно, да и плащ жалко.

    — Нормальный ребенок. Пьет. Пеленки пачкает.

    — Твоей водичкой, между прочим, пачкает!

    Первый шаг после короткого дневного привала дался тяжело. Желание вдохнуть поглубже сводит с ума. Бегом и шагом... Теперь уже — только шагом, сберегая остатки дыхания. Я пытаюсь отвлечься, прикидывая, сколько еще может быть до конца пути. Бесполезное занятие. Вдох-выдох, вдох-выдох. Коротко и неглубоко. Серая дорога не имеет протяженности в обычном понимании. Вроде бы она берет начало на Перекрестке и, прямая как стрела, втыкается точно в створки Южных ворот Градори. С юга на север, не отклоняясь ни на шаг. Но один караван пересекает Степь за два дня, а другому при той же средней скорости требуется более декады. Вдох-выдох, вход-выход... Мы движемся быстрее каравана, но у нас дорога может занять всю оставшуюся жизнь. Занять и не вернуть занятого.

    Солнце подозрительно быстро падает за горизонт. Свой и чужой кашель не дает спать. Мысль о том, что завтра до ночи мы дойдем не все, не дает спать... Тихое сопение со стороны Вагова мешка не дает... Демоны подери все это... эту... этих!

    — Тревога!

    Утро встречает нас высоким мутным столбом, подпирающим небо южного горизонта. Солнца нет. Погоня. Все-таки погоня. Короткая команда — и мы занимаем позицию. Последнюю? Глаза безотрывно вглядываются в стремительно приближающуюся тучу. Злые кони у шидхов. Недаром они ими не торгуют. Тихо... как тихо... Вот уже, кажется, можно разглядеть отдельные силуэты передовых всадников, а Степь тиха все той же ватной тишиной.

    Ваг выходит вперед. Окрик капитана и мое остерегающее шипение разбиваются о его спину. Я удерживаю чью-то руку с копьем, отгоняя мысль, что остроухие за своего ребенка... Но я почему-то уверен, что Ваг идет не торговаться — отдать.

    Не умеряя шага, Ваг осторожно достает из мешка драгоценный сверток. Между ним — маленьким облачком пыли, и большой тучей — погоней, остается не больше полусотни шагов. Что-то здесь не так, но я никак не могу понять, что именно... Ближе, ближе... ближе... и время почти остановилось... мне кажется — трудно разобрать — кажется, что он оглянулся и что-то прокричал в пыль... и серая волна накатывает, накрывает человека с ребенком на руках... как будто разбивается мутное стекло между нами, и я совершенно отчетливо вижу, как он танцует в грязи... и кажется, я кричу и бегу... и быть может, не только я...

    ...и первая крупная капля дождя падает мне на руку...

    Художник Дмитрий Горчев

  

  
    Анна Богданец ПЛАНЕТА КАМЕННЫХ ДРАКОНОВ. Повесть

    Шаттл опустился на убогий, даже не забетонированный аэродром, запрыгал, как подбитая курица, по ухабам и кочкам и затих возле плоских административных зданий, подняв облако оранжевой пыли. Эта мельчайшая пыль проникала здесь повсюду, забивала глаза, нос, кожные поры, выводила из рабочего состояния аппаратуру и делала практически невозможной жизнь в долинах планеты Надежда Непокорных.

    Я, принц Раимчик бен Лазарус ибн Иегуди, выделяющийся среди первопоселенцев гордой осанкой, проницательным усмешливым взглядом и, пожалуй, более опрятной, чем принято на дальних трассах, одеждой, сошел, смешавшись с толпой пионеров, по шаткому скрипучему трапу на почву нового мира. И погрузился в шелковистую терракотовую пыль почти по щиколотки.

    Представители местных властей выстроились вдоль края летного поля. Примерно каждый второй держал в руках небольшой яркий плакатик, нарисованный едва ли не от руки, с названием поселения и списком специалистов, в которых оно нуждалось. Дублируя информацию, они еще и выкрикивали на разные голоса краткий курс истории, экономики и географии своего поселка. Постепенно вокруг них образовывались кучки желающих начать новую жизнь на малоосвоенных территориях Конфедерации.

    По большому счету мне было все равно. Для достижения моих целей и решения задач, которые поставила передо мной Верховная Администрация с согласия отца моего, короля маленькой, но очень просвещенной монархии Зирин, Иегуди бен Исмаил ибн Иса, подходило любое начало. Как агент отдела Чрезвычайно Критических Ситуаций я наделен самыми широкими полномочиями...

    Я огляделся вокруг и уверенно зашагал к девушке, глубоким контральто выкрикивающей нараспев: «Форт Бастард! Форт Бастард! Сельское хозяйство! Животноводство! Фермеры! Биологи! И химики!»

    Я подивился чудному названию и усмехнулся про себя. Но девушка даже в своем варварском наряде, состоявшем из широкой пестрой юбки, кожаных штанов, грубых сапог на высоких каблуках — со втулкой для прикручивающихся шпор — и блузки, завязанной узлом на голом теле, была на диво хороша.

    Копна ее медно-красных волос, перехваченных кожаной ленточкой, вилась мелкими колечками вдоль лица. Высокие упругие груди выпирали из блузки. Правильные и подвижные черты лица выдавали натуру свободную, открытую и гордую. Небольшая ладная фигурка выказывала ловкость и силу. Я мысленно поаплодировал местным евгеникам.

    Засучив рукава и подоткнув юбку, туземка сноровисто помогала обширной семье переселенцев погрузить немалый багаж в автобус и разместиться на узлах и контейнерах поудобней.

    Хоть все СМИ призывали новопоселенцев брать с собой груза поменьше, гарантируя всем по прибытии на место необходимый набор стандартных удобств, — эти явно были не из доверчивых простачков. Багажник уже был забит под завязку, а на оранжевой земле оставалась еще порядочная куча разного домашнего скарба. С ангельской улыбкой наша сопровождающая обратилась к почтенной матроне килограмм этак на сто тридцать, которая по-хозяйски перебирала бабушкины баулы и дедушкины кофейнички:

    — Может, лучше все это оставить здесь?

    — Зачем? — хмуро буркнула груда сала и ветчины.

    — Администрация Космопорта сама направит это на утилизацию. Нет смысла тащить с собой такое количество ненужных вещей.

    — То есть как это? — на свинячьем рыльце мелькнуло нечто вроде удивления. — Бросить здесь столько добра?! Чтобы это потом кому-то досталось? Просто взять и так вот бросить? Думаете, если мы прибыли издалека, то порядков не знаем?! Закон на нашей стороне!

    — Очень хорошо, — лицо туземки оставалось совершенно невозмутимым.

    Очевидно, местные власти отлично разбирались в том, кого посылать на вербовку: ни тени неудовольствия, раздражения или возмущения.

    — Тогда ваши вещи поедут вторым рейсом. Первым мы отправим людей — они вымотаны перелетом.

    А улов у сего ловца человеков был хорош: несколько здоровых парней, две семьи с ребятишками и женщинами, способными рожать, и одинокий холостяк, то есть я.

    — А кто все это будет караулить? Есть здесь полиция?

    — На Надежде Непокорных нет штатной полиции, — снова очень вежливо пояснила рыжая девица. Терпение явно было одной из добродетелей пионеров данного мира. — Преступность здесь крайне низка. Но командный центр Космопорта может понаблюдать за вашим имуществом.

    — Вот еще! — хрюкнула астронавтка. — Знаю я эти ваши железяки — то плата полетела, то микросхема барахлит! А вещички-то потом тю-тю! Из-за этих перелетов и так уже кучу добра растеряли! Я сама здесь останусь и за всем присмотрю. А вы давайте, чтоб недолго там! Ночи у вас здесь как? Не слишком холодные?

    — О нет, — улыбнулась девушка. — Ночи здесь вполне комфортные.

    Девица нравилась мне все больше. И я напористо, некоторым бы показалось, что и нагловато, направился к кабине и занял место рядом с шофером. Красотка одним махом запрыгнула на высокое сиденье. На губах ее блуждала полуулыбка человека, которому не дали от души рассмеяться. С той же улыбкой, приятно оттенявшей ямочки на щеках и родинку над верхней губкой слева, она искоса взглянула на меня:

    — Благородный господин, может быть, уступит место в кабине одной из дам?

    — Благородного господина укачивает в наземном транспорте, — с такой же, преисполненной кротости и доброты улыбкой отвечал я. — А дамам будет несравнимо удобнее в обществе своих детей и мужей...

    — Ну, как хотите, — не стала дальше спорить с нахалом девушка.

    Очаровательная головка чуть наклонилась к плечу, крепкая ручка уверенно врубила зажигание и передернула передачу, стройная ножка в сапоге грубой кожи твердо надавила на газ, и мы покатили покорять неизведанные пространства...

    Космопорт располагался в глубокой долине, совершенно справедливо именуемой Море Пыли. Одна Таннит-многогрудая ведает (да не кончится молоко во всех восьми ее грудях во веки веков), почему первопоселенцы выбрали для первой остановки именно это, неудобное во всех отношениях место. Сейчас же население предпочитало жить поближе к предгорьям, где климат был не такой сухой и с гор постоянно дул ветерок, не позволяющий скапливаться пыли.

    Мы ехали по широкой оранжевой низине, постепенно повышающейся в направлении розовеющих на горизонте гор. Кое-где долину начинали перемежать невысокие сглаженные терракотовые холмы и овраги.

    В этом мире теплого оранжевого светила Глэтч преобладали красные, охристые, кирпичные тона и все их оттенки. От пронзительно-канареечных (в заросших местной травой ложбинках) до густо-винных и пурпурных (в тени плоских продольных увалов). Как ни странно, эти цвета не раздражали и не резали глаз, а пейзаж не казался пугающим или зловещим. Невидимая глазу пыль сглаживала и поглощала все яркие лучи. И мы словно плыли в бокале дорогого вина.

    Планета напоминала мне Ёс, на которой мне приходилось бывать до времени Большого Бума. И, оглядываясь вокруг, я вспоминал охряные скалы Марокко, багровеющие на закате. Или полупустыни Аризоны с их марсианскими видами. Судя по всему, планетарным техникам пришлось поработать здесь совсем немного...

    — Меня зовут Раимчик бен Лазарус, — без долгих околичностей представился я.

    Простота этикета — также одно из достоинств новых миров. Я путешествовал под своим настоящим именем. Вряд ли кто-либо здесь слыхивал о королевстве Зирин, об отделе Чрезвычайно Критических Ситуаций или обо мне...

    — Я Амелинда рен Бассет, из семьи Мелиссы, Тобиаса и Джекстера Бассетов.

    — Как это?

    Перед перелетом Клара (мой корабль и спутница жизни) наводила справки и информировала меня, что на Надежде Непокорных существуют разные формы браков, и коллективные в том числе. Что обусловлено нехваткой женщин. Но одно дело — знать об этом, а другое — сидеть вот так, запросто и болтать с отпрыском такого семейства.

    — У меня два отца, а у мамы два мужа. Было три, но папа-Клаус умер...

    — Сколько же в вашей семье детей?

    — Двадцать один! Мама часто рожает близнецов, поэтому многие хотят на ней жениться. И на моих сестрах тоже!

    О, чадолюбие и многоплодие! Мне вспомнились дни благоденствия патриархов времен Массума-ах-Рави. Меня так и подмывало спросить, как же обстоят дела на брачном фронте у самой Амелинды. Впрочем, ответ напрашивался. Она еще не замужем — назвала фамилию родительской семьи. Но либо это чистая случайность, либо вопрос нескольких дней. В новых мирах девушки созревают рано...

    — А кто вы по профессии?

    — У меня много профессий, — отвечал я, и это было действительно так. — Я могу работать биологом, генетиком или биохимиком, к примеру.

    — О! — воскликнула Амелинда. — Нам очень нужны и те, и другие, и третьи! Неквалифицированных специалистов у нас хватает. А вот образованных... редко сюда заносит. Хотя мы предоставляем все условия — не хуже, чем в научных центрах! Да! Община готова нести любые расходы, потому что старейшины осознают значение перспектив!..

    Несмотря на важность излагаемых для меня пропагандистских моментов, Амелинда внимательно следила за дорогой, покрытой пластикатом лишь в один слой, и мягко объезжала ухабы и выбоины. Водителем она оказалась отменным — аккуратным и обстоятельным. Впрочем, как и рассказчиком. И мы несколько часов скрашивали друг другу путь, надеюсь, не без взаимного удовольствия, разговорами о погоде, о природе, о нравах, обычаях и забавных особенностях данного мира.

    В общем-то, и до приезда я знал немало. О преимущественно аграрной ориентации Надежды, населенной выходцами из южных горных областей планеты Гордячка, где процветали межклановые войны и культ кровной мести. Мужчины, улетая на новую родину, поклялись не брать в руки оружия. И, насколько мне известно, истово выполняли эту клятву — преступность на Надежде была одной из самых низких в этом секторе Галактики.

    Кроме того, я узнал, что предчувствия меня не обманули и Амелинда обручена с прекрасным парнем из соседнего форта Септ-Яго (всего 50 миль севернее). Он отличный геолог и химик, у него своя лаборатория. И он живет довольно обеспеченно, выполняя заказы от нескольких фортов. Но Амели пока не хочется бросать своих лошадей, разведением которых она всерьез увлечена, а Тимоти не представляет жизни без своих гор и рудных жил.

    — Я бы хотел поближе познакомиться с вашим... э-э-э! — другом! Для меня он — большая удача, если я буду разворачивать здесь лабораторию. Я хотел бы поближе узнать человека, который знает не понаслышке, как я, местные условия...

    — Ничего нет проще, благородный господин! — просто отвечала Амелинда. — Он жить без меня не может, и мы видимся каждую неделю. Думаю, вы подружитесь — он тоже очень образованный!

    — Может быть, на первых порах я поработаю как его помощник? Как вы думаете — это будет рационально?

    — Но Форту Бастард тоже нужны специалисты! — Амелинда дернула руль вправо. — И вы уже дали обещание, согласившись ехать к нам!

    Ого, как у них здесь все, оказывается, строго! И киска умеет не только ласково мурлыкать, но и показывать коготки.

    — Боюсь, меня неправильно поняли, — как можно убедительнее промямлил я. — Я не отказываюсь от своих обязательств в отношении Форта Бастард. Просто мне хотелось бы работать как можно интенсивней и использовать все ранее накопленные знания и опыт.

    — Ну, пусть будет так, — согласилась Амелинда. — Но работать вы все равно будете у нас!

    — Кроме того, это поможет мне избегать разного рода опасностей...

    — Благородный господин чего-то боится? Надежда Непокорных одна из самых безопасных планет, освоенных человеком. Ничего опасней моей рассерженной мамы здесь нет. Но господин может ее и не сердить...

    — Не может быть, чтобы местная флора и фауна...

    Амелинда резко перебила меня:

    — Сохранившаяся после работы планетарных техников флора и фауна никак не реагирует на присутствие человека. Мы не вмешиваемся в экологию планеты, а встраиваемся в нее. Мы абсолютно нейтральны в отношении друг друга. И стерильны.

    Признаться, как ученый, я не очень верю агитационным демаршам

    — А как же Каменные Драконы? — я несколько обострил ситуацию сознательно идя на небольшое столкновение.

    — Ах, и вы уже слышали об этом, — носик Амели недовольно сморщился. — Вот из-за таких вот сказок и снижается поток поселенцев на Надежду Непокорных! Их уже транслируют по ближней связи?

    — И по дальней тоже. Как предупреждение туристам и переселенцам. А сами вы с ними сталкивались?

    Лгать открыто Амелинда не привыкла. На ее лице отразилась внутренняя борьба, и она сказала мне полуправду:

    — Сама я не видела ни одного. И рада верить в то, что это просто легенды. У каждого мира должны быть легенды. И у самого нового тоже, правда? Без мифов люди не укореняются в новой почве...

    Я бы тоже с радостью поверил в то, что это бабушкины сказки. Но бабушкины сказки не уничтожают человеческие поселения. Подчистую.

    — Что же это за злосчастный Форт Вирджинс?

    — Ох, до чего же вы любопытный! И откуда это вы все про нас знаете?

    — Но я же все-таки биолог. И оригинальные формы жизни меня очень интересуют, — это тоже была почти правда.

    — Форт Вирджинс засыпало каменными глыбами величиной с дом за неделю до вашего приезда. Никто из поселенцев не спасся. Точных сведений о том, что произошло, у нас нет. Связь оборвалась в самом начале... предположительно из-за грозы... или лавины...

    — Хубал всемогущий! Какое несчастье! — Надеюсь, мои слова прозвучали не слишком фальшиво.

    Собственно говоря, это и было целью моего путешествия. Неклассифицируемое происшествие с человеческими жертвами, пусть даже и в отдаленном поселении, послужило причиной активации агента по Чрезвычайно Критическим Ситуациям. То есть меня. Администрация Конфедерации не имела точных сведений о масштабах бедствия, поэтому не рискнула вмешиваться в происходящее официально.

    Для таких случаев у нее всегда была наготове пачка туалетных салфеток — агентов спецназначения. При выдаче пособий и поощрений Конфедерация проявляла завидную скромность и сдержанность. Но когда что-то угрожало благополучию правящих Больших Домов, события разворачивались мгновенно. А опыт истории подсказывал, что опасность кроется не в дворцовых заговорах метрополий, а приходит исподволь, с периферии, начинаясь с незначительных волнений.

    Как и во всех экстренных случаях, я и теперь получил приглашение «попутешествовать», минуя обширный бюрократический аппарат и безо всякой пластикатовой волокиты.

    Я достаточно свободен во времени и средствах. Титул Младшего сына Большого Дома Ицхрави делал весьма проблематичной перспективу обретения мною короны Зирина. И, в отличие от моих старших братьев — Исмаила, Джабраила и Даниила, помогавших отцу в управлении нашим хлопотливым королевством (да увидят они воочию Таниит при жизни своей), я был больше предоставлен самому себе. Я мог заниматься своим образованием и выбирать любую карьеру, не роняющую достоинства Дома Ицхрави. Связи и средства, предоставленные поначалу отцом, открывали передо мной множество дверей и возможностей. Со временем я приумножил богатства нашего Дома. И, хотя официально все имущество числилось принадлежащим моему отцу, да превратят Таннит и Хубал его дни в года, я мог жить в свое удовольствие и ради своих интересов.

    Я специализировался на квазиморфной биологической активности: нестандартных, скажем так, формах жизни и связанных с этим явлениями. Как внештатный сотрудник Админстрации, я привлекался для решения разного рода деликатных проблем. Моя относительная свобода позволяла мне выбирать случаи, более или менее близкие моим интересам. А независимость в денежных и служебных вопросах помогала судить о некоторых вещах непредвзято.

    Вот и теперь эти Каменные Драконы, объявившиеся невесть откуда в патриархальном сельскохозяйственном мирке, крайне заинтересовали меня сочетанием некоторых несочетаемых в их описании черт.

    Из отчетов, поступающих в Центр Биологических Исследований со всех концов Ойкумены, компьютеры отсеивали нужную информацию и сортировали ее по отделам и специалистам. В наш отдел поступала информация о формах жизни, опасных для человека и его хозяйства. Зачастую нашу деятельность представляют себе, как непрерывную цепь побед над устрашающими монстрами и смертельными вирусами. Естественно, в нашей практике бывают и такие случаи. Но чаще всего — это обычная рутинная работа по улаживанию всяческих недоразумений между видами живых существ, требующих скорее навыков квазибиолога, ксенопсихолога и дипломата.

    Получив первое сообщение о Каменных Драконах, мой шеф перечитал его несколько раз и заявил, что это невозможно и в докладную записку вкралась ошибка. Но мне вся стилистика поведения КД казалась странно, неуловимо знакомой. И после недолгих размышлений я изъявил желание лично перепроверить информацию.

    В отчете же говорилось, что Каменные Драконы состоят из несвязанных между собой каменных глыб величиной от нескольких сантиметров до нескольких метров. Передвигаются они по воздуху, питаются человеческим мясом и желают поработить мирную планету Надежда Непокорных, расположенную где-то на краю освоенных земель.

    Меня снабдили необходимыми карточками золотистого полупрозрачного пластиката, верная и надежная моя Клара всегда была «под парами», и я отбыл, как всегда, на неопределенное время и с неопределенными полномочиями «разобраться во всем на месте». На ближайшей к Надежде планетке, которая называлась, кстати, Возможность, я пересел на грузопассажирский лайнер и смешался с толпой переселенцев, коммивояжеров, чиновников и ремесленников. Клара следовала за мной на некотором отдалении, ворча себе под нос нечто о горе-конспираторах. Через встроенный в сосцевидный отросток черепа микрофон я отчетливо слышал ее воркотню.

    Сейчас чудесная моя помощница и подруга парила на стационарной орбите на высоте восьмисот миль от поверхности Надежды, надежно экранированная от квазарных радаров обнаружения.

    Форт Бастард поразил меня контрастом между патриархальными устоями в этике и морали, простотой обращения жителей и уровнем предоставляемого комфорта. Пусть говорят бывалые искатели приключений, что их уже ничем удивить невозможно. Я же никак не устану удивляться парадоксам новых миров. На Надежде Непокорных общинный уклад жизнедеятельности и управление в виде Совета общины весьма гармонично сочетались с самыми новейшими достижениями технической мысли.

    Так, мне сразу же, как и всем остальным, был предоставлен отдельный молодой, только что отпочковавшийся от Материнского кластера Дом, работающий от Внутреннего Источника Энергии (то есть практически вечно). На квазарный коллапс или временную аномалию он не был рассчитан. Но при желании владельца мог стать меньше или больше, разделиться на комнаты, отрастить другую мебель и утварь, закопаться в землю или переплыть реку. Прекрасное жилище для новых земель! Мы, жители обширных метрополии, намного более консервативны в своих вкусах и взглядах.

    На другой день, решив, что я уже достаточно выспался и отдохнул, член Совета общины Гарольд Джон Байрон младший связался со мной по холофону и возник посреди моей гостиной в полный рост, как живой.

    — Если вы не возражаете, достопочтенный, я бы мог показать вам вашу лабораторию, — прогнусавил он, не вынимая изо рта длиннющей вонючей трубки (местный табак еще оставлял желать лучшего). — Да и поспрошать вас кое о чем желательно...

    — О чем, например? — я вежливо поклонился крепкому старику.

    — А вдруг вам чего-либо не того покажется в нашей глухомани? — неопределенно покрутил головой Джон Байрон. — Так может, чего раздобыть бы не мешало... В других фортах или, скажем, на Дальней Канберре...

    Почтенный патриарх с белой бородой, какой я не видал, пожалуй, уже лет пятнадцать, бодро сопровождал меня по небольшому, тысячи на две населения, Форту к куполообразной постройке, отдельно стоящей на небольшом возвышении. Несмотря на довольно ранний час, жители попадались нам навстречу редко. Джон Байрон охотно пояснил, что они все на полях, или на пастбищах, или на летних дойках — повыше в горах.

    — Работать мы начинаем рано, — многозначительно произнес достойный старец.

    За легкой беседой мы незаметно подошли к месту моей будущей работы. Джон Гарольд приложил свою могучую длань к именному замку входной двери, та разъехалась в стороны — и я замер на месте с открытым ртом.

    Приборы и реактивы в идеальном порядке выстроились на рабочих столах и полках. Компьютерная сеть высокой мощности, судя по подведенным оптическим кабелям, только и ждала вводной информации. Рефрижераторы и центрифуги, нейтрон-нейтринный анализатор и (Хубал Валаахам!) моя мечта, которую я до сих пор не мог позволить себе из-за дороговизны — временной ускоритель! При нашем появлении приветственно загудела невидимая вентиляция, указуя причину стерильной чистоты.

    — Во славу Таннит! Кто же оснащал вам лабораторию?

    — Да был тут у нас один умелец из местных, — Джон не спеша опять раскурил свою трубку. Мое изумление явно пришлось ему по вкусу. — Жаль только, женился вот в другой форт.

    — Но средства?! Это же все огромные затраты!

    — А коли не пить да не воевать, много денежек экономится... — Гарольд с хитрецой прищурил один глаз и покосился на меня. — А тут вот у нас, — он открыл одну из анабиотических камер, — мышки искусственные для опытов. И мушки есть. Конечно, подешевле, чем натуральные, и органов кой-каких у них нехватка. Но Пол говорил, что для генетики вполне подходяще. Но если что не так, мы и облизьян выпишем, макак там всяких... Кошек да собак, да коров, слава тебе Йаху, у нас пока и своих хватает...

    — Прекрасно, прекрасно! У меня просто руки чешутся приступить к работе. Для начала я разберусь, чем занимался Пол, что он считал первоочередными задачами для Форта Бастард, выслушаю мнения старейшин и начну... В таком месте с таким оборудованием будет просто грех плохо работать.

    — Это вы правильно вот сказали, мистер Раимчик! — с чувством поддержал меня Джон Гордон. — Давайте-ка, перекодирую я двери на вашу ручку — и пойду своим коровкам хвосты-то покручу!..

    Уже спускаясь к поселку, бодрый патриарх обернулся и на ходу помахал мне рукой:

    — Только как жениться задумаете, вы уж кого-нибудь из наших красоток выбирайте! А то сильно нам Ученого в поселке не хватает!..

    Клянусь доходами моей семьи, если бы мне понадобился горох именно Бренделя, я чувствую, у меня бы он появился не позднее чем через неделю... Вот тебе и занюханные окраины Хаос знает чего! Как же часто я забываю, что информационный поток распространяется все более равномерно.

    Меня так и подмывало опробовать портативный ускоритель времени немедленно. Но я поборол свой азарт и принялся терпеливо разбирать архивные записи и лабораторные журналы, доставшиеся мне по наследству. Интересный был парень, надо заметить... Обязательно свяжусь с ним при случае и переговорю лично.

    Когда я с помощью Клары ознакомился с набранной базой данных, отчетами и результатами экспериментов — дух у меня захватило. Я отсоединил компьютерные вводы, подключаемые непосредственно к центральной нервной системе через носовые проходы (на мой взгляд, куда более эстетично, нежели дырки за ушами), и они, тихо зашипев, скрылись в своих гнездах. Я же какое-то время просто сидел, раскачиваясь на лабораторном стуле.

    Работы тут хватило бы на несколько исследовательских институтов. Поле деятельности было практически безграничным. Проявить себя как ученого можно было бы сразу в нескольких областях прикладной и фундаментальной науки. Одна разработка новых видов растений и животных, приспособленных к условиям данного мира, чего стоила! Или реадаптация старых. Или мутации местной флоры и фауны и их взаимодействия с геномом человека, например... То и дело в моей голове мелькала мысль, что года за два с такими средствами и на таком оборудовании можно сделать работу на шнобелевскую премию...

    Через два дня я приступил к своим обязанностям Ученого Форта Бастард, предварительно ознакомив со своими программными взглядами членов Совета общины. Они, попыхивая длинными трубками, кивали мне головами, соглашаясь почти со всеми пунктами моего плана работы. За их внешней простотой скрывалась природная сметливость и живость ума, а иногда и хорошее образование. Вопросы они мне задавали по существу и ответов требовали таких же. В конце концов мы разошлись по рабочим местам, вполне довольные друг другом. Я заверил их, что лаборатория будет открыта для них всегда. Они же — что любые мои разумные требования будут удовлетворены в максимально короткие сроки.

    Работа моя закипела. Вскоре ко мне присоединился смышленый мальчуган по имени Марк. Родители явно прочили его в университет метрополии, поэтому не слишком ворчали на то, что Марк днюет и ночует в лаборатории, разумеется, управившись на отцовской ферме.

    Однажды Марк дернул меня за рукав, отвлекая от нейтроскопа, и сказал, улыбаясь во все свои молодые 32 зуба:

    — Тим приехал! — и показал рукою на дверь.

    Большего от него добиваться было бесполезно — такая уж разговорчивая натура. Поэтому, оттирая руки от кедрового масла для заливки препаратов, я вышел из лаборатории. На полянке перед ней стоял разноцветный и легкий, как бабочка, геликоптер. Рыжий вихрастый парень с курносым носом и хваткими руками легко спрыгнул на землю и направился в мою сторону. На нем был рабочий комбинезон, аккуратный и чистый, и расстегнутая у ворота светлая рубаха. Он крепко тряхнул мою руку:

    — Тимоти Шин, геолог и геохимик. Друг Амелинды Бассет.

    — Давно хотел познакомиться! — неподдельно обрадовался я. — Амелинда о вас говорила, да и не только она... Многие отзываются о вас, как о патриоте и знатоке Надежды Непокорных.

    — Это совершенно верно! — рубанул рукой воздух Тим. — Люблю эти места. И где уж я только не был! Но лучше места нет во Вселенной. А уж работать здесь — одно удовольствие: никто не мешает, над душой не стоит. Надеюсь, и вам здесь понравится, мистер Раимчик. Простор для любой деятельности здесь широчайший.

    — Да, признаться, я и мечтать не смел о том, что найду здесь! Я просто в восторге!

    — Да уж, да уж, на науку старички не скупятся. И кстати, Амелинда как-то говорила мне... Словом, если вы не прочь, я могу показать вам здешние окрестности. Мы можем утрясти расписания и выделить дня два, когда нет такой спешной работы...

    — О, прекрасно! Замечательно! Я как раз запустил в работу парочку экспериментов, но даже с ускорителем времени надо ждать неделю...

    — А если не секрет, над чем вы работаете сейчас?

    — Какой же секрет? Хотелось бы улучшить крепость копыт местного скота. Фермеры жалуются, что на каменистых выпасах часты трещины и переломы. Потом посмотрю, что можно сделать с корневой системой злаковых, чтобы они сами добирались до глубинных источников воды. А для души, на досуге — хотелось бы получить табачок получше... а то местный, сами понимаете, далеко не фонтан.

    — Превосходная программа на первое время! Особенно поддерживаю в отношении табачка. А то местное сено курить невозможно. Но я не сорву вам ничего, если вытащу вас из лаборатории дня на два?

    — Да о чем вы говорите? Оборудование фантастическое, счетная система — просто мечта. А в случае чего — Марк за всем присмотрит и свяжется со мной.

    Марк стоял на пороге и мял в руках грязную тряпку, не решаясь вступить в наш диалог.

    — Ну, если здесь Марк, — Тим широко улыбнулся зардевшемуся и польщенному мальчишке, — я совершенно спокоен. Все будет в полнота ажуре.

    Мы договорились утрясти все сиюминутные дела и через несколько дней выбраться в горы. Старейшины отнеслись к моей затее одобрительно — лишь бы это не сказывалось на скорости и качестве моей работы.

    Тим понравился мне сразу. Контакт с ним был не только приятен, но и полезен. Он превосходно владел своим маленьким геликоптером, который перышком кидало в местных воздушных потоках. Кроме того, он был влюблен в свою работу, в свою планету и умел все доходчиво объяснять и показывать.

    Мы сделали парочку кругов над ближними выпасами и желтыми полями. Тим прочитал мне краткую лекцию о проблемах местного животноводства, которая в двух словах сводилась к тому, что, в силу меньшей тяжести, скотина вырастает здесь крупнее. А минеральный состав почв и, соответственно, трав здесь несколько иной. Поэтому из-за нарушения кальциевого обмена и возникает ломкость костей и невынашиваемость беременности.

    Но коньком его была геохимия, в которой я разбирался, как в стоматологии гаргозианских моллюсков. И даже моей подготовки хватило понять, как повезло Надежде, что она заполучила такого энтузиаста своего дела. Как я понял, сила тяжести на планете относительно невелика, а эрозия, особенно ветровая, довольна сильна. Поэтому насыщенные металлами руды залегали близко к поверхности и нуждались для своей разработки в меньших инвестициях, чем на других мирах.

    Я кивал головой, восхищался кусками породы, которые то и дело подносили к моему носу, отчаянно мерз на горных вершинах и плато и задавал идиотские вопросы:

    — А почему бы вам не начать экспортировать руды прямо сейчас?

    Эти вопросы заводили Тима, и он отвечал на них пространно и воодушевленно, как человек истово верующий в свое дело и в перспективы Надежды:

    — Мы не желали бы превращаться в просто сырьевой придаток метрополии. Нам лучше сейчас немного подождать да поднакопить деньжат. Тогда Надежда обзаведется собственной промышленностью и будет вывозить уже готовую продукцию, а не руду.

    Он излагал проекты преобразования Надежды, подсчитывал, сколько будет стоить мобильный поликомбинат. Я же понимал, что, несмотря на инерцию ортодоксов, у Тима немало сторонников. Да если они объединят усилия и финансы нескольких фортов, создадут единый Совет...

    В общем, хотя я безбожно промерз (существо я довольно теплолюбивое) и проголодался, время прошло прекрасно. Тим явно старался мне понравиться и привлечь на свою сторону. У него это здорово выходило. Я увидел будущее этого мира, и будущее уверенно обнадеживающее. Если бы не одно обстоятельство. Однако заговорить о нем я решился только на второй день наших совместных экспедиций:

    — А далеко ли отсюда Форт Вирджинс?

    — А, вы уже слыхали, — огорченно протянул Тим. — Для нас тут все недалеко. Хотите взглянуть?

    Небольшая ложбина между двумя невысокими горками была завалена каменными глыбами почти вровень с краями. Некоторые глыбы имели срезы и сколы, относительно свежие, со следами незначительной эрозии.

    — Откуда они могли бы здесь взяться? — вслух подумал я.

    — Судя по анализам — вон с того хребта. Биг Грегориано. Такое впечатление, что их сорвало оттуда и принесло каким-то торнадо. Хотя откуда в этих местах торнадо? Да еще такой силы...

    — Садиться здесь безопасно?

    — Если приборы не врут — все в пределах естественной нормы. Хотя черт его знает... Боязно как-то — сатанинское место.

    — Ну мы же исследователи, Тим. Опустись где-нибудь с краю...

    Мы присели на ровный скальный выступ, словно на берег каменного озера.

    — Форт Вирджинс был одним из самых милых местечек на Надежде Непокорных, — вздохнув, пожал плечами Тим. — Речка... Зеленая долинка... Сады кругом... Люди здесь занимались садоводством и виноградарством. Тем, кто не особо чтил старые принципы, славное поставляли винцо, — он причмокнул губами. — Райский уголок!

    Я запрыгал с одной глыбины на другую, здорово подражая немного выпившему горному козлу, то и дело рискуя переломать себе ноги. Тим прилежно следовал за мной, не забегая, впрочем, вперед. Я внимательно вглядывался в разнокалиберные камни и, остановившись возле одного, провел пальцем по ровной, слишком ровной, почти полированной поверхности.

    — И что думает по этому поводу господин геолог? — вполоборота спросил я своего спутника.

    Тим склонился над сколом с лупой, вставленной в глаз, и отбойным молотком. Затем выпрямился и протянул вторую лупу мне:

    — Не хотите ли взглянуть сами?

    — Ставлю десять знаков на то, что структура гомогенная...

    — Ставлю свой геликоптер против бидона молока, что здесь поработала квазарная пушка...

    — Клянусь родинкой твоей невесты, что в Форт Вирджинс не было таких...

    — Не было... Да и зачем она им? И мы бы об этом знали...

    — Давай-ка еще поищем, Тим.

    — А что бы вам хотелось найти, господин натуралист?

    — Пока понятия не имею, господин геолог. Что-либо необычное, выбивающееся из общей картины...

    Обычно мне везет на такие штучки — еще бы — с датчиками-то Клары, нервная система которой составляла единое целое с моей.

    Мы еще какое-то время прыгали по уступам и впадинам, словно Нимруд и Хумбаба, охотники пред Хубалом. Как вдруг внезапно Тим окликнул меня. Ай да Тим! У глядел-таки! Он держал в руках ребристую полусферу — осколок стандартного Источника Внутренней Энергии. Впрочем, не совсем стандартного, некоторые детали в нем настораживали, но это покажут будущие анализы.

    — Похоже, вынесло взрывом на поверхность из какого-нибудь дома или минимастерской, сэр... — задумчиво вертя в руках находку, произнес Тим.

    — Оглядись, Тим, — возразил я. — Ты уверен, что при взрыве местность выглядела бы именно так?

    — Не думаю, — осторожно пожал плечами Тим.

    — А сколько отсюда до погребенных домов?

    — Метров пятьсот по вертикали...

    — И какая шайтанская сила могла вынести его на поверхность?

    — Ну, тогда я вообще ничего не понимаю. Что же здесь происходило, чтоб разорвались внутренние связи в Источнике? И не осталось следов ни радиации, ни гравитационных возмущений, ни временных аномалий?

    — Тим, я пока что и сам лишь задаю вопросы. Слишком много неувязок в этом деле.

    — Что же, вы предполагаете, все это может означать?

    — Это может означать, что странные дела творятся на Биг Грегориано...

    — Давайте слетаем туда и как следует все разузнаем, — заглушая недавние страхи, в Тиме заговорил инстинкт охотника и исследователя.

    — Рановато, Тим. Мы пока не готовы...

    Все замеры в районе Биг Грегориано были в относительной норме для местности повышенной вулканической и тектонической активности. Никаких выбросов промотходов или «энергетических следов».

    Но анализы показали, что, как я и предполагал, ИВЭ, найденный на могиле несчастного Форта Вирджинс не был произведен в Конфедерации. Откуда же он взялся? Ведь, чтобы произвести и запустить хотя бы один ИВЭ, необходим доступ к неограниченным запасам энергии, сравнимым с энергией вулкана или квазарного преобразователя.

    Однако горы надежно экранировали от нас все свои тайны.

    Неверующие люди обычно суеверны и склонны веровать во всякие чудеса. Но, будучи человеком верующим и просвещенным, повидавшим немало чудес, я был почти уверен, что в этой чертовой истории не обошлось без человека.

    Какой-то хитрый и умный гад затаился под Биг Грегориано. И я пока был бессилен его достать. Где же он покажет свой лисий хвост?

    Долго ждать нам не пришлось...

    В недобрый полдень, явно еще не управившись с отцом по хозяйству, в лабораторию, встрепанный и запыхавшийся, ворвался мой верный оруженосец. Он задыхался от бега и волнения и мог лишь тянуть меня за рукав, тыча пальцем в небо:

    — Сатана, мистер, сатана! Он прилетел по наши души!

    Я, усмехаясь, вытер руки и поднял глаза вверх...

    — Снимай! — рявкнул я в следующее мгновение, обращаясь к Кларе, чем поверг в еще больший шок бедного Марка.

    Пушистыми бабочками голокамеры запорхали вокруг моей головы, отслеживая направление моего взгляда. Я страшно боялся упустить что-либо из увиденного, и временами казалось, что голова моя поворачивается на триста шестьдесят градусов.

    В небе над обогревшим мое сердце Фортом кружилось Нечто, одновременно напоминающее дракона из древних сказок, динозавра и полуразварившуюся курицу. Чудище состояло из камней разного размера (от трех метров в поперечнике до едва видимых глазу) и разной степени обработки. Камни не были между собой связаны и скреплены — между ними виднелись свободные просветы. И в то же время махина двигалась вся в определенном рваном ритме и гротескном порядке.

    Взмахивая пародией на укороченные передние лапки, вертя чем-то, напоминающим голову, и вращая толстеньким коротким хвостом, монстр барражировал пространство над поселком, время от времени взревывая через невидимый глазу звукоусилитель:

    — Люди Форта Бастард! Я, ваш верховный правитель, позволяю вам регулярно поставлять мне продукты питания и сельского хозяйства. Кроме того, вы отдадите мне в услужение Амелинду рен Бассет. Даю вам три дня на обдумывание и послушание. За неподчинение приказам вы будете неотвратимо наказаны, как глупые жители Форта Вирджинс. За хорошее поведение — неизменно вознаграждены.

    Монстр кружил над поселением около часа, затем развернулся, взял курс на Биг Грегориано и затерялся в лабиринте ущелий.

    Все выглядело как в идиотском сказочном триллере: драконы, красавицы, дань и отмщение. Мне не хотелось верить в происходящее — уж слишком дурен был сценарий. Еще меньше мне хотелось быть Героем, спасающим принцесс и побеждающим злых колдунов.

    Но серия мобильных голограмм над моим лабораторным столом и лицо Тима, на котором так живо проявлялся весь спектр человеческих чувств — от удручающей тоски до готовой немедленно взорваться ярости, убеждали меня в реальности события.

    У Тима в Сент-Яго было примерно то же самое. Прилетел Каменный Дракон, объявил себя верховным правителем и потребовал дань. Различия были в том, что он запросил руды и металлы и остался совершенно равнодушен к тамошним девицам. Тим усиленно снимал его с воздуха. Когда же он попробовал последовать за ним к горам, чудище обернулось и рявкнуло:

    — Не смей преследовать меня, глупый человечишка!

    При этом он оторвал левой лапой порядочный кусок от правой и запустил кучей камней в легкий геликоптер. Залп основательно тряхнул Тима, и он не решился больше следовать за чудовищем.

    По ближней связи мы пообщались с другими поселениями Надежды Непокорных. Там никто не видел никаких драконов. Но все выражали нам поддержку и желание помочь. Скорей всего, после злосчастного Форта Вирджинс мы находились ближе всех к источнику опасности. Экспансия начиналась здесь.

    Мы с Тимом (и с Кларой, конечно, о чем Тим пока не знал) остаток дня и всю ночь рассматривали полученные изображения, запершись у меня в лаборатории. Мы гадали, анализировали, строили предположения, просчитывали самые фантастические варианты. Под утро Тим провел руками по лицу, словно стирая следы усталости и бессонной ночи:

    — Ничего ни с чем не вяжется. Это просто-напросто невозможно. Кто-то сошел с ума: то ли мать-природа, то ли мы все скопом. Этого не может быть. И еще девушка... Зачем ему девушка? Он же каменный?

    Тим тактично обошел то обстоятельство, что Амели фактически была его невестой.

    — М-да, — хмыкнул я. — Дежа вю. Сдается мне, что где-то и когда-то я это уже видел.

    Тим без всякой цели, лениво щелкая пультом, переключал изображения. Внезапно он подскочил и увеличил одно из них:

    — А это что, раван?

    За эту бессонную ночь мы как будто побратались, и он с полным правом мог обращаться ко мне, как к старшему брату — раван.

    — Вот здесь, мелькнуло между головой и шеей?..

    — Но мы уже решили, что, вероятно, здесь находится ИВЭ и центры управления...

    — Ты не понял, — Тим лихорадочно отыскивал следующее, нужное ему, изображение. — Вот здесь ракурс подходящий. Мы все время смотрим на дракона. А может, дело не совсем в нем. Или даже совсем не в нем. Вот. Что это за птичка? Вот здесь, здесь и здесь. Она все время повторяет траекторию полета монстра, хотя и держится на расстоянии.

    — Ты гений, Тим! Только посмотри — вот тут птичка несколько опережает движение объекта...

    — Значит, это он за ней повторяет?

    — Похоже на то...

    — Хм, думается, что тогда им кто-то управляет... через выносной управляющий центр...

    — Следовательно, это дерьмо, летающее не автономно?!

    — Оно управляется на расстоянии и имеет уязвимые места...

    — Шейное сочленение. Возможно, поясничное... И птичка управления!

    — Да, но стоит нам вывести из строя ИВЭ или Выносной управляющий центр, как...

    — ...как вся эта куча летающего говна свалится нам же на головы. Хитро придумано, ничего не скажешь! Поражение поражающих, уши сатаны!

    — Но если их встретить на подходе?!

    — В нескольких милях от поселка?! И расстрелять чем-нибудь подходящим? Да, было бы самое то. Но как уговорить наших стариков взяться за оружие? Не все, но некоторые скорее умрут, чем расстанутся со своими вековыми принципами...

    — Это, похоже, уже мои проблемы. Дело в том, знаешь ли, что у меня в роду было несколько публичных политиков.

    — Так, так, так... Ну а причем же здесь Амели? Что за сказки о красавице и Драконе? Пришельцы хотят наших женщин? Вау! Что за пошлятина?!

    — Ты прав в одном, Тим. Сколько это ни обыгрывалось в дурной фантастике, но, насколько мне известно, в Галактике никто не хочет наших женщин, кроме... кроме, о, шайтан!

    — Сатана! — рявкнул Тим.

    И мы синхронно рванули к видеофону, чтобы связаться с Амели. Во всей Галактике никто не хочет наших женщин, кроме наших же мужчин. Наша физиология чужда большинству разумных существ. А способность спариваться чуть ли не ежедневно, мягко говоря, шокирует большинство из братьев по разуму...

    Амели еще не встала с постели, хотя, похоже, также не спала всю ночь. Вид у нее был одновременно и решительный, и виноватый, словно бы она навлекла несчастье на поселение.

    — О, Тим! — ее умоляющий взгляд устремился на жениха. — Я бы никогда не согласилась, будь на то только моя воля. Какой он мерзкий — бр-р-р! Но как же поселок! Как же ты?! Как же я?! Я думала всю ночь и наконец...

    — Послушай, Амели, — довольно бесцеремонно перебил ее Тим. — Тут мистер Раимчик хотел тебя спросить. Извини, я понимаю, как это важно для тебя, но времени у нас в обрез...

    — Послушай, дорогая Амели! — я вложил в обращение столько теплоты, что без всяких калориферов мог бы обогреть полпоселка. — Лично ты не виновата в случившемся — это дело либо рока, либо случая, верь во что пожелаешь. Но ты можешь нам существенно помочь. Только ты. Ради всех пророков величайших, вспомни, пожалуйста, в последние месяц, или два, или три... а может быть, полгода тому назад... никто из пассажиров не показался тебе странным? Никто не оказывал тебе особого внимания? Может, были какие-нибудь не совсем приличные предложения?

    — Я никому не даю никакого повода! — вспыхнула как порох Амелинда.

    — Мы и не сомневаемся в этом... Но мало ли какому психу понравится красавица дальних земель!

    Амелинда машинально поправила растрепавшиеся волосы и заметно смягчилась. Она задумалась ненадолго, покусывая губки.

    — Так, вроде был один такой, — она выразительно пощелкала себя пальцем по виску. — Судя по всему в детстве неудачно с лошади упал. Приехал со мной, с моей партией навербованных, в форт. Жил в поселке дня три-четыре. Капризничал, аки дитя неразумное, по любому поводу. Все требовал, чтобы я с ним находилась все время. Да у меня ведь и своя работа есть. Лошади-то не люди — потерпеть не попросишь. А уж когда он стал требовать, чтобы я и вовсе с ним в горы подалась на вечное место жительства, я быстро все точки над «i» расставила и послала его прямо в... горы или куда подальше. Тим, я не рассказывала тебе ничего, потому что ничего серьезного не было...

    — Конечно, Амели, — кротко согласился я. — Но как же его звали?

    — Пол... кажется, Пол Розен... Розенблюм, Розенхаунд... Не помню. У нас здесь не редкость чудные имена, ну это уж совсем чудное было.

    — Это можно уточнить по прилетным документам, — тихо прокомментировал Тимоти.

    — А как он выглядел? — не унимался я.

    — Отвратительно! — весьма детально описала пришельца Амели.

    — И все же... На кого он был похож?

    Клара внимательно слушала Амели и сверяла все данные со своей картотекой и картотекой Галаксис-полисьон. Пола Розенблюма в ней не было.

    — Он был похож на ощипанного стервятника, — Амели передернула плечами. — Или на только что вынутого из кипятка червяка — бледный весь, как покойник. Молодой, а уже лысина пробивается. Морда вся в веснушках, да только не веселые они, а злые какие-то. Высокий, сутулый, плечи узенькие. Лапки холодные, лягушачьи. Как-то раз он ко мне прикоснулся — я прямо вздрогнула вся. В общем, фигурка та еще, как у старой городской бабы (интуит, пометила в своих архивах Клара, ваготоник, скорее всего, из развитого урбанистического мира). Лицо, как вареная картошка. Вот здесь и здесь, — Амели прикоснулась к ямкам за ушами, — дырочки такие маленькие. Металлические. Кажется, все мозги наружу видно (особые приметы: компьютерные вводы для подключения в сеть — пометила Клара). Нос кривой и будто принюхивается к чему постоянно. А глазки маленькие, как буравчики, и не верят никому.

    Амелинда и впрямь нарисовала омерзительную картинку. Впрочем, она мало отличалась от действительности. Клара выдала нам над лабораторным столом изображение молодого человека, действительно сутулого и бледного, словно в жизни не видевшего прямого солнечного света, с ехидным и презрительным выражением бесформенного лица и с неоднократно оперированными слабыми глазками.

    — Он это! Он! Гадина такая! — завопила Амели, едва увидев портрет. — Сатана лысый!

    Я так и чувствовал в этом психопатическом фейерверке событий нечто неуловимо знакомое. Так меломан в какофонии звуков узнает почерк знакомого музыканта. Ну конечно же, Айвэн. Айвэн Розенцвейг. Остается только удивляться, что я не догадался об этом раньше. Это на его Огненных Котов и Резиновых Танкеток я убил по полгода своей прекрасной жизни. Ведь все, что производил на свет Айвэн, походило только на самого Айвэна, вернее — на его больную, изуродованную душу.

    Волею судеб, сводивших нас неоднократно, я хорошо знал биографию Айвэна. В свое время он наделал немало хлопот Конфедерации. Возможно, в данный момент меня ввела в заблуждение твердая уверенность в том, что этот гениот (гений и идиот одновременно), отчасти благодаря и моим усилиям, сидит глубоко под землей в закрытых лабораториях, трудясь в них во славу Конфедерации.

    Клара полезла в картотеку. Так и есть. Сбежал полгода назад. Гений, что и говорить. Гений, абсолютно без совести и без чести, которого родной отец — правитель на Адмирэрри-8 — вынужден был держать в строгой изоляции. Даже непринужденные нравы варварской провинции не выдерживали грубо отклоняющихся предпочтений Айвэна, сочетающего разум и половые органы могучего мужчины с принципами и душой двухлетнего агрессора и садиста.

    И вот он всплыл здесь. И встретил Амелинду. Возжелал ее и для обладания ею решил поработить и замучить целую планету. В этом весь Айвэн. Причем, если бы меня не оказалось здесь так вовремя, он имел бы все возможности через два года закрыть планету, превратив ее в одно свое большое рабовладельческое имение.

    От подобных перспектив я впал в легкий транс. Из глубокой задумчивости меня вывел верный Марк, возникший передо мной, словно вестник богов, и развеявший мрак преисподней:

    — Там ... эта... Старейшины просят вас обоих пожаловать на совет.

    Пора открывать карты. Не все, конечно.

    На совете я был просто великолепен. Я был столь же убедителен и непоколебим, как в тот момент, когда стоял перед лицом отца своего (да превратит Таннит каждую каплю воды в его ароматном горле в нектар) и уговаривал его отпустить меня учиться в университет Натуаля. Попирая все принципы логики, я аргументировал к личностям. Я аргументировал к толпе, к эмоциям и страстям. Я отступил от собственных принципов вооруженного нейтралитета и активного невмешательства. Я проповедовал справедливую войну и пропагандировал активную защиту.

    Большинство граждан Форта, стоя вокруг нас, выражали мне полную солидарность вскриками и сжатыми кулаками. Старейшины молчали. На их непроницаемых лицах не выражалось ничего. Некоторые женщины, стоящие в отдалении кружком, начали плакать. Гул мужских голосов становился все громче.

    Я обрисовал почтенному собранию зловещий образ Айвэна, классического параноика. Я доказал как дважды два, что такой тип не остановится ни перед чем, и напомнил о трагической судьбе несчастного Форта Вирджинс. Я вещал, что принципы — это опоры, а не вериги, и силен тот человек, который умеет соизмерять свои принципы с обстоятельствами и приспосабливать их к необходимости.

    Никакого ответа.

    Но тут вперед выступила Амели. Вдохновленная моей пламенной речью, я надеюсь. Волосы ее развевались, голосок звенел, крепко сжатые руки прижимались к груди. Она была прекрасна, как воительница Анату.

    — Я не пожалею себя! — выкрикнула она прямо в седые бороды. — Я сдамся поработителю без сожаления! Ради своей матери и ее детей. Ради их спокойствия. Но стыдно будет вам, мужчины, если никто из вас даже не попытается защитить свою дочь и сестру! Если никто не пойдет сражаться со злобным демоном, чтобы победить или умереть, как муж, а не ягненок, я останусь с отвратительным чудищем с радостью. От того, что мне не пришлось жить среди чудовищ еще более отвратительных!

    — Я пойду с тобой, Амелинда реним Бассет! — шагнул вперед Тим. — Я не знаю, что там решат в форте Сент-Яго, а если они не каплуны, они одобрят меня. Но я иду с тобой.

    — И я! — сожалея лишь о том, что меня опередили, вышел вперед и я.

    Старейшины молча встали и удалились в Дом Совета. Если верить моим ощущениям, сидели они там часа три, не меньше. Я успел устать, как от тяжелого физического труда, и проголодаться. За это время еще несколько холостяков из самых отчаянных решили нас поддержать вне зависимости от исхода совета. Остальные колебались, ожидая слова старейшин и призывая на их головы мудрость Йаху.

    Наконец старики один за другим торжественно вышли на небольшую площадь. Один из них, Рассел Гамильтон, подошел к тревожно ожидающим людям поближе. Как заправский оратор где-нибудь в метрополии, Рассел вздел руки к небу, выдержал многозначительную паузу и, обводя всех по очереди горящим взглядом, заговорил:

    — Мы призываем вас, дети и внуки наши, жители мирного Форта Бастард, только к одному! Следуйте истинным заветам! Будьте верны им в сердце своем!

    «Ну, все, — вихрем пронеслось у меня в голове. — Против этого мне не выстоять. Жаль, если придется вызывать регулярные войска... пятьдесят лет карантина... после тотальной стерилизации... и это минимум, на что можно рассчитывать. А хорошенький ведь был мирок», — разумеется, все это я лишь подумал, не рискуя даже прошептать — ни к чему простым гражданам ведать дурно пахнущие тайны большой политики.

    — Пусть каждый из вас прислушается к глубинам сердца своего, ибо только там скрывается истинная мудрость. Ибо только там мы можем искать и находить для себя! Спросите каждый свою совесть, и она обязательно скажет вам, как поступать. Мы же порешили, что как бы ни поступил тот либо другой добрый человек, на нем не будет лежать греха нарушения заветов и непочтения к старшим.

    «Слава тебе, Таннит многогрудая! — снова закружилось у меня в голове. — Не такие же они идиоты, чтобы покорно подставлять выи под ярмо... Кровь. Кровь воинов и героев возьмет свое... Как всегда...»

    — Ибо сказано в книгах кади: «Кто же убьет, защищаясь, на пороге дома своего, — продолжал громыхать, словно пророк войны Искандер, Гамильтон Рассел, — или по неразумию, или по наговору, пролитая кровь не ляжет на убившего». И будет убийца невинен, ибо не по его желанию свершился грех!..

    Толпа загудела одобрительно и облегченно.

    — Я не пойду сражаться! — возвысил голос до патетического хрипа Рассел. — На глазах моих убили моего отца. И мой старший брат исполнил месть крови. И его убили, повинуясь тем же законам. И всех других моих братьев. Я был мал, чтобы взять отцовский длинный клинок. Но я взял малый и готов был идти и умереть, но не опозорить честь клана. Тут мать моя упала на колени предо мной, завывая, как раненая сука, и совала под мой нож моих маленьких сестер. «Убей сначала их, — она сказала. — Так или иначе, но все мы после твоей смерти умрем с голоду!» Я повесил малый клинок и сломал большой. Мой отказ от войны — цена крови всей моей семьи по мужской линии. И я не дам ее снова!.. Но вы решайте каждый для себя — будет от вас в сражении прок или нет. Я слишком стар и немощен. И потому лучше буду призывать милость Йаху на ваши головы и громы Элайи в ваши руки.

    — Но не увлекайтесь кознями сатаны! — воздел вверх свою клюку Абатун Кром, — ибо вынуть меч войны из ножен легко, но вложить его обратно трудно. Вкус мести сладок, но похмелье с него — горькое.

    — Думайте, мирные граждане мирного мира! — выступил вперед Джезус Эбром О’Райли. — Чем вы будете защищаться и как. Времени у нас не так много, а оружия нет совсем. Кто поведет вас в бой? Кто дарует вам упокоение в бою и радость в победе?

    — Так! Так! Верно говорят! Пусть будет так! — выкрикивали мужчины, потрясая трубками, словно боевыми копьями, и женщины кидались им на шею с поцелуями.

    Теперь наступала моя очередь. Я вскинул руки (раз уж здесь это так им нравилось) и выступил из толпы.

    — Господа! Свободные жители свободного мира! Моя родина не здесь. Но я успел полюбить Надежду Непокорных и готов отдать жизнь за ее честь и свободу. Однако я не хочу умирать просто так и дешево продать свою кровь. К Хубалу на пир я хочу привести и парочку своих врагов. И Тимоти Шин согласен со мной в этом. Мы прикидывали на досуге так и этак, и у нас созрел план. Если вас он не устроит — что ж, быть по сему. Если же вы согласитесь с нами, нам будет что предложить на закуску этим летающим кучам навоза, кроме собственных душ.

    Толпа снова зашумела. На этот раз слово взял мужчина средних лет, почтенный второй муж мэмми Мултрок, Эби Мултрок.

    — Я скажу за всех, кто пойдет с вами, мистер Раимчик. Пусть вы и не приняли нашу веру — это дело лично каждого. И на совести у того, кто оговаривает вас, его злые слова. Меня это не касается. Вы хорошо работаете и готовы вместе с нами защищать наших жен и детей. Я ничего не держал в руках до сей поры, кроме мирных инструментов — топора да лопаты. Самое боевое мое оружие — конская плеть. Вы же из того мира, где война не запрещена. Ведите нас, и мы пойдем за вами, и будем слушаться во всем, как своего командира.

    — Однако времени у нас маловато, — поддержал его Глейн Рэндовалл. — С топором и лопатой на это чудище я не кинусь. Так давайте же делать что-нибудь!

    — Руки чешутся навалять им как следует! — крикнул отец Марка Джэбб Уинстворт.

    Через два часа я был на поверхности нескольких рядом залегающих рудных жил в окружении компьютеров, компьютерных манипуляторов и умелых техников из двух фортов. Оборудование и чертежи отрастила и спустила нам по точечному лучу Клара. Переучивать отличных специалистов мне практически не пришлось. Общую идею они уловили сразу, а чертежи и кинетические модели читали, что называется, с листа (с голоизображений) на раз. Все-таки у этих мужчин война была в крови.

    Через пять часов мы собрали первые линии. Через семь с нашего конвейера под открытым небом сошли первые геликоптеры и пара квазарных пушек.

    Оба поселка пришли в движение: скотину гнали подальше в долину, автоматика строила подземные убежища и сеть коммуникаций, дома зарывались глубоко в землю. Мужчины под землей осваивали оружие, заодно пробивая и новые ходы в породе. Женщины готовили запасы продуктов, медикаментов и расходных материалов на первое время...

    Через три дня Амелинда сидела на высоком холме в миле к северу от Форта Бастард на груде аккуратно упакованных сельскохозяйственных продуктов. Ее бледное личико с решительно сдвинутыми бровями было обращено в сторону Биг Грегориано.

    Появление дракона строго засекли только голокамеры. Он надвигался со стороны заходящего солнца, вздрагивая и подпрыгивая в воздухе, словно гроздь плохо связанных воздушных шаров.

    — Я здесь! Я здесь! — Амели выпрямилась в полный рост и замахала руками. — Лети сюда! Мешок навоза... — прибавила она вполголоса.

    Дракон грубо притормозил в воздухе, уловил источник сигнала, повернул переднюю часть «туловища» вместе с «головой» и взял направление на Амелинду.

    — Все готовы? — спросил я в переговорник. — Клара? Тим? Амели? Сент-Яго? Форт Бастард?

    — Да, сэр! — отвечали мне по-военному. — Да! Да! Да!

    — Стрелять только по моей команде! Все действия согласно плану «Алеф»! Бить только по птичке наведения или между головой и шеей! Товсь!.. Пли!

    Клара с орбиты корригировала огонь пушек и ружей. Все выстрелы поразили цель. Каменные глыбы, лишенные поддерживающего поля, рухнули вниз. ИВЭ взорвался в воздухе с ослепительной вспышкой света.

    Едва началась пальба, Амели пушинкой слетела к подножию холма и нырнула в заранее подготовленное убежище. Как только с неба перестал сыпаться каменный дождь, мы с Тимом со всех ног бросились к холму. Он к своей девушке, я — к останкам разбитой нечисти.

    Прыгая с камня на камень, я подобрался к месту падения «головы». Монстр еще был жив, если можно называть живым изначально мертвое. Он вращал поврежденными окулярами и хрипел в разговорное устройство:

    — Отступники и предатели! Вы обманули меня, своего верховного правителя! Вы убили моего слугу! Вы жестоко поплатитесь за свои преступления!

    Я наклонился над рассыпавшейся тушей и отыскал взглядом то, что мне было так необходимо.

    — Во имя Йаху! — за моей спиной Тим отступил назад и позеленел.

    Там, в углублении затылочного камня, кровавым сгустком алели передние управляющие центры. Живые. Из искусственно сотворенной, но плоти и крови.

    — Клара? — тихо позвал я. — Готова?

    — Готова взять управление на себя, — дала подтверждение Клара.

    Громадные «пальцы» чудовища тем временем мгновенно собрались из мелких камешков в единое целое и, царапая камень, на котором я стоял, попытались добраться до моих ног и дернуть меня вниз. Но тут вмешалась Клара, перехватила управление, и «пальцы» сами потянулись к затылочной кости, выцарапали оттуда живой сочащийся сгусток и аккуратно положили в мой заботливо подставленный портативный термостат. Со стороны это выглядело так, будто Каменный Дракон вручает свои мозги победителю. То же самое мы проделали и с задними управляющими центрами.

    Моя работа не всегда привлекательно смотрится со стороны. Судя по тому, как дружно опоражнивали свои желудки под холмом Тим и Амели. Я протянул им фляжку с водой. Они по очереди умылись, помогая друг другу.

    Потом Амели оглянулась вокруг и необычайно громко (должно быть, ее все-таки оглушило ударной волной) спросила:

    — Так мы победили?

    — Победили! — так же громко ответил я. — Ты очень сильная и храбрая девушка, Амели!

    Амелинда рухнула мне на плечо и горько зарыдала:

    — Я так перепугалась! Я так испугалась! Я так боялась! — только и твердила она.

    Как говорится в книге Пророка Величайшего Массума ах’Рави (Восхваления Таннит, гл. 16, с-на XIII): «Кто уверует в единого бога, тот позабудет остальных». Так и я, почитая богов мудрости и войны, не забываю жертвовать богиням любви и красоты.

    ...В горячий полдень Надежды Непокорных я вышел на порог своей лаборатории, где вторые сутки напролет препарировал и изучал мозги Каменного Дракона. Напротив входа, не решаясь впрямую побеспокоить меня, собрались представители советов обоих фортов — Сент-Яго и Бастард. Они с волнением, но без подобострастия обратили ко мне свои взоры.

    — Чего нам ждать теперь? — спросил один из них, Чей Хоа Ли.

    Я поглядел в кумачово пламенеющее небо и ответил так же коротко и правдиво:

    — Нашествия.

    Я не имел права на ложь.

    — Айвэн все еще думает, что мы легкая добыча. Он не оставит своих планов так просто. А теперь еще задето и его больное самолюбие. Судя по гениальной простоте его разработок, штамповать своих Каменных Драконов он может сотнями, пока не потухнут вулканы Биг Грегориано.

    — Что же нам теперь делать?

    — Укрываться и обороняться. Возможно, это не самая приятная новость для вас, но именем Конфедерации, пославшей меня сюда, я вызвал подкрепление. Из войск Свободных Миров ближе всего к нам Имперский Флот Идзубарру. Они не воители, но защитить нас сумеют. Беда только, что прибыть они смогут не ранее, чем через неделю. А за эту неделю Айвэн может нанести нам значительный ущерб.

    Двоюродные тетки и сестры Клары уже спешили к ней на помощь.

    — За неделю он может засеять камнями все наши пастбища и поля!

    — А что станет с нашими загонами и мастерскими?

    — Мы уже потеряли двоих, из них одного ребенка!

    — Скотина перепугана и не желает доиться!

    Среди этих воплей обывателей раздался наконец голос разумного человека:

    — Ты прирожденный управитель воинов, могущественный сэр! Придумай же что-нибудь, чтоб нам продержаться хотя бы эту неделю испытаний.

    Ах, что я мог придумать, кроме уже придуманного тысячи лет назад: на нас нападают, мы защищаемся. Все, что я смог сделать для этих людей, — это еще более укрепить оборону и наделать еще больше оружия.

    К вечеру второго преисполненного напряжения дня небо потемнело от летающих каменных груд. Словно жирные пережаренные куры наплывали они на притихший поселок, в котором почти совсем не осталось домов, не зарывшихся глубоко в землю, и рассыпались каменным градом. Каждая градина в среднем была полметра в диаметре, а некоторые — величиною с человека.

    Наши геликоптеры и лучеметы встречали их прицельным огнем. От квазарных разрядов воздух пронзительно пах озоном. Благодаря Кларе ни один наш выстрел не был сделан зря. Но их было слишком много. А полоумный Айвэн за это время установил на них пушки и огнеметы.

    Масштабы бедствия переходили в катастрофические.

    Я умолил Тима, храбро сражавшегося на своем геликоптере в первых рядах обороны, отвлечься от боевых действий, вручил ему один из своих личных нейтрализаторов энергопотока и упросил блокировать и доставить ко мне одну из птичек наведения.

    Через несколько часов Тим ввалился в лабораторию, временно превращенную в командный пункт. Отдуваясь и размазывая грязь и пот на своем черном, прокопченном порохом и излучениями лице, он протянул мне квадратную коробочку:

    — Увертливая, сучка!

    Амели держала коробочку прямо перед собой и выкрикивала в нее, почти скандируя, слова нашей капитуляции.

    Я не знаю, почему эти славные люди доверяли мне еще после такого сокрушительного разгрома. Они не выражали своего сочувствия прямо, опасаясь задеть мою гордость и честь, но, полностью полагаясь на меня, оказывали мне всяческую помощь и выражали одобрение. Я не мог не оценить этой сдержанной и величавой поддержки, когда ты полностью спокоен за свои тылы, и про себя поклялся не допустить стерилизации и карантина на Надежде Непокорных, чего бы мне это не стоило.

    — Мы сдаемся! Верховный правитель! Прекрати бомбардировку! Мы сдаемся! Говорит Амелинда Бассет! Я выйду к тебе!

    Она прокричала несложный текст несколько раз, прежде чем из звуковоспроизводящего устройства, которое для меня подобрали ранее, не раздался хриплый, низкий (почти бас) удаленный голос:

    — Не ори мне в ухо, женщина! Выходи из укрытия и сдавайся!

    — Я ранена! У меня сломана нога! Я не могу ходить одна!

    — Пусть кто-то из сестер тебя сопровождает!

    «У меня маленькие сестры», — одними губами подсказал я Амели, напряженно вслушиваясь в их иррациональный диалог.

    — У меня маленькие сестры, — исправно повторила Амели.

    Риск был невелик. Айвэн людьми никогда особо не интересовался и в родственных отношениях разбирался слабо.

    — Хм, — буркнул Айвэн. — Ну, какая-нибудь еще баба из поселка.

    «Они все страшно боятся и не пойдут со мной». Амели, морщась, повторила. Женщины поселка сражались наравне с мужчинами, заменяя раненых и убитых на поле боя. Айвэн страшно обрадовался, словно ему подарили нового боевого робота.

    — Ну что, как я вас наказал, крестьяне? В другой раз неповадно будет связываться с настоящим полководцем! — Да, пожалуй, заскок по поводу собственных военных талантов был самый крутой у Айвэна.

    «Ты самый крутой в нашем секторе Галактики!» — От таких слов самому противно становилось, а глаза Амели возмущенно вспыхнули. Но она, в упор уставясь на меня, повторила их слово в слово. В другой бы раз... но сейчас я приник к розовому завитку девичьего ушка и шептал туда слова, самые подходящие для общения с антисоциальными психопатами.

    — Ага! — завопил на том конце Айвэн. — Ты тоже меня боишься! Боишься. Ведь скажи! Я очень страшный! У-у-у!

    Амели подтвердила запрос, и я видел, чего ей это стоило. Но на карте стояла жизнь поселка, и нам было не до личных эмоций.

    — Но не для тебя, милая детка! Ты очень подходящий экземпляр для моих наследственных экспериментов. И Айвэн умет награждать тех, кто угодил ему. Да, ты еще узнаешь. А сейчас давай, вылезай. Я уже высылаю за тобой транспортную машину.

    — Можно, со мной будет мой брат? — как можно умильней проворковала Амели. — Он тоже ранен и напуган.

    — Он сильно напуган?

    — Он просто наделал в штаны! — повторила за мной Амелинда, саркастически улыбаясь.

    — Ну ладно, — милостиво согласился Айвэн. — Пусть этот деревенский увалень подержит тебя за лапку, киска. Но не задерживайтесь там сильно. Я очень соскучился! — Мерзкое карканье неслось из динамика, словно похоронный марш.

    — Йаху всемогущий! Разве на этом можно ездить? — прошептала Амели побелевшими губами.

    А это была храбрая и ловкая девушка, не раз объезжавшая норовистых лошадок. Но при виде брякающей и завывающей груды камней, быстро приближающейся к нам, у меня у самого заныли кости.

    Мы стояли одни на вершине плоского холма, открытые всем ветрам. Но знали, что весь поселок из своих укрытий с мерцающей надеждой смотрит на нас. Совет воинов принял решение не сдаваться и драться до последнего ребенка, способного держать в руках лазерное ружье (боги вендетты и каморры спустились сюда со своих полузабытых небес). И я знал, к чему это приведет, если не остановить кровопролитие...

    Одна нога Амели была шинирована и перевязана окровавленными бинтами. Она с трудом держалась прямо, наваливаясь на меня всем своим небольшим весом. Мое лицо было замотано до самых глаз кровавым тряпьем, правая рука висела на перевязи. Картинка была та еще. Даже на Айвэна мы должны были произвести впечатление разгрома Штатов под Андоррой.

    Кое-как, вскрикивал и постанывал, мы взгромоздились на один из летучих булыжников, явно намеревающийся похоронить нас под собой, крепко обхватили друг друга и отправились в самое безумное и дискомфортное из всех моих путешествий.

    Я нежно-нежно поглаживал Амели по волосам и спрашивал одними глазами: «Ты все помнишь, о, сияющий камень из головы жабы, драгоценней которою нет?» И она молча сжимала мою ладонь и кивала в ответ: «Да, брат моего мужа. Да, наш бриллиантовый попугай, я все сделаю, как надо».

    Я не должен был рисковать девушкой. По законам боевика я должен был отправиться один в логово драконов и устроить там офигительный погром. Но что хорошо в кино, иногда не проходит в реальности... И Амели была сейчас нашей приманкой и нашим единственным шансом из тысячи.

    Мы опустились в жерло молчащего вулкана и долго летели вдоль одной из титанических расщелин-провалов, пока наконец наш везделет не грохнулся на брюхо, бренча и воя, возле узкого замаскированного входа в пещеру. Здесь начинался монорельс, и нас ожидала механическая тележка. Мы долго ехали по тускло освещенному коридору, и я не мог не восхититься промышленно-техническим гением Айвэна, в столь короткие сроки оборудовавшего столь грандиозное убежище. Практически без средств и материалов.

    Коридор закончился огромным округлым залом, вероятно, представлявшим собой естественную полость в глубине горы, слегка доработанную квазарным кайлом. Вполне в стиле техноарт, хотя, откровенно признаться, я не поклонник данного направления в искусстве. Очертания зала терялись в темноте. Айвэн, выросший в подземельях своего отца на Адмиррэри, не выносил прямого солнечного света.

    — Аха-ха-ха! — раздался сверху делано веселый смех. — Вот и ты наконец-то, моя дорогая! — Айвэн легко сбежал вниз по железной лесенке. — Ах, какое несчастье! Ты ранена! — Он взял Амели за руки, потянул к себе и вдруг чрезвычайно ловко что есть силы пнул ее по поврежденной ноге.

    Амели завопила и упала, Айвэн наклонился к ней, внимательно вглядываясь в ее глаза:

    — Кажется, в этот момент ты должна потерять сознание, крошка. Если у тебя там, конечно, перелом, а не лазерный пистолет, как видно на моих гамма-камерах.

    Потом эта жаба, раскусившая нас в две секунды, оставила Амели барахтаться в ненужных теперь бинтах и подошла ко мне. До этого он меня демонстративно не замечал.

    — А это еще кто тут такой пытается выйти на связь со своим кораблем на стационарной орбите? — он рванул тряпки с моего обожженного лица.

    Несмотря на действие анестетиков и анальгетиков, на мои глаза навернулись слезы, я застонал, но не закричал, лишая Айвена заслуженного удовольствия.

    — Ага! — продолжал ломать комедию Айвэн. — Неужто это сам принц Раимчик? Как приятно встретить старых знакомых в столь отдаленных мирах! Бас наверняка замучила совесть за то, что вы сделали однажды с бедненьким Айвэном Розеном, и вы приехали навестить меня! Какое счастье! Вы не представляете, как долго я мечтал о нашей встрече! Наконец-то мы сможем с глазу на глаз обсудить те мелкие неприятности, что вы доставили мне когда-то!

    Наш план честно пал смертью храбрых первым в этом бою. Мы отползли поближе друг к другу, я сжал руку Амели и привалился к стене. Ожоги на лице болели и саднили невыносимо. Один глаз совсем затек и ничего не видел, второй смотрел сквозь красноватую пелену.

    Айвэн, довольный, словно стервятник перед тушей слонопотама, прохаживался перед нами.

    — Система! — крикнул он куда-то вверх. — Держать обоих военнопленных под усиленным наблюдением! При действиях без моего указания — немедленно нейтрализовать обоих. Ну что, гнусный недоумок, — обращение было адресовано мне, — теперь ты убедился, что Айвэна не проведешь?! Ты привык держать меня за полного идиота, но Айвэн — обучающаяся система. И самопрограммирующаяся!!! — неожиданно тонким голосом взвизгнул он.

    Он походил немного перед нами — он всегда думал на ходу, даже в камере полтора на полтора метра.

    — Вы решили посмеяться над Айвэном? Теперь Айвэн будет смеяться. Он будет хохотать. Неужели вы своими хиленькими мозгами не могли понять, что на этот раз я предусмотрю все, вплоть до эмоциональных реакций. Я просчитаю каждый ваш шаг. Ваше оружие блокировано на подлетах к горам. Ваша связь перекрыта. Сопровождающие вас летательные аппараты (не знаю, как вы их называете) дерутся сейчас с моими дракончиками.

    Я заметил, как напряглась Амели, и сам стиснул зубы, чтобы не застонать, думая о десятках невинных жертв, по моей вине угодивших в жуткую ловушку.

    — Но мне было интересно посмотреть, — продолжал Айвэн, любуясь нашим замешательством и растерянностью, — кто же управляет всем этим и настраивает моих крестьян против меня? И вы сами полезли в расставленную ловушку. А я ведь ни одной секунды не верил вам!

    По законам жанра теперь был выход Амели. Она обернулась ко мне, еще сильней сжала мне руку и, глядя мне прямо в глаза, звонко проговорила:

    — Отважный принц! Перед лицом нашей смерти я хочу открыть тебе свою тайну. Знай же, что я влюбилась в тебя с первого взгляда. Потому что никого не видела в своей жизни отважнее и прекраснее. Я буду любить тебя до кремации и после. А эта бледная крыса вызывает у меня только тошноту. Я говорила ему разные прелестные слова только потому, что ты велел мне, о, биение моего сердца!

    Заплывшие глаза мои, насколько это было возможно, поползли из орбит. Я открыл рот, намереваясь что-либо сказать о чудовищном недоразумении, и снова закрыл. Как человек, обладающий выраженным эстетическим вкусом, я не мог не ценить прелестей Амелинды. Возможно, и она глубоко уважала меня как ценное приобретение для поселка. Но в наших отношениях не было и намека на любовь и близость. И не могло быть, поскольку любовь и брак на Надежде Непокорных, как и во многих отдаленных мирах, возможны только на основании евгенического анализа и с одобрения Совета общины. Это необходимо для выживания населения дальних земель в условиях импринтинга.

    Но если она желала вывести Айвэна из и без того неустойчивого равновесия — ей это удалось вполне. «Я подумала, — поясняла мне впоследствии Амели, — что так он убьет нас быстрее». Предположения ее в некоторой мере оправдались.

    Айвэн подпрыгнул на месте и уставился на нас во все свои поросячьи глазки. Когда же он перехватил взгляд Амели, устремленный на меня, полный, как ему показалось, страстной любви и преданности, он заметался по залу, будто у него прихватило живот после столь любимых Непокорными бобов в остром соусе. Да не даст мне солгать Таннит-Покровительница-Лжецов, но на глазах его в этот момент вроде бы выступили слезы. В несколько прыжков Айвэн взлетел по лесенке и набрал на пульте управления несколько команд.

    — Система! — продублировал он их голосом, наверняка, специально для нас. — Через десять минут приступить к полной нейтрализации военнопленных. К самой ужасной и долгой нейтрализации! Начать с девицы — она предательница. А мужчина пусть помучается, глядя на нее!..

    Мы с Амелиндой вжались в стенку. Мерзкие механизмы, лязгая и скрежеща, стали наползать на нас со всех сторон. Айвэн сбежал со своего возвышения и подскочил к нам, не собираясь ничего упускать из леденящего душу действа. К его несчастью, мы не дали ему насладиться полностью — ни единой секунды слабость душевная не отражалась на наших лицах. Уже не надеясь ни на что, я собрал последние силы и твердо заговорил с нашим мучителем.

    — Да, ты все предусмотрел, Айвэн! — Я старался изо всех сил, чтобы голос мой не дрогнул в конце.

    — Что, дошло до тебя наконец, выкидыш жабы, с кем ты имеешь дело?! Да, я — ГЕНИЙ!!! И не вам, куски слизи, сексуально озабоченные пищевые автоматы, мешаться у меня под ногами. Но ваше искреннее раскаяние не смягчает наказания. Слишком поздно. Приговор уже приведен в исполнение.

    — Да, возможно, ты гений, — послушно повторил я. — Но все предусмотреть не под силу даже тебе. Ты же не видишь одной простой вещи... — механизмы, клацая мерзкими приспособлениями, неотвратимо приближались, я что есть сил отводил от них глаза.

    — Какой? — подергивая носом, словно голодный кролик, Айвэн приблизился ко мне.

    Он всегда был до чертиков любопытен — прирожденный ученый и экспериментатор.

    — Система! — крикнул он вверх на всякий случай. — Держи его под прицелом! Дернется — разнеси ему башку! — и наклонился ко мне.

    — А вот какой!..

    Я поманил его пальцем и, глядя глубоко в близорукие глазки, со всей дури врезал ему ногой в горном ботинке по яйцам. Айвэн никогда не был сторонником простых решений. Он всегда стремился все максимально усложнить и перестраховаться на десять раз. Великолепный шахматист, он просчитывал ситуацию на десять ходов вперед. Он планировал все. Победить его логикой было невозможно. Это было его и сильной и слабой стороной. То, что не укладывалось в логические схемы и выходило за рамки двумерной логики: импровизация, творчество, альтруизм, любовь, наконец, повергали его в недоумение и замешательство.

    Заорганизованность и, если можно так выразиться, затехнизованность подвели Айвэна в этот раз, он слишком надеялся на свои механизмы и компьютеры. Решение пришло само, складываясь из безвыходности ситуации, непреодолимой ненависти и желания в последний раз побаловать себя вкусным и нестандартным положением вещей. Моя легкая непринужденная импровизация вогнала его в глубокий шок.

    Хватая воздух ртом и выпучив белесые глазки, Айвэн упаковкой органических удобрений повалился на меня. Система молчала и не предпринимала ничего — очевидно, она не могла распознать хозяина и нападающего. Я крепко, как самое дорогое существо на свете, обхватил теряющего сознание Айвэна и с горячим чувством прижал к себе. Затем стремительно обернулся к Амели:

    — Ну же, быстрей! Обними меня сзади!

    Амели с превеликой страстью и готовностью выполнила мою просьбу, несколько двусмысленную и нескромную в других обстоятельствах.

    Прикрываясь Айвэном, как живым щитом, мы рванули к пульту управления. Громоздкая нескладная туша на руках и слипающиеся саднящие веки сильно затрудняли мне передвижение. Амели, как могла, страховала и направляла меня сзади. Наконец мы кое-как добрались до простенького в своей гениальности командного устройства (за права на него еще долго будут биться несколько Сверхимперий), скромно пристроившегося на круглой площадке, возвышающейся над залом.

    Рукой в металлической шине, скрывающей парализованный бесполезный лазер, я принялся крушить всё подряд: мониторы, клавиатуру, вводы и соединения, не дожидаясь, пока опомнится Айвэн или его шайтанская система. Корпус лазера был отлит из прочного и легкого титанового сплава (какой все же малый шаг отделяет мирные орудия труда от оружия!), что весьма пригождалось мне теперь на ниве разрушения.

    Амели металась рядом, рискуя попасть под разряд или провод под напряжением, так же ломая и разрывая все, до чего не успел добраться я.

    — Чего это ты бушуешь? — внезапно раздался у меня в голове ворчливый голос Клары.

    Она была старше меня на добрые сотни полторы лет и поэтому иногда вела себя со мной, как престарелая тетушка с ветрогоном-племянником.

    Но сейчас я был готов простить ей все. Ибо голос ее раздавался подобно голосу хозяйки восьмого неба перед супругом своим.

    — Да так, Клара, — ликуя в душе оттого, что наконец-то наладилась связь с внешним миром, сказал я, не прекращая между тем начатого занятия. — Вставил на место пару вывихнутых тахионных блоков.

    — Ну-ну, — пробурчала Клара. — Только чего уж твое высочество само-то надрывается? Для этого взводы зачистки имеются.

    — Да люблю, знаешь ли, на досуге поразвлечься сам, — выворачивая из пола опорную стойку, отвечал я.

    — Кстати, — перешла на абсолютно серьезный тон Клара. — Отлично тебя слышу теперь, душемот ты мой. Сколько я из-за тебя натерпелась. Особенно последние два с половиной часа.

    Неужели не прошло и трех часов?

    — Имперские войска в зоне интенсивной передачи, — официально доложила моя спутница жизни. — Можно начинать войсковую операцию.

    — Засеки мои координаты, — четко начал отдавать приказания и я. — Команда выполнена.

    — Вышли по изотопному следу первое: медицинский антиграв для нас с Амели. Второе: противошоковый ожоговый набор. И третье: конвойную команду для Айвэна Розенцвейга, официально задержанного мною как представителем отдела Чрезвычайных Ситуаций администрации Конфедерации.

    Наш разговор транслировался по широкой связи, и поэтому мое заявление можно было считать официальным.

    — Команда выполняется, — отозвалась Клара, обожающая строить из себя образцовый корабль. Особенно на глазах многочисленных родственничков.

    Но звуки ее родного и знакомого голоса доносились до меня как сладчайшая музыка. Я уселся прямо на пол и привалился к стене. Голова раскалывалась и кружилась (сказывалась недавняя контузия), обожженная кожа облезала и пульсировала тысячью игл, каменный осколок в руке, казалось, распух до размеров кожаного мяча и надрывно ныл где-то рядом с надкостницей.

    — Амели! — тихо позвал я сочившимися сукровицей потрескавшимися губами.

    Девушка, тревожно заглядывая мне в лицо, опустилась рядом на колени.

    — Сейчас за нами приедут, — я тихонько провел рукой по ее роскошным волосам, только успокаивая и ободряя. — Все будет хорошо. А пока свяжи-ка своего обожаемого женишка!..

    — Ты не представляешь, с каким удовольствием! — хищно блеснула зубами Амели, накручивая на руку тонкий провод.

    И в мгновение ока Айвэн был стянут классическим приемом скотоводов для строптивых бычков: руки через ноги, петля через шею. Так что при любом неосторожном движении провод впивался в глотку и связанный рисковал удушить сам себя. Наш недавний противник лежал на боку у стенки и злобно косил на нас близоруким глазом. Амели крепкой ножкой перевернула его на другой бок и принялась осторожно и нежно покрывать мои ожоги и ссадины новым слоем противоожоговых мазей из поясной аптечки...

    Плохо помню, как меня доставили в поселок.

    Некоторый промежуток времени выпал у меня из памяти. Говорят, семь дней я парил на воздушной подушке в чистом аргоне, и доктор Влад не допустил бы ко мне родную мать — до того он был помешан на стерильности при открытом ведении лучевых и ожоговых травм.

    Когда же доктор наконец разрешил мне свидания, первыми в моем медбоксе появились Тимоти и Амели. Они вошли, держась за руки и влюбленно глядя друг на друга. Несмотря на то что я был прикрыт только собственной скромностью, свидание прошло весело и непринужденно. Амели вдела руку в специальный нарукавник, уходящий в мою газовую камеру, и нежно погладила первую кожицу у меня на кистях. Я расплылся в улыбке и отчаянно закивал им головой с торчащими во все стороны трубочками. Говорить я не мог, потому что дышал через аппарат.

    — О, драгоценнейший принц Раимчик! — своим хрустальным голоском заговорила Амели. — Поздравьте нас! Мы наконец-то решили пожениться! Мы все обдумали, и вот... — она обернулась к Тиму.

    — Да! — откашлялся Тим. — Но мы хотим сказать, что, если бы не вы... если бы не эти печальные события, мы бы никогда не узнали, насколько дороги друг другу, и, может быть, долго еще тянули...

    Я изо всех сил затряс подбородком, рискуя потерять пару трубочек, всячески выражая свое полное одобрение.

    — Амелинда пока не намерена брать второго мужа. И мать ее в этом поддерживает, — смущенно и гордо Тим покосился на невесту.

    — Но если бы я когда и надумала, ваше высочество, — вмешалась Амели, — то на свое сватовство вы бы не получили отказа. Как многие другие, — немного подумав, добавила она.

    Я закатил глаза, показывая, что я понимаю и высоко ценю оказанную мне честь. Жестами и мимикой я попытался отразить свое желание сделать им какой-либо подарок на свадьбу. Когда же они поняли, Тим сказал:

    — Вы можете сделать нам прекрасный подарок.

    — О, — восторженно стиснула руки Амели. — Наилучший из всех подарков. Большего нам и не нужно.

    Я в ответ прижал руки к груди, демонстрируя, что лаван (младший побратим) и его жена могут просить у меня чего их душа пожелает.

    — Ваш генетический материал, — преданно заглядывая мне в лицо, произнес Тим.

    Я слегка оторопел.

    Право, такие предложения сыплются на меня не каждый день.

    — Да, — подтвердила Амели слова жениха, — я не буду отказываться от предложения по продлению вашего рода.

    — Ведь ваши линии большая редкость в этом коническом секторе. — пояснил Тим, видя ярко выраженное недоумение на моем лице. — Надежда нуждается в наследственном разнообразии. А здесь намечается интереснейшая комбинация.

    — Ваш ребенок вырастет принцем Надежды Непокорных. — ласково погладила мою руку Амели. — Мы будем любить его от всех глубин наших сердец...

    — Мы уже его любим, — поправил невесту Тим.

    Здесь я слегка прослезился от неожиданно нахлынувших на меня чувств и широко раскинул руки, словно пытаясь обнять их обоих, ставших частью моей жизни, частью моего сердца, частью души.

    — Подумайте, достопочтенный принц, — сказала на прощание Амели. — Это очень важное решение в вашей и нашей жизни. Если вы не будете против, то мы совершим все необходимые тайные формальности и дадим друг другу взаимные обязательства. В интересах будущего ребенка, как вы сами понимаете...

    Я дал свое согласие при условии, что сам подготовлю необходимый материал для экспертизы и прослежу за его контейнеризацией.

    У меня было достаточно времени в запасе.

    Перед отлетом на тайном Совете общины я наделил Амелинду всеми правами младшей жены принца дома Ицхрави, родившей сына царственной особе. Все необходимые подтверждения я получил из канцелярии отца моего (да правит он вечно, познавая только радости и удовольствия в безграничной любви подданных) в Зирине.

    Посещая столицу королевства нашего Ургабб, крупные города и населенные пункты, Амелинда, именуемая в документах бени Лаза русса ганим Хаимчик (я настоял на этом имени для будущего ребенка), может свободно навещать отведенные мне дворцы, загородные дома, сады, бассейны и бани. Она будет пользоваться теми же почестями и привилегиями, что и остальные младшие жены. Она будет иметь отдельные апартаменты, необходимый штат слуг и питание с королевского стола. У нее будет свое место в храме Таннит, на праздниках и развлечениях. Двое глашатаев будут следовать перед ее паланкином, а специальные животные и рабы пробовать ее пищу и напитки.

    Она пожизненно будет пользоваться поддержкой дома Ицхрави и обращаться за ней может в любое время в случае любых затруднений материального, морального, физического и физиологического толка, независимо от того, в моем присутствии подано прошение либо нет. Ей назначается пожизненная пенсия, она становится совладелицей нескольких фирм и предприятий, и на ее имя открывается счет в одном из банков Зирина с королевским кредитом. Все это перечислено и заверено в соответствующих пунктах и параграфах.

    В случае моей смерти моими прямыми наследниками первой степени объявляются дети, признанные мною и генетической экспертизой моими, а так же матери этих детей. Затем следуют родственники, свойственники и побратимы, в зависимости от степени родства и близости ко мне. Все имущество мое делится в согласии с завещанием, которое хранится у главного кади Ургабба, славного своей честностью и неподкупностью. Амелинда и Хаимчик, соответственно, получают свою долю.

    Тимоти Шин обозначался в документах как мой младший побратим, воспитатель моего сына и домоправитель дома Амелинды бени Лазарусса ганим Хаимчик в мое отсутствие. Он, как высокопоставленный вельможа, тоже будет пользоваться особыми правами и привилегиями во владениях отца моего. А после моей смерти получит определенную долю наследства, хотя и не очень большую.

    Тим хотел отказаться от всего, твердя, что он и сам вполне может обеспечить Амелинду и всех ребятишек. Но я настоял на этом пункте, объяснив, что тогда положение Тимоти в доме у моей жены становится не совсем ясным. И в интересах ребенка закрепить за Шином определенный статус.

    В случае смерти Амелинды все ее права наследования переходят к будущему принцу Хаимчику ибн Раимчик. Его воспитателем будет числиться Тим.

    В случае смерти Тима обязательства по воспитанию ребенка беру на себя я либо же дом Ицхрави.

    В случае смерти принца Хаимчика наш брачный контракт с Амелиндой расторгается, если она не пожелает произвести на свет еще одного моего сына.

    Будущий принц Хаимчик объявляется моим законным младшим сыном и наследником моего титула и имущества в соответствии с очередностью и старшинством среди детей мужского пола. На его имя открывается счет в банке Ургабба, он становится совладельцем некоторых фирм и предприятий, входит в директорат нескольких банков, зачисляется в гвардию Зирина в звании, равном званию сержанта, и получает положенные почести и привилегии во владениях отца моего, своего деда. Для него резервируется место в любом учебном заведении любого сектора обитаемого мира по желанию его родителей и воспитателей... И так далее и тому подобное

    Старейшины подробнейшим образом обсудили права наследования Амелинды и нашего будущего сына и настояли на том, чтобы в случае печального исхода часть имущества отходила бы общинам. Мне было все равно, а Амели и Тим, как послушные дети общества, с удовольствием пошли ему навстречу.

    Я привожу здесь всю эту юридическою казуистику не для того, чтобы запутать кою бы то ни было, а лишь с целью подчеркнуть, что я обошелся с Амели и Тимом наиболее честным образом. И они со своей стороны ни сейчас, ни в дальнейшем не давали мне повода для упреков и разочарования.

    На летное поле космодрома провожать меня приехали все члены Совета фортов Бастард и Сент-Яго. Это была величайшая честь, которую оказывают не каждому представителю официальных властей Конфедерации. Почтение Непокорных надо заслужить. И хотя я не уверен, что совершил все подвиги, которые мне приписывают, но расстраивать милых моему сердцу людей не стал.

    За день до проводин мне в торжественной обстановке вручили официальные подарки от двух фортов (своеобразная плата за услуги). Их содержательная сторона и количество обсуждались нами заранее в течение нескольких дней. Мне величаво преподнесли 333 Источника Внутренней Энергии, 333 капельки вечности и документы на портативный ускоритель времени, который ввиду сложностей упаковки и транспортировки был доставлен на Клару заранее.

    Я думаю, все остались довольны.

    Глядя, как в посадочный модуль загружают контейнер с телом Айвэна, находящегося в глубоком анабиозе, Амелинда (а они с Тимоти стояли ко мне ближе всех) спросила:

    — Теперь его посадят в тюрьму?

    — Вряд ли, — нехотя пожал плечами я.

    Я не имею права на ложь. Но умолчать кое о чем иногда вполне уместно.

    — Скорее, поместят в больницу, — не совсем уверенно произнес Тим.

    Тоже сомнительный вариант. Что пользы Конфедерации от довольного и счастливого Айвэна, выращивающего цветочки и детей и нежно любимого своими женами? Кто же тогда будет делать сумасшедшие открытия и изобретения? Конфедерации просто необходим Айвэн злой, недовольный, обиженный, строящий коварные замыслы и планы. Вероятней всего, остаток своих дней он проведет в закрытых лабораториях дома Ицхрави, владеющего отныне Айвэном и всеми продуктами ею жизнедеятельности по праву ловца, и будет трудиться там во славу Конфедерации до конца своих дней, которые мы постараемся продлить до максимума. А я уж позабочусь о том, чтобы он чувствовал себя как можно более несчастным и обиженным.

    Модуль протянул свой хобот ко мне.

    — Ну, давайте прощаться!

    Я пожал руки всем членам Совета и крепко обнял Амели и Тима. Амели звучно поцеловала меня в губы. Тим тряхнул мою руку и протянул мне осколок камня на цепочке, вставленный в простую титановую оправу.

    — Тот самый? Из моей руки?! — восхищенно и обескураженно спросил я.

    Тим молча кивнул. Он не мог говорить из-за душивших его чувств. Я повесил драгоценный амулет на грудь и шагнул в разверстую пасть модуля.

    Да, скорее всего у нас будет чудесный ребенок. Ведь я не зря отбирал для него свои лучшие качества. И лучшие качества Айвэна. Его ускоренная мозговая химия, но без недоразвития гиппокампа, в сочетании с моими адаптабельностыо и чувствительностью, да еще с повышенной социализацией Амелинды!.. Комбинация, что и говорить, многообещающая.

    Но, но, но... Цыплят, как говорится, по осени считают. Я, разумеется, не пущу дело на самотек. И буду негласно за всем наблюдать со стороны. Ребенок получит достойное воспитание и образование. А там... будем посмотреть.

    Я долго сидел в командной рубке, пристально разглядывая уменьшающуюся проекцию Надежды Непокорных. Слезы блестели у меня на глазах.

    Клара, все понимающая и все прощающая, ни о чем меня не расспрашивала, с тихой грустью ожидая окончания шторма в моем сердце...

    Художник Владимир Камаев

  

  
    Алан Кубатиев ЖЕРТВУЙТЕ НА ПОСТРОЕНИЕ РАЯ. Интеллектуально-актуальная проза

    A penny for Old Guy

    HOLLOW PEOPLE

    By T.S.Eliot{1}

    На исходе августа зазвенел звонок. Бурунгулов при этом глубоко спал. Потому что было почти семь. Он же вставал почти в девять. Затем приходил на работу почти в одиннадцать, потому что полагалось почти в полвосьмого. Ему несколько раз указывали на это, но он всегда уверял, что на это согласен и надо искоренять. Но не искоренял. Потому что ему верили.

    Пока туда звонили, Бурунгулов поднимался. Когда звонить перестали, и он перестал и разместился обратно. Ему позвонили опять. Но он уже абсолютно раздумал и потому не вставал. А он ошибался. Потому что звонили всерьёз.

    Через одну с лишним секунду с ужасным звуком выпала у него дверь, всмятку убила кошку и напугала даже детей соседей, которые не боялись ничего. То есть дети. Вообще звуком Бурунгулова разбудило, но совсем встать он не успел. Потому что ему дали по морде, в силу чего он упал обратно. Дали здорово, хотя с умом. Не разбив почти ничего или только размозжив немножко сверху. Позже он различил, что дали ему трое в костюмах, из которых один как раз давал, второй стоял примеряясь, а третий, то есть явно вообще-то первый, стоял и учитывал. Бурунгулов не стал узнавать, за что, потому что они были в костюмах, и тоже спросил одеться. Чтобы не выделяться наружным видом и не наклали опять. Одеться ему как раз охотно позволили. Потом прошли с ним по расшибленной двери и спустились в высококачественный автомобиль. Тут Бурунгулов осознал, что он пропал.

    Пока его провозили по разным улицам, он мысленно прощался с каждой, мысленно вспоминая, что и как переживал на них. Увлёкся этим делом так, что ничего не мог вспомнить и пропустил миг выезда за город, А миг произошёл — где-то за Кара-Колбасом или Буза-Базаром, или потом, или раньше. Третий, но явно первый по званию объяснил Бурунгулову, что сейчас они дадут ему по голове, как того требуют вопросы государственной тайны, то есть хранения. Бурунгулов — теперь можно откровенно сказать, что его звали Ажбек — затосковал, и это отразилось у него на лице. ТретийПервый посмотрел на его лицо и сказал: нет, это воздействует на его талант. Лучше заклеим-ка ему глаза. Ажбек обрадовался и решил, что имеет дело с лучшими в своей профессии. Тут они сунули руки в карманы, достали жевательную резинку и начали ее разжёвывать. Для Ажбека. Ну так сказали. Он сказал: можно я сам? ТретийПервый разъяснил: нет, потому что это спецрезинка и жуется она строго по инструкции. Разжевав, они успели заклеить Ажбеку только правый глаз, и то до половины. Потому что шофер свернул автомобиль в какой-то двор и злобно сказал: «Приехали». ТретийПервый наорал на двоих за пассивное жевание, но делать было уже нечего и пришлось выходить. Трое провели Бурунгулова в дом, где его уже дожидались всякие люди, которых он ещё не видел. Они тоже были в костюмах, но некоторые толстые, уверенные, в усах и зорко смотрели на него. Вряд ли это было за опоздания на работу. Похож, сказал один из ждавших. Начнем, сказал другой из ждавших. Вы кто, сказал СедьмойИзЖдавших.

    Прошло примерно много времени, и Бурунгулов стал совсем другой. Он работал мало, а больше обучался. Обучался он педагогами в масках и одним инструктором без маски, но в маске ему было бы куда лучше, потому что маску можно было бы подобрать очень красивую. Предметы были разные и бесплатное питание. Больше всего ему нравились авокадо и каурма-шурпа. Это были не предметы, а бесплатное питание. А из предметов больше всего нравились пронырливание, поведение и успевание. Успевание у них преподавал преподаватель в маске, но его все узнавали, потому что у него не было обеих ног. Правда, его иногда путали с другим в маске, который преподавал движение. Однако Ажбек скоро научился их различать, потому что у преподавателя движения протезы скрипели, а у преподавателя успевания тележка жужжала. На успевании их учили успевать в нужное место. Учитель успевания делал это исключительно: тележка у него выглядела сделанной вручную из выкинутых материалов, но скрывала в себе плазменный мотор, подарок международной организации. Рулил он между ног, со страшной скоростью, но ни на кого не наезжал, хотя мог бы. Тележка была у него одного. А всех курсантов он учил тому же, но с ногами. Слова «Дорогу калеке!» он кричал на восемьдесят три разных лада. Ажбеку тайно рассказали, что он в специальном сборнике написал целую статью про это дело и раньше заставлял учить ее наизусть. По успеванию у Ажбека было твёрдое «успешно», и это было удивительно, потому что он раньше никуда не успевал. Он надеялся, что потом это отстанет. В промежутках иногда жутко веселились, потому что... Ну, в общем, ясно почему. Время так неслось, что Ажбек приобрёл много новых выражений лица. Они ему очень помогали, всегда и во всём.

    Одно ему смущало покой, и он тосковал в туалете за закрытой дверью. Вообще-то в туалете тоже серьёзно занимались, и были курсанты, которые обучались там как главному. Инструктор, который раскрывал тайны этого дела, умел бесплатно пройти в платный туалет и даже для проверки своего мастерства ездил в Москву, где мог заплатить жизнью, как описано у одного самого современного писателя. Но он сумел расплатиться продукцией. Вот как расплачиваться продукцией всегда, везде и за всё, он как раз учил. И было много курсантов, которые умоляли его допустить их в туалет.

    Но не это смущало Ажбека, и даже не то, что среди этих курсантов попадались курсантки и многие среди них были немыслимо красивы, как в парфюмерном отделе или просто на обложке турецкого мыла «Дуру». В его стране турок очень любили, хотя мыло у них было жуткое, но смотреть на него было очень прелестно. Или смотреть на обложку, где написано «Дуру». А мыться можно было не мыться. То есть не мылом. Или редко.

    Смущало его совсем другое, о чём он скрытно тосковал за закрытой дверью. Просто очень сильно. Им всё время подмигивали, что вот-вот уже выпуск, а куда, не говорили, и никто не знал, а как разузнать выпускников, Ажбек даже в курсе пронырливания не смог найти указаний. Явно они были где-то среди людей, но где именно и вот каких — это был главный секрет. Вряд ли их усовершенствовали так сильно для того, чтобы потом сразу уничтожать: как-то не экономно. Зачем тогда изготовлять, можно уничтожить до этого. Или ещё раньше.

    А ещё тоскливей было, что появились курсанты в масках. У-ууу, вот это было совсем. Как было это понять, Ажбеку не удалось узнать даже из курса пронырливания. А когда он решил пронырливать сам, как бы для усовершенствования, его задержали и дали, как в первый раз — не разбив ничего или немножко сверху. В медсанчасти санитары ему ещё добавили, приговаривая, что такой порядок. Он почти не обиделся, кроме на одного санитара, который плевал в него издалека и всё время попадал. Но санитар предупреждал его тоже издалека, что Ажбеку это пригодится.

    Так он и не узнал, чего это будет выпуск — их или из них. Его съедала грусть и тоска, но доучиваться оставалось почти двести порций каурмы-шурпы, не считая авокадо, и этим неразумно было пренебрегать. Ажбек и не пренебрегал. Но всё равно тосковал. И грустил.

    Потом настал миг, когда его вызвали в кабинет. Там сидели те же люди, которые принимали его на курсы и спрашивали, кто он. Теперь они не спрашивали, а прямо смотрели на него, будто уже знали окончательно. Ажбеку захотелось повыть, но он нашёл в себе силы этого не удовлетворять. Кроме того, теперь он обладал знаниями и поэтому скромно так улыбнулся и встал в позу интереса.

    Ну герой, сказал ПервыйИзВсех, штаны горой! «И Родина щедро кормила тебя каурмою-шурпою, каурмооооооою-шурпоююююю...» Это он пропел, и Ажбек человечно засмеялся, потому что в курсе успевания говорилось, что некоторым людям нравится шутить, но они занимают иногда такие должности, что им следует в этом помогать, а то они по обиде могут натворить много чего. Если они, скажем, генерал, или премьер-министр, или даже просто генеральный министр.

    Настал и твой час, сказал Первый. Это тебе не у мамки в подъюбнике.

    Курс успевания предупреждал, что после шуток у людей, занимающих такие должности, всегда наступают серьёзные претензии. Так оно и вышло, и Ажбек, чтоб опять не получить по морде, как в первое их знакомство, отразил на лице.

    Ты, сказал Первый, самый убедительный. По оценкам твоих наставников и насидников. Вот и послужи Родине. Великий Предок нас как учил? «Золотая это земля! Дорогая эта земля! Без цены будет эта земля! Сколько ни продавалась она!» — пропел он, подражая народным певцам, но не очень. А другие страны, попев, продолжил Первый, они все знают себе цену. И очень на этом наживаются. Да ещё и гордятся.

    Ажбек серьёзно и задумчиво покивал, как советовалось в упражнении номер пять — это развивало кивательные мышцы, которые играют наиважнейшую роль во всём организме, и помогало собеседникам, которые уже пошутили и попели, а значит, перешли всерьёз.

    Ну вот и сам думай, втолковывал ему Первый, что, тебя тут просто так кормили каурмой-шурпой? Авокадо для тебя везли, знаешь, откуда? Оно там даже и не растёт! А мы всё равно везли! Чтоб вещества пронизывали тебя всего!

    Ажбек покивал так, что Первый сказал — да ты всё знаешь, проныра. И не стал ему ничего объяснять, а сразу повёз туда, где шьют и надевают костюмы, а журналисты бегают вокруг портных и мешают, берут интервью. Спрашивают, как они добились такого мастерства, что нельзя угадать, какой человек внутри.

    Попить Ажбек не успел и теперь повсеместно удерживался, потому что жутко испугался, потому что не знал, что «всё» он знал, а спросить теперь, когда уже пришивали пуговицы, было нельзя, потому что это были спецпуговицы и потому что можно было опять получить в морду и вопрос, а откуда тогда у тебя такая большая оценка по пронырливанию. Иэххх, горько говорил он в себе, надо было с самого начала приходить на работу вовремя.

    Но вот уже и пуговицы пришили, и даже застегнули, и стали его пудрить. Пудрили совсем незаметно, чтобы он не блестел. Он про это слышал, как одному известному артисту пудрили такое место, что даже не подумаешь. Но ему пудрили простые места, которые потеют и блестят, отчего Ажбек совсем затосковал. А у него больше всего блестела часть головы и щёки, особенно когда он улыбался. Значит, ждало его что-то такое, отчего он будет потеть и блестеть, и всё время улыбаться... Да ещё застёгнутый.

    Когда его много людей серьёзно повели к двери в самом конце, он уже шёл. ПервыйИзВсех держал руку на его, то есть не на своём, плече и слегка так поталкивал, это воодушевлял, наверное. Но Ажбек от этого просто качался и не воодушевлялся или очень мало.

    За дверью в самом конце оказался тоннель. Он был совершенно секретный для всех, и когда один предприниматель хотел открыть там кафе под названием «Кафеси», потому что после передачи одного телевизионного разоблачителя про этот тоннель туда и так все норовили протыриться, а он был строго секретный, и поэтому предпринимателю отказали, хотя он от природы был очень обаятельный, но секрет есть секрет, и поэтому всех, кто пролезал в тоннель, строго отлавливали, а часовым били морды за невнимательность — это называлось «часовщика». Один часовой даже из-за этого попросил политического убежища в монгольском посольстве, и ему дали, но потребовали, чтобы он поменял своё имя, поэтому его зовут теперь Цэгтэнамсрай, а раньше его звали Насирдин. Это такое древнее имя, и когда строили тоннель, находили очень много доказательств древности и даже праздновали целый год праздник её древности, но не сами, а под руководством одной международной организации, посвятившей всю себя вот этому.

    Ажбек про это немного знал и поэтому тосковал ещё сильнее, идя по этому тоннелю с рукой на самом плече, а когда его остановили и опять начали пудрить, начиная с головы, он вообще затосковал, потому что к этому его не готовили — пудрят и пудрят. Но это заметил не один он, и ПервыйИзВсех тихо, но доказательно распорядился обдуть с него пудру, кроме той, что уже крепко схватилась: её надо было обкалывать, и это могло навредить. А перед ними была уже дверь наподобие той, которая была во входе, и даже в чём-то лучше. Под ногами были разбросаны осколки пудры, и если их склеить, можно восстановить некоторые лица, но про это Бурунгулов догадался сам, но про почему и когда и чем скалывали догадываться не хотелось, и он себе это позволил.

    Тут его отпустили рукой и сказали — ну иди и помни, родина надеется на тебя прямо как не знаю на кого.

    А куда, хотел спросить Ажбек, а тут дверь так открылась, что он даже вздрогнул, потому что за дверью был огромный зал с сидящими людьми в нём.

    Они все сидели под огромной-огромной, просто гигантской картиной, которую нарисовал один художник, а там был мёртвый воин в полном вооружении с согнутыми ногами{2}, а над ним стоили народные певцы, готовые его оплакать, если не поможет, потому что вдали стояли народные врачи, которые, наверное, уже сделали все, если смотреть по ногам. Но люди были самые разные и всех цветов кожи обуви, а один даже босиком и в юбке, но с книжкой. Но он был не женщина. Это точно.

    Все они так смотрели на Ажбека, что он тут же заметил книжки у них у всех. Сразу. Как ему полегчало, это не передать — словно ему раньше пришили вместо бюста мешок с химическим веществом, а потом ему его снова отпороли. Но бюста у него и так не было, поэтому ему стало ещё легче. Так, незаметно сказал он себе, нервы в кулак и ррработаем!

    Напряг Ажбек мышцы, про которые не знали даже инструкторы, и как сказал фразу, которую изобрёл сам и которую даже инструкторы не знали.

    Дорогие сидящие в нашем зале! Это сказал он. Сами мы, сказал он, местные...

    Дальше в нём пылал такой огонь вдохновения, что он говорил, пока не пошёл дождь.

    Тут все начали писать в своих книжках, и усталым взглядом Бурунгулов разгадал такие движения авторучками и каламами, какими рисуют нолики. Один при этом даже пел, но тихо и неубедительно. Потом Ажбек приметил, что все отрывают эти листки, кладут их на стол из дерева, на котором тоже выражен мёртвый воин, и убегают протокольным шагом, невзирая на национальность. Человек сто ничего не писали и не отрывали, но им явно было стыдно. Потом мёртвый воин совершенно закрылся, и Ажбека схватили сзади и задёрнули в тоннель, а там его стали так обнимать, что он понял, откуда там осколки с отпечатками.

    ПервыйИзВсех значительно повёл кожей лица, и Бурунгулов прочитал в этом — ну ты клёвый чувак, убедительный, всех убедил, и Мировой Банк Прогресса тоже, они там наклали самое меньшее миллиарда четыре или даже одиннадцать с половиной и даже просили народ всей нашей страны не возвращать никогда.

    Ажбек так обрадовался, что успеет к ужину, что выглянул в зал, и что он там увидел! Мёртвого воина на столе уже совсем не было видно, а мёртвый воин на стене тоже исчез. Там теперь висела новая картина такой же огромности и того же явно художника, и тоже исполненная в масле, но куда намного приятнее. На ней мёртвый воин был живой, с прямыми ногами и улыбался во всём вооружении, вот народные певцы и народные врачи валялись все до единого, что явно было добрым знаком. А теперь вокруг стояли народные фотографы и народные аудиторы.{3}

    Очевидно, этим управлял специальный прибор, но где он был скрыт нельзя было узнать без разрешения. Но аппетита это не оттолкнуло, а даже усилило. Но по дороге ему сказали, что прошли те времена, когда каурму-шурпу давали за здорово живёшь. Теперь ему будут давать еду в награду за такие вот достижения. Или могут в обмен пригласить какого-нибудь знаменитого скрипача{4}. Но сегодня ему дадут, потому что скрипач даже согласен, но в зарубежной стране, а он достиг уровня вручения каурмы-шурпы...

    Прошло примерно много времени, и Ажбек понял, кем он теперь работает, отчего стал ещё убедительнее. Страна процвела так, что это было заметно, и качество пудры сильно улучшилось, она теперь была марки «Грегорио Померанц», но Бурунгулов почти не пудрился теперь никогда. Он стал очень уверен. Пару раз ему самому удавалось расплатиться своей продукцией, как его наставляли, и он находил в этом вкус. Он объездил много стран и избороздил уже все океаны, кроме Ледовитого, потому что его было трудно бороздить, ну сами подумайте, как, и там не было ничего интересного по его специальности, и понял великую роль своей страны, потому что много раз по костюмам узнавал свою школу, а одного даже в бурнусе с саблей. А несколько были даже президентами, но он их легко узнавал по выученным ими предметам. Кроме того, при них можно было тихо-тихо сказать: «Авокадо!..» или «Каурма-шурпа!..» на любом языке, и у них начинала сразу течь слюна, и охрана тут же прикрывала их своими телами.

    Но в душе он тосковал по тому времени, когда он мог убедить кого хочешь, что он опоздал на работу недаром, то есть лишился простых человеческих радостей. Ему даже предложили жениться, чтоб он мог есть каурму-шурпу беспрепятственно и ручной работы, но он стал задумчив. Ведь понимал, что будет убеждать и жену, а она будет ломаться и его за это презирать, спрашивая, а почему он не американец. Лучше уж не пробовать и обойтись машинной выделкой. То есть каурмы-шурпы.

    Санкт-Петербург—Бишкек, 2002 год

    Художник Владимир Камаев

  

  
    Галина Полынская ПИСАТЕЛЬ. Рассказ

    В малом зале ЦДЛ стояла страшная духота — на презентацию набилось слишком много народа. Александр Волошин, сидя за столом на импровизированной сцене, то и дело украдкой смахивал со лба капли пота. Он не слушал, что говорят о нем и о его новой книге, он смотрел в зал, пытаясь понять — полумрак в помещении или темно в глазах?

    К микрофону выполз очередной оратор, Александр мельком взглянул на него. «Он писал рецензию на книгу, — вяло вспомнил он, — длинную, нудную, на плохой печатной машинке и желтой бумаге». Александр налил в стакан минеральной воды, сделал глоток и с трудом удержался от того, чтобы не выплюнуть ее обратно — у воды был резкий привкус ржавого железа и хлорки. «На что они тратят мои деньги? — подумал он. — Неужели нельзя было купить нормальной минералки?» Он снова посмотрел в зал и вдруг его обуял тихий, прохладный ужас, ему показалось, что это никогда не закончится, все это будет длиться вечно, и он никогда не выйдет из малого зала ЦДЛ. Он отыскал взглядом сидевшую в первом ряду Алену. С аккуратной прической, в облегающем платье, она не сводила глаз с оратора. Она слушала его дребезжащую болтовню и гордилась... Как же, столько сложноподчиненных предложений о ее любимом Александре! Ему хотелось пить, но при мысли о минералке на столе, к горлу подкатила тошнота с запахом хлорки. «Интересно, — подумал он, — а что будет, если я сейчас встану и уйду?»

    — ...«Подземелье души», безусловно, огромная удача автора, — фонтанировал оратор. Александр невольно прислушался. — Это сложная, психологически грамотно выстроенная вещь...

    «Боже мой, — подумал Александр, глядя в стакан с остатками воды, — что он несет? “Сложная, психологически грамотно выстроенная вещь”... это ж на каком языке сказано?» Он сделал над собой усилие, слушать перестал и посмотрел на свои книги. Глядя на стопку, лежащую на столе, Александр испытывал светлое, умиротворяющее и невероятно сильное желание покончить с собой. Прямо на сцене. Взять и застрелиться, причем так, чтобы мозги долетели до третьего ряда, до того места, где сидят его издатели. «И тогда все увидят, что в моей голове ничего нет, — беззвучно прошептал он, — ничего, никаких мыслей, гениальных идей, психологически выстроенных вещей и блистательных образов. Ничего, кроме грязных кусочков двух полушарий — правого и левого...»

    Наконец оратор покинул сцену, и Александр понял — если он сейчас что-нибудь не сделает, не прекратит проклятую презентацию... Он встал из-за стола и подошел к микрофону.

    — Всем большое спасибо, — хрипло сказал он и откашлялся. — Я счастлив, что моя работа удалась, надеюсь, она найдет своего читателя. Сейчас я с удовольствием отвечу на ваши вопросы.

    «И зачем я это сказал? — равнодушно подумал он. — Надо было попрощаться и всех отправить на банкет».

    — Скажите, долго ли вы работали над романом? — спросила девица в очках и с блокнотом.

    «Тебе-то какая разница?»

    — Восемь месяцев, без перерыва.

    — А как к вам пришла фабула произведения? — не унималась девица.

    «Фабула, — с ненавистью глядя на нее, подумал Александр. — Что это, черт возьми, такое?»

    — Произведение — это своего рода наваждение, как оно приходит не знает никто, тем более автор, — выкрутился Александр.

    — Ваши предыдущие романы переведены на восемь языков, — сказал толстый юноша с несчастным лицом. — Как вы думаете, «Подземелье души» ожидает такой же шумный успех за рубежом, или вы больше акцентировали на российского читателя?

    Господи! Александр закрыл глаза, стараясь не заскрипеть зубами в микрофон.

    — Мне кажется, что книги не знают о таком понятии, как границы, — выдавил он. — Надеюсь, «Подземелье души» найдет своих читателей как в России, так и за рубежом. На этом мы, пожалуй, закончим. Прошу вас на скромный фуршет в буфет.

    Испытывая глубокое чувство омерзения, Александр спустился со сцены и, пожимая на ходу протянутые руки, потащил Алену к выходу. Ей не хотелось так поспешно покидать место триумфа возлюбленного, но Александр крепко держал ее за руку и шага не замедлял. Он ринулся было к гардеробу, но Алена, дернув его за пиджак, процедила:

    — Ты что, ты не можешь уехать, даже не зайдя на банкет в честь тебя и твоей книги!

    Он остановился и посмотрел в серые, безмятежные, умные глаза Алены, и ему впервые в жизни захотелось ее ударить. «Она же ничего не знает, — шепнул ему внутренний голос, — она даже не догадывается, что ты не писатель, а скотина. Алена ни в чем не виновата».

    — Пойдем, — он направился к бару, — только недолго, ладно? Мне что-то не по себе.

    — Это от духоты, — она взяла его под руку и поправила тонкими пальчиками безукоризненную прическу.

    В баре уже вовсю шло расхватывание еды и выпивки. Александр усадил Алену за свободный накрытый стол, пожал еще несколько рук и дрожащими, непослушными пальцами открутил пробку бутылки. Налив водки в фужер для шампанского, залпом выпил, не закусывая, и только потом присел за стол. Алена молча смотрела на него, держа в губах незажженную сигарету. Александр пошарил по карманам, достал зажигалку и протянул Алене трясущийся огонек. Она не обратила на это внимания, продолжая смотреть в лицо Александру пристальными серыми глазами.

    — Прикуришь ты или нет? — неожиданно зло выпалил он. Она прильнула сигаретой к огоньку и выдохнула голубоватый дым.

    — Что с тобой? — спросила Алена. — Что с тобой происходит?

    — Ничего, — он налил себе еще водки, а Алене вина. — Я устал и хочу напиться спокойно.

    — На сцене ты сидел с таким лицом, будто тебя вот-вот вырвет, — не слушала его Алена. — Потом ни с того ни с сего пошел к микрофону и не дал выступить последним трем...

    — Их еще трое оставалось? — улыбнулся Александр, поддевая на вилку ломтик ветчины. — Ужас! Алена, я бы не выдержал, честное слово.

    Он выпил и сразу же налил еще.

    — Ты собираешься напиться в первые пять минут банкета?

    — Хотелось бы в первые полторы, но как получится.

    От выпитого становилось радостно и безразлично, переставало тошнить в сердце и скулить в душе. К их столику то и дело подходили какие-то люди, что-то говорили, некоторые пытались облобызать «гения уходящего века»... Александр улыбался и пил.

    Проснулся он от страшной головной боли. С усилием разлепив веки, он обнаружил, что находится в собственном доме на диване. Чем все закончилось в ЦДЛе и как он попал домой, Александр не помнил. Осторожно, чтобы не расплескать боль в горящей голове, он приподнялся и сел. Он был не только одет, но и обут. Пошатываясь, Александр поплелся в ванную, на ходу снимая измятый пиджак, и на кухне увидел Алену. Она пила кофе и курила.

    — Доброе утро, — сквозь зубы произнесла она, мельком взглянув на Александра.

    — Утро добрым не бывает, — повторил он чью-то фразу. — Мне надо умыться.

    Когда он вернулся из ванной, на столе стоял стакан, в воде шипели и прыгали две таблетки. Алена, стоя у окна, смотрела на заснеженные деревья. Весь ее вид, даже аккуратно расчесанные русые волосы, выражал глубокое презрение и непонимание происходящего. Александр выпил воду, заглянул в холодильник и чуть не заплакал от радости — на дверце стояли две бутылки пива. Открыв одну, он стал наливать в стакан с едва заметным беловатым налетом таблеток на стенках. Бутылочное горлышко стучало о край. Не дожидаясь, пока осядет пена, Александр жадно выпил ледяное пиво и тяжело сел на круглый кожаный табурет.

    — Может, я смогу тебе чем-нибудь помочь? — спросила Алена, не поворачивая головы. — Расскажи, что с тобой творится? Может, мы вместе придумаем выход?

    — Выхода нет, — он налил еще пива, руки тряслись уже не так сильно, да и боль в голове притупилась. — Нет выхода, Алена.

    — Почему ты не хочешь мне рассказать? — она отошла от окна и села рядом. — Ты мне не доверяешь? Я же люблю тебя, я хочу помочь тебе.

    Он посмотрел на ее чистое лицо с тонкими интеллигентными чертами и на мгновение заколебался — а может, и вправду рассказать? Алена молча ждала, и в ее серых глазах отражался стол, бутылка и стакан. Александру стало смешно. Он улыбнулся, а Алена рассердилась.

    — Не хочешь — не надо! — Она вскочила, схватила тряпку и стала стирать со стола несуществующие крошки.

    Александр молча пил пиво, и в его душе крепла до идиотизма радостная уверенность в том, что он не только все расскажет Алене, но и продемонстрирует. Александр открыл вторую бутылку и пошел на балкон. Свежий морозный воздух бодро вцепился в его опухшее лицо мелкими коготками. Александр пару раз глубоко вдохнул и выдохнул, глядя по сторонам. Его дом, или, как его величала Алена, «особняк», находился немного в стороне от кирпичных новорусских монстров. В двух шагах темнел лес, едва слышно шуршала невидимая трасса, где-то обиженно каркала ворона... Александр пил пиво и смотрел вниз на гладкие спины сугробов, появившиеся за ночь.

    — Надо искать выход, — сказал он вслух, — надо найти его во что бы то ни стало, надо все рассказать Алене, иначе мне совсем...

    — С кем ты говоришь? — на балконе появилась Алена.

    — Сам с собой. Кажется, я дошел до ручки. Алена, а ты не знаешь, почему говорят «дойти до ручки»?

    — Не знаю.

    Он допил пиво и бросил бутылку в сугроб. Она беззвучно ушла в искрящийся снег, оставив после себя небольшое темное отверстие. Александр потер пальцами лоб, взъерошил волосы и с улыбкой посмотрел на Алену.

    — Пойдем? — весело сказал он.

    — Куда? — Алена недоверчиво смотрела то на него, то вниз на сугроб. — Саша, кажется, ты все-таки переработался. Может, нам уехать куда-нибудь на время? Например, в круиз...

    Он расхохотался.

    — Пойдем, я покажу тебе кое-что, пойдем, а то совсем замерзнешь в халате.

    Они вернулись на кухню, и Саша долго переодевался. Он смеялся и не попадал ногой в тренировочные штаны, Алена помогала ему и беспокоилась все больше и больше.

    — Я не сошел с ума, не волнуйся, — сквозь смех сказал Александр, — я просто очень боюсь. Понимаешь, я боюсь, Алена! Пойдем скорее, пока я не передумал.

    Он взял ее за руку, быстро сбежал по лестнице на первый этаж и подтолкнул Алену к стене, разукрашенной под кладку из дикого камня. Опустившись на колени, Александр принялся ощупывать плинтус, миллиметр за миллиметром.

    — Черт, — бормотал он, — каждый раз найти не могу, как будто оно перемещается в самом деле...

    — Саша.

    Он поднял взгляд. В глазах Алены блестели слезы, а побелевшие губы мелко подрагивали.

    — Я вызову врача, Саша?

    — Какого врача, Аленушка? — усмехнулся он. — Я не псих, сейчас сама поймешь. Вот оно!

    Он нащупал незаметное углубление, в плинтусе что-то тихо щелкнуло, и в стене начала медленно открываться дверь.

    — Что это? — удивилась Алена.

    — Дверь! — расхохотался Саша. — Иди сюда.

    Не дожидаясь, пока потайной ход откроется целиком, он вошел внутрь и включил свет. Под потолком вспыхнули яркие круглые лампы. Александр кивнул Алене, и она вошла следом. Дверь за ними закрылась резко и быстро, будто кто-то захлопнул ее специально. Алена вздрогнула и машинально схватилась за плечо Александра.

    — Не бойся, пойдем.

    Он стал спускаться по лестнице вниз. Перед следующей дверью Александр остановился и взял Алену за руку.

    — Чем это так воняет? — спросила Алена. — Чувствуешь, какой ужасный запах?

    — Еще бы, — усмехнулся Саша. — Этот запашок мне даже по ночам снится.

    — Слушай, мне страшно, давай вернемся обратно, мне страшно!

    — А уж мне-то как страшно, словами не передать, но ты хотела все узнать? Сейчас и узнаешь.

    Алена сделала движение, будто собиралась броситься вверх по лестнице. Александр схватил ее за плечо и быстро набрал на кодовом замке комбинацию цифр.

    — Отпусти меня! — Алена пыталась вырваться. — Отпусти, мне больно!

    Александр толкнул дверь, она тяжело подалась внутрь, и оттуда тугой волной ударила густая вонь. Алена вскрикнула и зажала пальцами нос.

    — Это, Аленушка, воняет мой талант, — с улыбкой сказал Александр, втолкнул ее внутрь и вошел сам. Они оказались в большом, ярко освещенном подвале с низким потолком. Шелестела мощная вентиляция, но вонь все равно резала глаза до слез. В центре подвала стоял здоровенный письменный стол, заваленный бумагой. На нем стояла печатная машинка, валялись карандаши, какие-то пластиковые банки...

    — Писатель! — крикнул Александр. — Писатель, где ты? У нас гости! Он, наверное, спит.

    Александр подошел к черному крутящему креслу, стоявшему у стола и развернул его. Алена тихо, сдавленно охнула. В кресле сидело существо, похожее на паука, размерами с козу. Штук семь тоненьких лапок с темно-коричневыми пальцами напоминали лапки мартышки. Бледно-голубое паучиное туловище было почти прозрачным, и сквозь тонкую кожу просвечивали синеватые, медленно пульсирующие внутренности, с небольшой продолговатой головы свешивались длинные пряди седых волос. Его морда тоже напоминала паучью, закрытые глаза занимали собой почти все, и лишь немного отводилось для клювообразного рта, окруженного непрерывно шевелящимися усиками.

    — Писатель, — Александр постучал по спинке кресла, — проснись, смотри, кто к нам пришел.

    Существо медленно открыло огромные бледно-зеленые глаза, покрытые сетью тонких красных прожилок, и посмотрело на Алену. Этот взгляд был наполнен живым интересом и дружелюбием.

    — Познакомься, Писатель, это Алена, моя невеста. Была бы она девушкой чувствительной, наверняка хлопнулась бы в обморок, но она не такая, она главный редактор толстого и умного журнала, там печатались твои рассказы, Писатель. Алена, это Писатель, он написал все мои книги, а сам я, Алена, бездарь и графоман. Теперь ты счастлива, дорогая?

    Бледная до синевы Алена молча смотрела на существо в кресле. Оно тоже разглядывало Алену, в его странных говорящих глазах было спокойное, теплое расположение.

    — Все, теперь пойдем отсюда, пока не провонялись насквозь ароматом моего таланта, — Александр взял ее за плечо и подтолкнул к выходу. Алена молча, как сомнамбула, поднялась вслед за Александром. Закрыв потайную дверь, он пошел в зал, вытащил из бара початую бутылку коньяка и налил в бокал.

    — И мне, — тихо попросила Алена. Она села в кресло и, сцепив руки на коленях, пристально рассматривала рисунок на ковре.

    — Пожалуйста, — он наполнил еще один бокал и протянул ей. Шумно отхлебнув половину, Александр закурил и подошел к окну. — Теперь ты видела, кто пишет за меня, а сам я не начирикал за всю жизнь ничего толкового, так, рассказики, пару повестюшек. Тыкался по издательствам, рассылал по городам...

    — Кто он такой, этот... Писатель? — От выпитого на бледных щеках Алены выступили красные пятна.

    — Понятия не имею, я даже толком не знаю, откуда он взялся. Раньше я жил в коммуналке, колотил по клавишам древней машинки, у меня была девушка, которую я любил, а она верила, что я Мастер, а она Маргарита, — Саша усмехнулся. — Однажды она убирала комнату и нашла под кроватью штуку, похожую на мяч для регби. Положила его на шкаф, а на следующий день ей сообщили, что умерла ее мать. Моя девушка поехала на похороны, а я забыл про этот странный мяч, даже не рассмотрел его как следует. Потом из него вылупился мой талант.

    Маленьким он был таким потешным, похожим на пушистого краба. Я называл его Красавчиком. Он всюду таскался за мной, и я привык ходить, все время глядя себе под ноги, чтобы на него не наступить. Все время боялся, что он выскочит как-нибудь за дверь и его увидят соседи. Впервые в моей жизни появилась тайна, у меня была диковинная домашняя зверушка, которую с визгом могла прихлопнуть своим гигантским тапком тетя Зина из соседней комнаты. Я забросил писанину и все время возился с Красавчиком, пытаясь понять, чем же его кормить, он от всего отказывался. Ломал я голову до тех пор, пока не увидел, как он трескает клей для бумаги, сидя на моем письменном столе. И все. Ты представляешь, он жрет один только клей. Ни разу я не видел, чтобы он где-нибудь нагадил, напачкал или что-нибудь сломал, там, или перевернул. Зачастую он ходил по письменному столу, но ни разу не сдвинул с места ни одного карандаша или скрепки.

    Потом он подрос. Сначала стал величиной с кошку, потом с собаку, и постепенно от него начал исходить его аромат. Тогда он еще не был таким сильным и невыносимым, так, слегка попахивало тухлятинкой. Тетя Зина начала подлавливать меня на кухне, в коридоре, даже у дверей сортира и требовать, чтобы я хранил продукты в холодильнике, а не в комнате. Я согласно кивал головой и силился что-нибудь придумать. Девушка моя так и не вернулась, прислала письмо, мол, встретила свою школьную любовь, выхожу замуж, прости, я знаю, ты все поймешь, и тд и тп. Напился я тогда очень сильно на последние деньги. Сидел, как сейчас помню, за письменным столом, рядом на полу неподвижно, как все понимающий собутыльник, торчал Красавчик, а я пил и не знал, что делать. У меня не было любимого человека, работы, денег, перспектив и будущего. С моим ПТУ мне можно было смело идти в бомжи, но я мнил себя литератором! Короче, у меня не было ничего, кроме жутко, на всю коммуналку воняющего паука. Ты знаешь, Алена, тогда у него еще не было таких глаз, какие ты видела, они были небольшими, подслеповатыми, будто белесой пеленой подернутыми. Его пушистая серенькая шерстка начинала редеть, и сквозь нее просвечивало голубоватое тельце. Он был таким трогательным и беззащитным, что, пожалуй, в тот вечер я не выбросился из окна только из-за него, понимаешь? Мне не на кого было оставить свое сокровище!

    Утром я проснулся и жутком состоянии и пошел сдавать бутылки, чтобы наскрести на пиво. И забыл запереть дверь в комнату. Когда я вернулся, меня встретил визг тети Зины, она вопила на всю бесконечную вселенную о том, что у меня в комнате чудовище. Я пытался ее успокоить невнятными, похмельными и от того еще более бредовыми речами, все было бесполезно. Тогда я заорал, что нечего шляться по чужим комнатам в отсутствие хозяина, хлопнул дверью и закрыл ее на ключ. Красавчик сидел на кровати и выглядел печальным. Я погладил его по лысеющей спинке, выпил пива и задумался. Тетя Зина бесновалась в коридоре и размышлять мешала. Остальные соседи были на работе, и это значительно облегчало ситуацию. Единственное, что пришло мне в голову — позвонить своему петеушному приятелю и на его раздолбанной копейке вывезти Красавчика куда-нибудь из квартиры, куда именно, я не представлял, но надеялся, что приятель что-нибудь придумает. Я пошел звонить... Я точно помню, что запер дверь на ключ, понимаешь, Алена, я точно помню! — Александр допил коньяк и налил себе еще. — До приятеля я дозвонился, но рассказывать, в чем суть, по телефону не стал. Он пообещал приехать, а я вернулся в квартиру. Там было тихо, очень тихо, а дверь в мою комнату чуть приоткрыта. Я заглянул внутрь, Красавчик все так же сидел на кровати, но печальным уже не выглядел, а тетя Зина исчезла. Представляешь, Алена, бесследно, как была, в тапочках и халате. Тогда мне впервые пришла в голову мысль, что я, по сути, ничего не знаю о своем экзотическом питомце, вообще ничего. Страшно мне стало, Алена, очень страшно. Пока я раздумывал обо всем этом, приехал мой приятель. Я рассказал ему все, Красавчика показал, но про тетю Зину умолчал. Не смог сказать. Он поудивлялся, головой покачал и предложил нам пожить на даче его жены. Была поздняя осень, и дом все равно пустовал. Я забрал вещи, печатную машинку, но в комнате оставил все так, будто я живу здесь и вот-вот вернусь. Я надеялся, что тетю Зину не будут активно искать, у нее и родственников-то никаких не было, но оставлять свою комнату, как после поспешного бегства, все равно не стал.

    Красавчика мы устроили в большой спортивной сумке и перевезли на заднем сидении. Дача моего друга находилась довольно далеко от Москвы и вообще от населенных пунктов, и это меня устраивало полностью. Я одолжил у друга денег, купил клей Красавчику, водки себе и перестал спать ночами. Я все время думал о тете Зине и нутром чувствовал — это мой питомец с ней что-то сделал. Я поселил его в маленькой комнате и постоянно закрывал на шпингалет свою дверь, днем и ночью меня преследовали кошмары, похожие на белую горячку. Однажды я напился и решил избавиться от Красавчика, я больше не мог жить в постоянном страхе и муках совести. Я решил оглушить его чем-нибудь тяжелым, потом добить и закопать в лесу. Я не видел его дня три, потому что безвылазно сидел в своей комнате и надирался. Нашел я его на кухне. Там, за забытой мною печатной машинкой, сидело Оно. Даже и не думал, что за такое короткое время Красавчик так изменится — он стал гораздо больше, шерсть осталась только на голове и сделалась похожа на человеческие волосы, а на морде раскрылись эти чудовищные глаза. Я как дурак стоял с кочергой в руке и смотрел на него, а Красавчик разглядывал меня, и в его взгляде читалась легкая, добрая усмешка мудреца. Насмотревшись на меня вдоволь, он отвернулся и снова принялся печатать на машинке. Как я не рехнулся в тот же миг, не понимаю. Постояв еще немного истуканом, я вернулся в свою комнату и допил остатки водки. У меня впервые в жизни руки тряслись не с похмелья, а от страха. Через пару часов Красавчик просунул свою голову ко мне в комнату, двумя лапками он держал стопку бумажных листов. Я не смог подойти и взять их, тогда он положил стопку на пол и ушел. Ты знаешь, это было похоже на приручение животного — сначала кусок мяса кладут вдалеке, потом все ближе и ближе, до тех пор пока зверек не научится есть с рук. Он принес мне первые шесть глав «Вересковой воды». То, что написал паук, потрясло меня. Я сидел ошеломленный и раздавленный, меня знобило и снаружи и изнутри — я держал в руках почти тридцать страниц гениальной книги. Ты знаешь, я и тогда с ума не сошел, хотя был очень к этому близок. Ты знаешь, за сколько он написал «Вересковую воду»? За восемь дней. Двести пятьдесят машинописных листов романа. Я придумал себе литературный псевдоним, написал его на титульном листе и отнес в издательство. И машина закрутилась! Роман вышел огромным тиражом, мне стали поступать заказы, я тянул время, ждал, пока мой Писатель еще что-нибудь напишет. Он долго не писал. За «Вересковую воду» я получил большой гонорар, купил ему хорошую машинку, кучу банок с клеем, а себе ящик водки.

    На «Бесполезные небеса» он потратил больше времени, почти месяц. Ты сама знаешь, Алена, какую известность мне принес этот роман, я стал популярен даже за рубежом. И я принял это как плату за постоянный страх, за ночные кошмары, за неизбежное затворничество, в котором я вынужден был жить... Но суть не в этом. Потом он написал «Звезду Татьяну», книгу экранизировали в Италии, и я разбогател. Построил этот дом и воздвиг все те потайные укрепления, которые ты видела. Мне казалось, если я уберу его подальше, с глаз долой, если отгорожусь от него бронированными дверями, то смогу хотя бы спать по ночам спокойно. Куда там! Я постоянно думал о том, кто же он, мой Писатель, откуда он взялся и чем это все закончится конкретно для меня. Я жил не просто в страхе, я жил в ужасе, и чем быстрее росла моя оглушительная популярность, тем сильнее этот ужас становился. Я чувствовал, что попал в какое-то страшное, непонятное болото, в котором увязаю с каждой минутой...

    На презентации «Тишины» я познакомился с тобой, Алена, напился как свинья, и ты отвезла меня ко мне домой на моей же машине. Я не слышал, как ты уходила, проснулся под утро и, даже не протрезвев, потащился к нему в подвал. Он писал «До сотворения зимы». Писатель сидел за столом, окруженный банками с клеем, пачками бумаги, и его черные пальчики быстро-быстро бегали по клавишам машинки. Я стоял, шатаясь, смотрел на него, потом начал орать: поговори со мной! Я же знаю, ты умеешь разговаривать, тебе просто лень со мной общаться! Он перестал печатать и посмотрел на меня спокойными, доброжелательными глазами. Я не знаю, Алена, что заставило меня в тот момент ощутить свое существо таким конченым недоноском, то ли его прекрасные произведения, которые я столько времени выдавал за свои, то ли само беззвучное существование Писателя в подвале, в бумажном хламе, с банками клея... Понимаешь, Алена, если бы он хоть раз издал какой-нибудь звук, зашипел бы на меня, засвистел как-нибудь, хоть раз бы выразил недовольство своим тюремным положением... да если бы он укусил меня, мне было бы гораздо легче! Но он всегда молчал и писал, в его глазах всегда было неизменное мудрое и дружеское расположение ко мне. Не помню, что я там вопил дальше, помню, что крушил все вокруг, разбил его печатную машинку, изблевался и отключился на лестнице, не дойдя до выхода.

    Утром выполз наверх, похмелился и плакал над собственным ничтожеством и бессилием. Как же я был гадок для самого себя, Алена, ты не представляешь! Через три дня вспомнил, что разбил Писателю машинку. Купил новую, коробку клея и спустился вниз. В подвале все еще воняло моей блевотиной, разбитая машинка валялась на полу, а Писатель по-прежнему сидел за столом. Он перебирал пальцами пустые листы, а серые волосы на его голове были совсем седыми. Алена, я лепетал какие-то извинения, убирал все, что нагадил, и был так противен сам себе, что едва не изблевался снова.

    Он ничего не писал почти три месяца. Незаконченное «До сотворения зимы» лежало на краю стола нетронутым. Я каждое утро приходил к нему, заискивал, унижался, симулировал дружбу, вспоминал, как здорово мы жили в коммуналке, а он неподвижно сидел в кресле и смотрел на меня с такой непередаваемой жалостью во взгляде... Он жалел меня, Алена! Однажды, видимо, он решил, что я достаточно наказан, и тогда «До сотворения зимы» было закончено в три дня. И я, как законченный козел, потрусил с рукописью в издательство. И снова успех, заходящийся в агонии телефон, пустые водочные бутылки... Хотел поставить ему компьютер, но Писатель сразу же спрыгнул с кресла и ушел в дальний темный угол. Сидел там, пока я не вынес машину из подвала.

    Потом были романы «Агний», «Вероятность Вероники» и наконец «Подземелье души». Я ставил на романах другие даты, выдавая их за написанные ранее... Сейчас он пишет «Прыжок на двести метров». Вот так вот, Алена, я рассказал тебе все... в общих чертах.

    Александр налил в бокал коньяк и промочил пересохшее горло. Алена сидела неподвижно, она ни разу не пошевелилась за весь его монолог. Когда тишина перевалила за минуту, она очнулась, сделала несколько глотков из своего судорожно сжатого в руках бокала и закурила. На ее щеках не было ни красных пятен, ни бледности, они были покрыты тонким, ровным глянцем спокойствия и выдержки. Александр молча пил и ждал, он уже наговорился.

    — Ты не пытался покончить с собой? — спросила Алена, поднимая на него сухие серые глаза.

    — Дважды, — усмехнулся он, — но я слишком большой трус для этого.

    — Ты не хочешь показать мне свои рассказы? Написанные лично тобой?

    — Боже упаси.

    — Что ты думаешь делать дальше со всем этим? — она закурила, резко выдыхая тонкую, ровную, как стрела струйку дыма.

    — Понятия не имею. Если бы знал, что мне делать и как жить, я бы, наверное, не стал посвящать тебя во все эти события.

    — А что стало с твоим другом? С тем самым, который поселил тебя на даче жены?

    — Он тоже исчез, — сказал Александр и закурил, выталкивая из себя дым.

    — Я так и думала. Двое видели твоего Писателя, и оба исчезли. Я буду следующей?

    — Нет.

    Александр подошел к бару, погремел ворохом бутылок и вытащил пистолет.

    — Я купил его в самом начале «Прыжка на двести метров», хотел еще тогда застрелить Писателя, но книга была настолько гениальна, что я решил подождать, пока он ее закончит, а уж потом...

    Алена с грохотом поставила свой бокал на прозрачный сервировочный столик и поднялась на ноги. На ее щеках снова горели красные пятна.

    — Какая же ты дрянь, — сказала она. — Решил подождать, пока он для тебя книжку напишет, а уж потом пристрелить!

    — Он чудовище, Алена! От него надо избавиться!

    — Решил подождать, пока напишет, а потом избавиться! — Она стояла, сжав тонкие пальцы в кулаки, и на ее лице была брезгливость, словно она случайно наступила на лягушку. — Какой же ты гнус, Саша.

    — Мне нужен был выход, Алена! Поэтому я тебе все рассказал! Ты говорила, что поможешь, что любишь меня! Что мне делать, Алена? Посоветуй?! — в безвольно повисшей руке Александра мелко подрагивал пистолет.

    — Застрелиться тебе самому было бы слишком просто, — горько усмехнулась Алена. — Соверши хоть какой-то поступок в своей жизни — либо покажи Писателя всему миру и во всем сознайся, либо уничтожай рукопись новой книги, а после застрели его и живи дальше. Или не живи. Это все, что я могу тебе посоветовать, а теперь извини, мне надо ехать. Надеюсь, что тебя я увижу только после того, как примешь решение.

    Алена ушла, нервно хлопая тапочками по паркету. Саша тяжело сел в кресло.

    Она уехала, не попрощавшись. За окном пошел снег, наметая новые сугробы и увеличивая старые. Саша вытащил из бара вторую бутылку коньяка, распечатал ее и налил в бокал. Глядя на беззвучно парящие за окном хлопья, он ощущал тихую ненависть в душе и жгучую боль в желудке. Как тихо, — подумал он, — какая тишина во всем доме! Будто и нет никого, никаких... вообще никаких писателей...

    Он выпил почти половину бутылки, с трудом поднялся на ноги, прихватил с собой остатки выпивки и, зарядив пистолет, пошел в подвал. Паук сидел на своем месте и строчил на машинке.

    — Привет, благодетель, — хрипло выкрикнул Александр, — прервись ненадолго, я поговорить пришел!

    Пальцы Писателя перестали бегать по клавишам, он повернул голову, и посмотрел на Александра спокойными глазами.

    — Ты все работаешь, да? Трудишься? — Александр покачнулся и схватился за стену. — Новый шедевр создаешь? А ты бы написал про то, куда ты дел тетю Зину и моего друга? Куда?! Съел?! Закопал?! Как ты пишешь свои книги?! Кто ты такой?! — Саша глотнул из бутылки и громко рыгнул. — Откуда ты взялся, такой умный паук? Откуда ты можешь знать, что такое человеческие страсти, страдания, любовь, секс? Уж ты-то наверняка знаешь, что такое фабула! Вот только откуда? Ты знаешь о том, что вначале было Слово и Слово было Бог?! Ты знаешь об этом, чертов сукин кот?! Слово наш Бог, человеческий! Писатели на двух ногах, с одной парой рук называются «инженерами человеческих душ», через писателей и поэтов Бог говорит со всеми нами! А ты кто?! Ты что?! Кем, каким Богом тебе дано наше слово?! Чего ты хочешь?! Зачем ты пришел именно ко мне? Может, вас таких много?! Может, не я один, неудавшийся писака, нашел под своей кроватью мяч для регби? — От собственной догадки ноги Александра подкосились и он сел на низенький стульчик, стоявший у стены. — Ты не один... — прошептал он, стискивая руками бутылку коньяка, — конечно же... вас много... как же я раньше не додумался! Слово... слово... Слово! Мощнейшее оружие! Какой же я был дурак! Вы будете писать за нас, за никому не известных графоманов, прославляя никому не нужные имена, постепенно направляя поток человеческой мысли и сознания в нужное вам русло... вы будете «инженерами человеческих душ»... — Александр отшвырнул бутылку в сторону и, шатаясь, поднялся на ноги. — Нет, не ты, — сказал он, снял пистолет с предохранителя и направил дуло в голову Писателя. — Ни ты, ни тебе подобные не станут нашим Богом!

    Веки Писателя медленно моргнули, и зеленоватый взгляд мудреца снова уставился на Сашу с молчаливым дружелюбием. Не понимая, что с ним происходит, Александр засунул дуло пистолета себе в рот и нажал курок. Из его затылка вылетела хлюпающая масса, и осколки черепа полетели на письменный стол. С грохотом упав на пол, он застыл среди пустых банок из-под клея. Писатель смахнул со стола осколки, красные слизистые комки и, вытащив из печатной машинки титульный лист с заголовком «Прыжок на двести метров», скомкал его и вставил чистый. На нем он напечатал: Александр Волошин, «Последний прыжок». Положив лист поверх готовой рукописи, Писатель бесшумно спрыгнул с кресла и подошел к телу Александра. Из-под брюха паука выполз тонкий хоботок и прилепился к животу Саши. Из своего полупрозрачного чрева Писатель стал переливать голубоватую слизь, она растекалась по трупу, растворяя его. С шипением раскис и пистолет, лежавший неподалеку. Когда на полу осталась густая кисельная лужа бурого цвета, Писатель втянул ее всю, до капли обратно в свое нутро. Пару секунд он сидел неподвижно, закрыв глаза, словно прислушивался к чему-то, потом задрожал, как студень на тарелке. Его полупрозрачное тело, наполненное бурым, начало вздуваться крупными волдырями, бурлить и видоизменяться. Полезли руки, ноги, голова... Вскоре он встал с пола, расправил плечи, взял со стола бумагу, тщательно вытер ею с тела остатки бурой слизи и, прихватив заранее приготовленную пачку рассказов, начал подниматься по лестнице наверх.

    Алена не пошла на работу. Она сидела на кухне и пила вино. Сначала она хотела позвонить подруге, хотела попросить посидеть с нею, поболтать, но передумала. Она сидела на кухне, курила без перерыва и смотрела, как за окном валит снег. В душе Алены клубилась вонючая фиолетовая тоска, и она не знала, как от нее избавиться. Пару раз она подходила к телефону, чтобы позвонить Саше, но каждый раз зло бросала трубку обратно, называя то ли Сашу, то ли телефон скотом и мерзавцем. В дверь позвонили.

    — Кто еще? — пробормотала Алена и пошла в коридор. Посмотревшись в большое овальное зеркало, она поняла, что пьяной не выглядит, и открыла дверь. На пороге, весь засыпанный снегом, стоял Александр.

    — Я принял решение, — сказал он. — Я сжег «Прыжок на двести метров» и застрелил Писателя. Ты знаешь, мне даже закапывать его не пришлось, он растекся как желе, я собрал его совком и спустил в унитаз. Я сделал это, Алена. Я могу войти?

    — Да, конечно.

    Она посторонилась, пропуская его. Александр снял куртку, шапку и, потирая застывшие с мороза руки, пошел в теплую кухню.

    — Алена, — сказал он, наливая ей в бокал вина, — я все-таки решился показать тебе свои рассказы, я принес их.

    Александр вытащил из кармана пиджака плотную трубку свернутых листов.

    — Это то, что написал я, Алена, я и только я. Прочти и скажи честно, что думаешь.

    — Да, хорошо, — она была немного растеряна. Алена не ожидала, что Саша так быстро примет такое решение, ведь он, безвольный человек, поставил жирный крест на своей карьере и будущем, крест на всем... он смог...

    Пока она читала рассказы, Саша смотрел в окно, время от времени царапая ногтем вышитую салфетку на столе.

    — Саша, — Алена подняла влажные серые глаза от последней страницы, — это же гениально! Ты понимаешь? Твой проклятый паук так не писал, как ты! Саша, это невероятно! Я посмотрела на даты, ты же написал это еще в юности! Саша, эти рассказы гениальны! Никто не писал еще ничего подобного!

    — Ты на самом деле так думаешь? — он с сомнением посмотрел в глаза Алене и улыбнулся.

    — Поверь мне, я уж за свою редакторскую жизнь кое-что прочла! — На щеках Алены снова проступили красные пятна. — Сашка, ты великий талант, ты даже не подозреваешь, насколько ты гениален!

    — Может, оно и к лучшему? — Он улыбнулся мягкой, доброй улыбкой. — Аленка, ты когда-нибудь замуж за меня пойдешь? Я когда-нибудь дождусь этого? Обещаю, я буду самым лучшим мужем!

    — Я тебе верю, — Алена, не выпуская из рук рассказов, села к нему на колени. — И нечего было мне рассказывать сказки и показывать заграничного дрессированного паука! Ты его выбросил, правда? — Алена посмотрела на него хмельными глазами. — Он больше не будет вонять?

    — Нет, никогда. Шутка закончилась. Я люблю тебя.

    — А уж как я тебя люблю, мой ты писатель! — Алена прильнула к его губам винным дыханием. — Как же я тебя люблю!

    * * *

    — Света! Все! Дерьмо! — Стас вломился в квартиру, распихивая дипломатом детей. — Меня поперли из газеты! Но я еще всем этим жопам надутым покажу! Они еще поймут, чего я стою на самом деле! Они еще узнают, кто такой Станислав Талый! Они еще все мне в ножки поклонятся!.. Что такое? Я не знаю, Светик, что это... Это не мое... А где нашла? Под кроватью? Не знаю, вроде на мяч для регби похоже, может, Витька забыл? Он любит все заграничное... Светик, ну ты подумай, как мне было среди этих бездарей жить все эти годы?! Я больше не могу так, Света!! Я им всем еще покажу!!!

    («Быть писателем очень просто» — 92г)

    13 ноября 99

    Художник Людмила Милько

  

  
    Борис Порецкий ПРИСТУП РАКА. Рассказ

    Ночь отстояла мокрой и безветренной, и только в девятом часу утра над мраморной крошкой путей сообщения стал разбредаться туман. Он отступал неровно, отчетливыми частями, словно ныряли в рояль клавиши или отползали за кусты привидения. Кто-то толкал невидимый рычаг, и обнажались поочередно скрипучие тропинки, зябкие искрящиеся газоны, пухлые деревца, голые тела на постаментах. Последней туман сдал ограду, и когда показались чугунные прутья, задняя стена усадьбы была уже ярко освещенной и до последней трещины высушенной.

    Князь Гремин распахнул дверь, вышел на веранду, потянулся и, согласно заведенному ритуалу, нашел среди кустов и травы точку, в которой взгляду было особенно спокойно. Нынешним утром точка оказалась саженью правее статуи Немезиды, в самой гуще дикого хмеля. Князь застыл, стремясь превратить воображаемую точку в физическое тело, удобное для обозрения. Обыкновенно через минуту среди предлагаемых перспективой деталей сам собой выявлялся незначительный предмет, сухая ветка посреди однородной зелени, щербина на блестящем мраморе или забытый садовником на скамье инструмент. Если минута проходила, но никакой явный объект не затрагивал сознания, князь концентрировал взгляд, и тогда чуть распухал листик, шевелился палец у Немезиды, загорался солнечный зайчик посреди газона — словом, так или иначе результат бывал достигнут, и ум князя, успокоенный и приведенный в равновесие, был готов к перипетиям заступающего дня.

    Сегодня упражнение выполнялось с удвоенным тщанием, ибо еще с вечера князю нездоровилось. По этой причине он заменил ужин бокалом простокваши с сахарной пудрой и лег почти натощак. Ночью ему снились шкурки соболей, плывущие по течению Оки, и князь пробудился ранее обычного, в семь. Оставшиеся до десяти часы были бесплодно употреблены на разгадывание сна.

    Первые легкие покалывания между кишок князь Гремин стал ощущать сразу после Рождества. Чувство не причиняло особых неприятностей, напоминало скорее щекотку и потому только начало беспокоить, что странно желать почесать себе внутренности. Так что князь решил считать щекотку покалыванием и отнес ее на счет поста. Через месяц щекотание, однако, стало досаждать, и, кроме того, князю показалось, что он обнаружил источник раздражения, а именно странное утолщение тракта на полпути между желудком и пунктом Б пищеварительного цикла. Князь как бы видел твердую пилюлю, прилепившуюся изнутри канала и обраставшую, как жемчужина, чувствительной материей. Вначале он хотел поделиться состоянием с супругой, но потом догадался, что Татьяна Дмитриевна непременно найдет способ поведать о мужней немощи проклятому кровопускателю профессору Мечникову, а этого князь допустить не мог. Гремины не давались в руки эскулапам, не делая исключений и ради московских светил. Отец нынешнего князя умер год тому назад на восьмом десятке, всю жизнь ставя себе диагнозы только на основе собственноручных наблюдений и лечась соответственно: от чего просто водкой, от чего — ею же с солью, от более деликатных недугов — настаивая на шалфее или подорожнике. Смерть его, таким образом, наступила легко и безболезненно, от моментального удара. Сын еще более расширил методы диагностики и средства врачевания, узаконив ненужность медицинских докторов совершенно и бесповоротно. Если последние и привечались в доме Греминых, то лишь как друзья жены хозяина или партнеры к висту, при этом их ремесло игнорировалось под страхом немилости.

    К Пасхе опухоль определилась настолько, что князь больше не мог оставлять ее на произвол сторонних сил. Решив для себя бесповоротно, что у него рак, который надо любым способом извести, он приступил к врачеванию. Испытанные методы помогли, но совершенно избавиться от болезни не удалось, и она иногда подавала признаки бытия, выражавшиеся в тяготении соков книзу живота, порой до расслабления стула. Вечером накануне описываемого дня симптомы повторились, и князь, как уже было сказано, заменил ужин малосущественным наполнителем для желудка, решив наутро усиленно поупражняться.

    Солнце жгло князю лоб и исподтишка, сбоку, застило взор, поэтому концентрация на точке заняла не обычную минуту, а целых три; когда же наконец в кустах очертилось тело, и с телом наладился самый сердечный контакт, нечто внезапное ткнулось в князя снизу. Негодуя, он бросил вожделенную точку и опустил глаза, но, к удивлению, ни птицы, ни гада, ни домашнего животного, способного так отвлечь от серьезного дела, поблизости не нашел. Тем временем толчок повторился, вновь без зримого постороннего участия, и князю невольно пришлось осознать, что это возвращается его злосчастный рак.

    С мыслью о том, что все начинается сначала, надо было свыкнуться. Пересекая границу дома, князь содрогнулся от холода, который на самом дело был разве что легкой прохладой, накопившейся за ночь в оштукатуренных лабиринтах. Она вползала под разогретый на солнце халат и отлепляла от кожи субтильный шелк сорочки. Князь плотнее запахнулся и вошел в туалетную комнату жены. В эту часть усадьбы солнце еще не проникло. Узкий полу-анфас Татьяны Дмитриевны троился в зеркалах, местами расплываясь среди тускнеющих створок. «Почистить бы надо», подумал про себя князь, трогая супругу за плечо.

    — Вы плохо спали сегодня, — не оборачиваясь, определила Татьяна Дмитриевна.

    Князь склонил голову в знак согласия и тотчас же отразился в зеркале. «Определенно почистить надо», вновь пришло на ум. Не найдя, куда себя деть, он наклонился еще ниже и приложился неуклюжими губами к благоуханному запястью. Рука с пониманием удержалась на весу, чтобы грациозно рухнуть в туалетный столик, в гущу золоченых принадлежностей женского обаяния.

    — Завтрак, наверное, скоро будет готов, — произнес, маскируя любострастие, князь, и уныло потупился в отражение своего левого бока.

    — Да, cheri, — сказала в ответ супруга, — поторопите их, мы сегодня в два часа приглашены быть у Пинегиных.

    — Верно, душа моя, я и позабыл, — спохватился князь, обрадованно увидев в понукании прислуги первое на дню занятие. Правда, подходя к столовой, он понял, что ни к каким Пинегиным он не поедет. Опять почувствовалось среди изгибов потаенной реки препятствие, теперь уже ощутимое, как плод, от которого пришел час избавляться.

    Стол к трапезе был давно сервирован, неразворотливых обычно слуг торопить не пришлось, и князь Гремин чинно плюхнулся на стул в ожидании законной половины. Тут же пришла досада. «Поторопите их», вспомнил князь. Вот вечно так. Сама велит торопить, накрывать, срочно, безотлагательно, к двум часам быть, в одиннадцать с половиной, следовательно, выезжать — а ты сиди и представляй, как ей там волосы завивают. Гремина, правда, сегодня это уже не касалось, ибо он твердо решил не ехать, но, как всегда в таких случаях, досада снедала. Князь поерзал на стуле, поглядел за окно и, не вытерпев, кликнул слугу Василия принести рюмку горчичной настойки. Выпив, он почувствовал, как блаженные струи обтекают опухоль, пускают корни в организме и подымают дух. Князь закрыл глаза, но тут возле самого уха раздался укоризненный голос:

    — Зачем вы опять принимали горчичную? Вам нехорошо?

    — Отчего же, родная моя, — раскрыл веки князь. — Наоборот, как нельзя лучше. Просто я сегодня действительно ужасно спал, с утра голова болела, пришлось Василия попросить принести к завтраку. Кстати, ты знаешь, какой я видел сон?

    — Откуда мне знать? — без особого интереса ответила Татьяна Дмитриевна, наблюдая, как Василий ставит перед ней тарелку с овсяной кашей. — Кто-нибудь из...

    — Боже упаси, — замельтешил руками князь. — Представляешь — шкурки, собольи, еще не выделанные. Помнишь, в имении у моего брата, луг заливной?

    — А вместо травы — меха?

    — Не вместо, а поверх. Воды, — вздохнул князь. — Они просто плыли по реке, словно маленькие плоты. И все так четко видно было — у одной, например, лапка загнулась, и заметно, что изнутри ракушки успели приклеиться, а за другую рак клешней уцепился, не знает, что дальше делать. Я все стоял, смотрел, и уходить не хотелось. Как ты думаешь, что бы это значило?

    Татьяна Дмитриевна тоскливо ковырнула овсянку.

    — Что-нибудь да значило. Спросите у гадалки.

    — Ну разве у гадалки...

    Татьяна Дмитриевна молчала, пережевывая кашу.

    Топтавшийся поодаль Василий вдруг подал голос:

    — Год будет урожайный. Хорошо-с.

    — В каком смысле — будет? — вскинулся князь. — Тебе-то почем известно?

    — То есть как это почем? Сон, ваше сиятельство, я так думаю, к богатому урожаю. К изобилию, стало быть. К чему же еще? — И слуга с праведным недоумением в лице изобразил поклон.

    — Все-то ты знаешь, — наморщился князь.

    — Прямо гадалки не надо, — елейно вставила Татьяна Дмитриевна, жуя.

    И тут князь решился.

    — Сокровище, а кто сегодня у Пинегиных?

    Татьяна Дмитриевна приподняла бровь.

    — А что?

    — Ну, все-таки?

    — Как всегда. Округа небогата. А вам не все одно, с кем в вист играть?

    — Видишь ли, cherie, хм... У тебя никогда не возникало чувства, что кое с кем стоит хотя бы пару месяцев не встречаться — под благовидным, конечно, предлогом?

    Татьяна Дмитриевна оторвалась от тарелки.

    — Понимаешь, когда одни и те же личности передают из пятых уст одни и те же новости, и заказывают малый шлем не иначе как с верхними онерами во всех мастях...

    M-me Гремина вздохнула и покачала головой.

    — Ну если уж на то пошло, именно ваши уста частенько бывали пятыми. А шлем — что поделаешь. Поезжайте в Москву и там ищите себе партнеров.

    — Разве же я отрицаю? — мигом согласился князь. — Так ведь в том, может, все и дело!

    — В чем?

    — Да в том, что и обо мне кто-нибудь так думает про себя, только духу не хватает в очередной раз взять и не явиться.

    Татьяна Дмитриевна отодвинула тарелку.

    — Василий! Пусть чай несут. — Князь с неприязнью посмотрел на свой омлет, но отрезал кусок и положил в рот, чтобы не возбуждать подозрений.

    — Вашему рассуждению следуя, в один прекрасный день тот же Пинегин разошлет приглашения, а к нему раз — и пусто. Каково ему, интересно, будет?

    — Вот и мне интересно, — хмыкнул князь. — Только я, Татьянушка, серьезно говорю. Не хочу я сегодня ехать, просто не могу. Душа не лежит в вист играть. Да и вообще как-то... — Гремин съежился, словно одновременно пожимая плечами и разводя руками, и жалобно посмотрел на жену. Та сложила салфетку, оставив нетронутыми бисквиты и почти целую чашку чаю.

    — Скажи, например, что мне нехорошо сегодня, и что я шлю всему обществу наилучшие пожелания, надеясь, так сказать, на встречу в самом скором времени. Скажешь?

    — Сказать-то я скажу, — усмехнулась Татьяна Дмитриевна, — да вот ума не приложу, что ответить профессору Мечникову, когда он захочет вас навестить.

    Князь отхлебнул чаю, задумался на мгновение и ответил:

    — Пускай навещает. Могу я к завтрашнему дню выздороветь?

    — И не останется ничего, кроме как ехать к Пинегину на вист.

    — Для виста, незабвенная моя, нужны четверо, — вздохнул князь.

    — Значит, пошлете за Штокманом, — сказала Татьяна Дмитриевна. — И будет четверо. Вы опять проиграете пятьдесят копеек и будете до ночи ходить с надутым лицом.

    — Именно! — оживился князь. — Проиграю и надуюсь, и ничего ты со мною поделать не сможешь. Так отдохни хоть денек, хоть один-единственный!

    Татьяна Дмитриевна постучала ногтями по столу, поджала губы и сказала:

    — Ну что же, тогда я сегодня поеду одна, не обессудьте. Отдыхайте от общества.

    И зашуршала к двери. Василий укоризненно покачал головой чему-то своему и направился вслед. Князь остался сидеть за столом, прислушиваясь к шевелениям опухоли. За стенами дома посапывали лошади и мурлыкал неизвестную князю песню кучер Игнат. Крякнули рессоры, заскрипели, на миг прижавшись друг к другу, колена откидного верха, что-то невнятное, но похожее на «трогай» издала супруга, расправляя платье на рыжем бархате, — и двор опустел. Вопиющая пустота объяла дом Греминых.

    Князь почесал в затылке, вдохнул свободы и, запахивая поплотнее халат, встал. Будучи человеком, развесистым наружно, но собранным и целеустремленным в природе, он уже знал, какой терапией побороть недуг так, чтобы и воспоминания не осталось от прожорливого приживальщика в логове сокровенного зверя по имени Организм. Но для начала опухоль требовалось усыпить, чтобы она ни сном, ни духом не подозревала о скором посягательстве на облюбованное место среди живительных соков. Разум подсказывал единственный способ осуществить столь тонкий замысел, и князь Гремин расслабил чрево, вдыхая сырой полумрак жилища в предвкушении занятия, доставившего ему столько сладостных озарений в прошлом и, если удастся задуманное, способного доставить столько же в будущем.

    Князь не спеша прошелся вдоль комнат. Поспешность могла лишь повредить скрупулезному процессу исцеления, и он намеренно останавливался в каждом дверном проеме, там тронув пальцами гладкую белую краску, тут повертев бронзовую ручку или томно обведя взглядом подвернувшийся канделябр. На секунду мелькнула мысль о выходе в сад, но князь отбросил затею как никчемную и мешающую выполнению детально разработанного плана. Способствовали же действия более аскетические, как то: рассматривание картины на стене в столовой, где изображена была лежащая поперек холста нимфа с заболоченными глазами, ощупывание с сомкнутыми веками колоды на столе без намерения определить масть или достоинство верхней карты, или, например, любовное расчесывание скупых закорючек природы на черепе ореховым гребнем Татьяны Дмитриевны. В каждой комнате находилось занятие, а то и два, пока череда помещений, служащих своим явным и тайным целям, постепенно не истекла.

    — Василий! — разнеслось по дому, и из глубины анфилады поползло бормотание.

    — Вашему сиятельству накрыть к чтению?

    — Да-да, Василий, накрой, — подтвердил князь. — Пришло время.

    Когда-то угловая зала была верандой, но незадолго до женитьбы князя дом перестроили, выложили каменные стены, расписали потолок античностью, предварительно уперев в него шестерку дорических колонн, и князь, лишь только войдя и окутавшись духом мокрой известки, мгновенно определил назначение залы: читальня, и ничто иное. Ничем иным она и не стала. Василий регулярно, то есть ежедневно, удалял пыль, и хранилище бумажной мудрости всегда стояло к услугам хозяина свежим и блистающим. Князь Гремин остановился в самой середине помещения и, вращая белками вдоль угловатых горизонтов, стал настраивать себя на процесс.

    Читальня — и об этом нетрудно догадаться — служила одновременно библиотекой, экономя тем самым и пространство, и время. Стены скрывали красного дерева шкапы, обрамленные в установленных канонами местах ветвистым золотом и огораживающие заключенную в них весть кристально чистым, благодаря стараниям Василия, стеклом. Князь чтил печатный знак со всею мыслимой страстностью, видимой самым что ни на есть невооруженным оком. Книги стояли плечом к плечу во фрунт шеренгами, подобранными по росту, цвету, толщине корешка, тисненым линиям и прочим переплетным признакам. Расстояние от верхних плоскостей обложек до следующей полки было выверено инструментально и находилось в прямой пропорции с зазором между последней полкой и потолком — по крайней мере, нанятому зодчему было заказано вписать экстерьер фолиантов в интерьер шкапов, шкапы же — в дорический резервуар читальни так, чтобы в малейшей детали угадывалось золотое сечение.

    Если не считать придвинутых к стенам шкапов, читальня не изобиловала мебелью. Во всем ее просторном объеме взгляд мог остановиться лишь на четырехногом табурете с кожаным сиденьем и строгом красного дерева столе. Перед тем, как его установить, стол две недели передвигали вдоль стены, всякий раз не более чем на дюйм. После каждого перемещения князь выдворял слуг за пределы библиотеки, брал с полки книгу и долго примеривался к месту. Удовлетворение было достигнуто лишь на пятнадцатый день, но зато теперь стол стоял так внушительно, словно готовился к отражению атаки превосходящих сил противника. Он был сработан на заказ по собственноручно изготовленным чертежам князя и не был пригоден ни для чего, кроме чтения. В столешнице имелось возвышение по размеру книги, углубления для локтей и множество выемок, уступов и лоточков для читального инвентаря, в обычные дни хранимого отдельно от библиотеки, в специальном сундуке под замком, единственным ключом от которого владел князь. Василий, впрочем, знал, где находится ключ, но никогда не использовал знания во вред.

    Утро кончалось. Князь Гремин угадывал наступление полуденной жары по особому трепетанию пылинок в шторном просвете. Василий толокся у входа, ожидая указаний.

    — Неси, пожалуй, — промолвил наконец князь.

    — Ключ, ваше сиятельство...

    — Отвернись.

    Но Василий уже скрылся за дверью. Князь привстал на цыпочки, потянулся и подошел к столу. В углублении для левого локтя была незаметная щелка, на верхний край которой надо было несильно нажать, чтобы вогнутая пластина орехового дерева обернулась вокруг своей оси, вскрывая каплевидную пещерку. В пещерке таился небольшой железный ключик.

    — Входи!

    Василий спрятал ключ в остроугольный ревматический кулак и снова зашаркал к выходу. Что-то проскрипело за стеной, звякнула щеколда заветного сундука, и вскоре перед князем стоял наборного дерева ящик без крышки. Василий опустился на колени и стал доставать из ящика читальные приспособления.

    Первыми были извлечены два атласных нарукавника, с золотистыми шелковыми шнурками в манжетах. Князь вытянул вперед руки, и спустя мгновение нежная ткань покрыла запястья, схваченная узелками у локтей для надежности.

    Затем в наклонный паз в столешнице легла четырехкратная лупа в золотой с сапфирами оправе и с гербом дома Греминых на крышке. Вслед за лупой на стол опустилась английская серебряная линейка с толстыми рисками, прочерченными через дюйм, и малоприметными — через каждую четверть. Линейка принадлежала еще Гремину-деду, фавориту императрицы Елисаветы, безвременно сгинувшему в запутанных баталиях Семилетней войны. Как использовал сей нехитрый чертежный прибор дед, останется тайной. Нет, однако, ни малейших сомнений в том, что внук нашел линейке самое высокодуховное применение.

    Вслед за линейкой было бережно вынуто из недр ящика читало — предмет, несведущему человеку показавшийся бы хирургическим инструментом, но хорошо знакомый всякому владеющему техникой чтения. Читало представляло собой тонкий золотой стержень со специальной формы перламутровой рукояткой, приспособленной для охвата всей кистью, но с отдельным упором для указательного пальца, чтобы раструб оконечника легко было передвигать от знака к знаку. Раздвоенная пластина оконечника, расширяющаяся к наружному краю, была припаяна к стержню читала под углом, равным наклону руки при чтении. Читало было старинное, итальянской работы — князь даже возил его с собой во Флоренцию показать тамошним специалистам на предмет знатного авторства. Но увы, специалисты, оглядев предмет, честно пожали плечами, предположив лишь, что перламутр на рукоятке — накладной, сработан позднейшим мастером, и, следовательно, если его аккуратно снять... «Упаси господи», — вскричал при этих словах князь и выхватил инструмент из рук ювелира. Но с тех пор, стоило Василию вынуть читало из ящика, князя Гремина охватывал тайный зуд, и порой лишь усилием воли удавалось не послать слугу за ножом, чтобы сковырнуть труд «позднейшего мастера» и — кто знает — обнаружить витиеватый автограф Бенвенуто Челлини...

    Читало было принято в лоно тонкого наклонного желоба, вырезанного точно по форме флорентийской реликвии. Василий несколько раз пошевелил его для плотности прилегания и запустил руку в ящик за последним инструментом — листалом. Листало тоже, разумеется, было тонкой работы, но уже не из драгоценных металлов, а из мамонтовой кости. На изжелта-снежный, нарочито неровно выточенный ствол надет был оконечник с зажатым между четырех выступов гуттаперчевым шариком. Ствол утолщался кверху, образуя рукоятку с насечкой. В отличие от других атрибутов читального стола листало не имело исторической ценности, что с лихвой окупалось личным участием князя в его изготовлении. (Нет, он, конечно, не резал листало из берцовой кости чукотского монстра. Но эскиз, с которого работал петербургский мастер, был, безусловно, начертан самим князем Греминым в соответствии с задачей.)

    Василий подержал диковинный инструмент на весу, проглотил слюну и тихо внедрил листало в последнее пустое гнездо.

    Князь зевнул, прикрыв ладонью обнажившееся редкозубье, два раза обогнул стол, чудом не запнувшись о табурет, и остановился пред шкапом. Для Василия наступал ответственный момент: если князь выбирал книгу с одной из нижних полок, слуга последний раз кланялся и пропадал из виду — обычно до конца дня, ибо чтение порой так захватывало князя, что не удавалось вызволить его из плена библиотеки даже для ужина. Если же князь укажет на недоступную половину шкапа, необходимо будет расставить стремянку, и, взгромоздясь на первую ступень, держать его сиятельство за ноги, чтобы одновременно освободить от бренных мыслей о равновесии и, при необходимости, помочь с выбором. Второго варианта Василий побаивался, ибо, старея, князь тяжелел в той же степени, в коей слабел слуга.

    Князь сделал шаг назад, долго всматривался туда, где за зеркалом стекол, беззаботно отражающих заоконные погоды, синели, чернели, краснели и зеленели переплеты, вытянул руку, провел пальцами по твердому гладкому холоду...

    — Открыть, ваше сиятельство? — проскрипел слуга в надежде, что нетерпение отвлечет внимание барина от верхних полок, тем самым избавив его, Василия, от непомерной ответственности за жизнь и здравие княжеской особы. Князь, однако, молчал, задумавшись. Василий переждал еще минуту и, наконец, решился взять инициативу в свои руки. Осторожно, стараясь не шаркать, он подобрался к шкапу и, надеясь не задеть полы Князева халата, распахнул стеклянную створку.

    Князь Гремин очнулся от мечтательного предвкушения, очертил взглядом полки и снова закрыл глаза. Василий приуныл, но смотрел перед собой не отрываясь, чтобы даже нечаянный взгляд, брошенный на стремянку, не вдохновил князя на покорение рукотворных высот. Умей он читать мысли, он бы узнал; что судьба его зависела от того, угадает ли князь цвет переплета. «Красный... Нет, зеленый, — думал Гремин. — Нет, все-таки красный». Не открывая глаз, князь вытянул руку, нащупал рельефный корешок и боязливо разжал веки. Пальцы касались толстого, тисненого серебром тома ярко-вишневого цвета. Князь перевел дыхание, осторожно вынул фолиант и передал его в руки Василия. Слуга сгорбился — не столько под тяжестью, сколько под ценностью ноши — и двинулся к столу.

    Путь Василия с книгой показался князю сибирским походом Ермака. Ежемгновенно ему чудилось, что ноша уронится на пол и разобьется, разлетится на тысячу страниц, а если даже не разлетится, то помнется, замарается — и зазияет брешь в непрерываемой стене переплетов... Эта мысль была страшнее рака, острее хирургического ножа профессора Мечникова, омерзительнее змеи в ночной вазе. Длись переход Василия через тайгу не пять, а, скажем, шесть и три десятых секунды, у князя не выдержало бы сердце.

    Он не мог с уверенностью сказать, когда началась библиотека. Три пачки серой ворсистой бумаги, переплетенные в неопрятную материю, нечто среднее между кошачьей шкурой и кожей ящерицы, достались невесть где Гремину-деду, тому самому, что покорял закатные страны в царствие Лисаветы Петровны. Страницы покрывали большие черные знаки, среди которых на протяжении трех книг не было двух одинаковых. Толстые, плохо гнущиеся листы юный Гремин мог разглядывать днями. К шестнадцати годам занятие набило оскомину, но, на счастье, совместными стараниями деда и отца библиотека состояла уже не из трех и даже не из тридцати трех, а гораздо большего числа книг. Гремин тогда уже ощущал, что сила этого хранилища загадочной мудрости — в единстве составляющих его частей; добавлять книги можно, считал он, убирать же — смерти подобно. Однако, если утерять книгу было затруднительно, поскольку из библиотеки ничего не выносилось, порча вследствие падения на пол представлялась князю наибольшей опасностью, к теперешним его годам принявшей устойчивую форму idee fixe.

    Однако, несмотря на преклонные лета и неуверенность в членах, Василий и на этот раз удержал драгоценный том от падения.

    — Можно уносить ящик, ваше сиятельство?

    Гремин, скрестив руки под воротом халата, критически оглядел читальню. Роилась пыль между шторами, чирикал на воле неопознанный пернатый нарушитель тишины. Если не считать амбразуры за шкапным стеклом, порожнего ящика подле стола да присутствия Василия, совершенство залы нарушено не было.

    — Уноси. Да дверь закрой поплотней.

    Князь обошел вокруг стола. Шмыгнул носом, увлажнившимся от прохлады. Провел ладонью по багровому дереву. Соединил разнонаправленные мысли в единый целительный сгусток. Придвинул кресло и сел за стол.

    Том был переплетен в толстую и мягкую, чуть заметно подающуюся под пальцем, темно-бордовую с рыжим отсветом кожу. Князь положил на обложку обе руки и развел пальцы веером. Как пляска вокруг костра перед выходом на охоту для туземца или сверка хронометра перед отплытием для моряка, ощупывание книги было для Гремина причащением к цели, линией, оставляющей в прошлом другие заботы и никчемные устремления. Пальцы двигались вдоль и поперек багрового прямоугольника сами, без команды сознания, словно бы князь был слеп и доверял самое жизнь единственно органам осязания. Медленно и как бы невзначай один из десяти органов сполз за границу прямоугольника и подцепил обложку снизу за выступающий над листами край. Книга должна была открыться сама собой, по крайней мере, в результате минимального усилия читающего (чтеца, предпочитал говорить князь, не видевший разницы между читать и чтить), что требовало особого сосредоточения и немалой тренировки. Князь вдохнул неслышно, пропуская узкую струйку воздуха между чуть разжатых губ, наполняя жизненной силой все движущиеся части тела и, когда легкие уперлись в стены грудной клетки, указательный и средний пальцы правой руки изогнулись в суставах и откинули верхнюю пластину обложки вбок. Вслед за обложкой по инерции проскочили еще два листа, за которыми открылась титульная страница.

    Гремин выдохнул все скопившееся в груди и потянулся за инвентарем. Продолговатый инструмент елизаветинской эпохи лег аккуратно поперек листа, расправляя его до окончательной горизонтальности; под правой рукой пристроилось в ожидании новых страниц листало. Вооружась читалом, Гремин начал скрупулезно исследовать титул.

    В центре страницы стояла на тонко расштрихованном пьедестале женщина с огненным взором. Покатое тело окутывал скупо прорисованный газ. Правая рука вздымалась к небу с непонятного назначения жезлом, левая же застенчиво придерживала ниспадающую ткань. Над головой у женщины клубился дым, а у подножия пьедестала безо всякого порядка и смысла, словно оброненные разными людьми, валялись мечи, аркебузы, полные колчаны стрел, ядра и скомканные штандарты. Весь этот туманный образ был обрамлен в тройной овал. Над и под овалом струились черные символы. Они были четкие и жирные и едва умещались в раструбе читала.

    Князь осторожно двигал инструмент вдоль строки и снова не мог понять, что определяет выбор знаков и их количество. Строка изобиловала маленькими овальчиками и растопыренными палочками. Другие же рисунки, такие, например, как перечеркнутый круг и выгнутая линия с поросячьей закорючкой внизу, были в единственном числе. Медленно переводя взгляд с изображения статуи на палочки и кружочки внизу, князь вдруг понял, что в линиях и первого, и остальных прослеживается определенное сходство. Раньше Гремин этого не замечал, но сегодня вопиющая закономерность сама бросилась в глаза.

    Действительно, повторяющиеся знаки не были обрублены под прямыми углами, как ему до сих пор казалось. Он схватился за увеличительное стекло, и очевидность нового открытия стала непререкаемой. Границы черного были абсолютно плавными, а чуть заметная ворсистость бумаги сглаживала резкость перехода черного в белое. Еще более неожиданным оказалось равенство (во всяком случае, глазомерное) углов, под которыми растопыривались черные палочки, углам грациозно отведенных от вертикали рук женщины в овале.

    Князь убрал лупу и выпрямил спину. Представилась Татьяна Дмитриевна, в одной лишь кисейной накидке, с простертой к небу дланью под роящимися тучами. Такие ли углы в реальной жизни, или книга лжет, подгоняя несхожие образы под единый книжный аршин?

    Но углы реальности были вне досягаемости князя. Татьяна Дмитриевна, как фея, ускользала из нецепких объятий, отворачивалась от прямых взглядов, исчезала в соседних комнатах, за дубовыми дверьми и под двойными одеялами.

    Гремин потянулся и взял в пальцы листало. Каучуковый шарик, прижавшись к бумаге, легко перебросил лист с женщиной на другую сторону. Оборотная сторона титула оказалась пуста. Однако на противоположной странице разворачивался еще более странный сюжет. В центре ее помещался цветной живописный портрет мужчины с седыми усами и в пенсне. В этом не было бы ничего странного, если б не удивительный фон портрета. За ушами у мужчины переливался изумрудом океан, шныряли туземные лодки, черные люди в бусах обмахивали друг друга широченными листьями, женщины в юбках из таких же листьев несли не головах кривобокие сосуды. И снова под картинкой липли друг к другу дырочки, палочки, хвостики и точки.

    Стараясь не погнуть бумагу, князь приложился листалом еще к нескольким страницам. Картинок больше не было. Бумагу покрывала чащоба палочек.

    «Ну почему, почему все начинается с картинок, но никогда ими не заканчивается?» — подумал досадливо князь. Он стал припоминать все прочитанные книги, включая основополагающую троицу дедовой коллекции. Нет, исключений из этого правила не было. Бывали книги и вовсе без картинок, но большая часть рисованного, если таковое присутствовало, располагалось в начале. Изредка образы оседали в серединах, меж страниц. В конце их не было никогда — в крайнем случае, бессмысленные виньетки.

    Впрочем, если бы книги состояли только из картинок, едва ли чтение захватило бы образованную публику сильнее масонства. Собиранием библиотек и чтением, насколько было известно Гремину, занимались все. При полной нерациональности занятия люди читали часто и подолгу. Увы, распространяться о догадках касательно содержимого книг было не принято, как не принято было читать в обществе. Чтение, скорее всего именно благодаря полному отсутствию пользы, считалось делом почти постыдным. Им занимались в одиночестве, словно справляли нужду. На поверхность же светских разговоров всплывали лишь упоминания о простительной слабости, о книгах как о безделицах, в угоду случайной прихоти купленных за бесценок... Гремин знал, что это не так. Книги стоили денег, и денег существенных. Кроме того, он готов был побиться об заклад, что и его коллеги по висту, и тысячи таких же досужих помещиков по всему свету просиживают дни в читальнях в тайных надеждах постичь смысл испещривших страницы рисунков.

    Может, даже кто и набрел на решение, но возможно ли сообщить об открытии?..

    Аккуратно подобрав листалом, князь вернул прочитанные страницы в исходное положение. Вновь засияла женщина с пламенеющими очами.

    Князь перебросил одну страницу обратно. Усатый мужчина — должно быть, путешественник. Люди в лодках. Негры. Негритянки. Мужчины. Женщины...

    Туманная догадка начала оформляться в голове Гремина. Он судорожно ухватился за читало и начал разглядывать знаки поодиночке, изредка переводя взор на картинку. Углы, значит... Да нет, тут не только углы, тут было кое-что посерьезнее. Лоб князя покрыли капли, подмышками наметились ручейки, дыхание участилось. Неужели все так просто? И неужели люди скрывают друг от друга мудрость, которая спрятана в каждом доме?

    Вот эти два знака, например:

    А            Ф

    Первый определенно копировал ноги женщины с титульной страницы, второй же — о, как бы князь желал лицезреть это место под юбками Татьяны Дмитриевны! Нет, точно эти мелкие картинки обозначают тело, все возможные его части и...

    Князь даже задохнулся от счастья. Перед глазами запрыгали рыжие шарики. Ведь если от каждого маленького рисунка тянется невидимая веревочка к людям на больших картинках — а там, где отсутствуют зримые образы, наверняка к настоящим людям — значит, сгруппировав должным образом символы, мы сможем сказать гораздо больше о реальном теле, чем способно передать самое скрупулезное изображение! Страницы значков, стало быть, не что иное, как громадное, необъятное увеличительное стекло, способное сказать разгадавшему его все, решительно все о человеке. Любом человеке! О недугах и соитии, о дальнозоркости и глухоте, о рождении и смерти...

    Мысли у князя стали разбегаться в разные стороны. Листало вместо положенной выемки в столешнице упало на пол, но Гремин не услышал стука.

    В Тульской губернии, положим, пятьсот поместий. В каждом — библиотека (теперь-то князь самым кишечным нутром чувствовал, что это — так). В каждой библиотеке (князь обернулся, оценивая вместимость шкапов), допустим, эдак пятьсот книг. Ежели предположить, что еще такое же количество бродит неприкаянно по России в сумах торговцев непотребным товаром, получается — Боже милосердный — полмиллиона книг! Столько же, наверное, и народонаселения в губернии, людей поместных, служивых, вольных и крепостных. Не может ли быть так, что каждая книга — увеличительное стекло одного человека?

    Князь опять вернулся на страницу с портретом путешественника. Ну конечно, так и есть. Усатый был, вероятно, достаточно знатен, чтобы его личную книгу снабдили портретом. А те, первоприобретенные, наверняка были холопьи. Даже знаки там были другие.

    Все слагалось донельзя ладно. Гремин, вопреки привычке, встал с табурета и зашагал вдоль окон. Углы, символы, увеличительные стекла овладевали им все настойчивее. Итак, книга и человек — одно и то же, только разным образом представленное. Но как найти соответствие? Как выудить из книги пользу? Или вот еще вопрос: как найти свою книгу? А если и найдешь, как определить, своя ли она? Будет ли там портрет или иной знак притяжательного свойства? И только ли из своей книги можно извлечь настоящую пользу — быть может, как, за исключением размеров отдельных органов, анатомия не разнится от человека к человеку, так и чужие книги окажутся равно полезными?

    Вот эта, допустим.

    Князь вернулся к столу и опустил волочащийся низ халата за табурет. Книга была по-прежнему раскрыта на титульной странице. Женщина стояла на пьедестале, воспламеняя окружающую полумглу. Князь пошарил правой рукой по столешнице, не нашел там листала, и осторожно взялся за край страницы рукой. Вновь засинел океан, но князь не мог отделаться от мысли, что было в портрете что-то иное, не понятое с первого раза. Он взял читало, рассеянно провел раструбом по символам и вновь вернулся к портрету. Что-то было неуловимо знакомое в чертах путешественника, словно он уже видел это лицо. Но где?

    Неожиданный ответ пришел со стороны пенсне. Уставясь портрету в глаза, князь долго водил взглядом по черной оправе, пока не понял, на ком он видел точно такое же пенсне. Да и усы — и залысины, и бакенбарды, и даже родинка возле носа, ударом пера посаженная ровно там, где ей положено быть. Путешественник был вылитый профессор Мечников.

    Неужели это книга Мечникова?

    Нет, конечно же, человек на портрете — другой. Но...

    Гремин снова вскочил с табурета и подбежал к окну. Солнце светило теперь из-за дома, и Немезида угрожающе сверлила библиотеку отшлифованными зеницами.

    Все эти пуды бумаги, картона и кожи у него за спиной, такие же полные шкапы у Пинегина, Штокмана и прочих одержимых манией чтения. Откуда все это берется, и почему столь естественный вопрос не приходил князю в голову? Ведь не думал же он, что книги растут на деревьях и срываются чернокожими красавицами вроде тех, на портрете. И книготорговцы, цыгане и жиды, неужели так искусны, что сами рисуют знаки на сотнях белых страниц?

    Слава Богу, теперь князь знал ответ. Если книги — увеличительные стекла тел, то только люди, знающие толк в телах, могут делать книги. Врачи — вот источник того, что заполняло шкапы!

    Но постойте, постойте...

    Если врачи знают секрет знаков (должны же они понимать, что делают!), а никто больше его не знает, то, значит, врачи могут... Господи, они же могут все, — ужаснулся князь. Они знают, кому сколько осталось жить, у кого где рак... Рак... «У меня ведь тоже рак, — вдруг вспомнил князь, — и Мечников это знает...»

    Он рванул засаленный воротник, но дышать легче не стало. Вернулись рыжие шарики. Засвистело в глубине головы, между ушами. Всемирный заговор врачей — что может быть неожиданней, безумнее, страшнее? Мокрыми, резонирующими пальцами князь перевернул лист и вновь увидел женщину на пьедестале, удивительно, до рези в глазах похожую на Татьяну Дмитриевну, почти нагую, в струящемся вдоль кожи прозрачном полотне, идущую навстречу ужасному обольстителю Мечникову. Вот она, неотвратимость судьбы, — горестно заплакал князь. Пройдет совсем немного лет, и черное племя эскулапов изведет все неслуживое и некрепостное человечество, заберет себе прекрасных жен...

    Рыдания превратились в спазмы. Рыжие тельца затмили перспективу до самого горизонта, и тут проснулся рак. Князь скорчился от боли, когда забытая, почти что изведенная пилюля проснулась и стала расти со скоростью почтовой тройки. Причем росла она в обоих направлениях, и кверху, и книзу — к боли прибавился стыд. Князь еще поручиком Нарвского полка презирал собутыльников, уходивших блевать после трех стаканов... «Не судите», — припомнилось, и князь забормотал молитву, прерываемую лишь выбросами теплой лиловой жидкости — поочередно на стол и под табурет. Время то ли остановилось, то ли кончилось, и князь Гремин не испытал облегчения, когда, зажимая нос и воротя лик, ангел брезгливо протянул ему свежую, сияющую руку.

    * * *

    — Все-таки хорошо, что Игнат назюзюкался, — сказала Татьяна Дмитриевна, задумчиво жуя травинку. — Дурень и так давно уже по розге скучал, а нам бы...

    — Тсс! — Мечников накрыл ей губы ладонью. — Послушай, как хорошо.

    Над озером стояла полная луна. Белую стоячую дорожку то и дело пересекали тихие птицы. Теплый туман гатью перебирался к соседнему берегу. Лошадь, не выпряженная из коляски, звякала чем-то, переминаясь с ноги на ногу.

    — Получится, как ты думаешь? — спросила Татьяна Дмитриевна.

    — Уже, — ответил Мечников. — Два часа тому, самое позднее.

    Он чуть пошевелил пальцами, и в теле Татьяны Дмитриевны проскочила искра. Зародившись между ног, она размножилась и выпорхнула роем золотистых брызг из-под ногтей. Продолжая перебирать пальцами левой руки и держа тлеющую папиросу в правой, Мечников шептал:

    — Как ты думаешь, Татьянушка, а что там? — он указал папиросой в сторону Луны. — Жизнь кипит, наверное, корабли плывут... И люди тоже лежат в траве в костюмах прародителей, а им Земля светит...

    Татьяна Дмитриевна судорожно хватала ртом лунный свет. Между ног зарождалась целая вольтова дуга.

    Художник Дмитрий Горчев

  

  
    Мария Галина ДОГОВОР. Рассказ

    История о договоре с Богом, что в незапамятные

    времена был расторгнут и вновь заключен,

    рассказанная Шейхом среди развалин

    Гиви и Шендеровичу в ночь спасения

    — Не рано? — спросила Сарра. Она появилась из-за завесы шатра, ежась от утреннего холода. Девушка-рабыня маячила за спиной, держа в руках гребень.

    Авраам поглядел на жену. Располневшая, с опухшими ногами, встрепанная... Господь всемогущий, как хороша когда-то была эта женщина! А ведь не молоденькая была, когда сам фараон, владыка земли египетской, брал ее в гарем. Суров и неподкупен был царь потомков Мицраима и не жаловал пришельцев, но его, Авраама, пропустил через границы, мало того, позволил осесть в тучной долине Нила, воистину благословенная земля этот черный ил! — на питаемых им травах число его стад умножилось вдвое. И царь воистину великий — когда все вскрылось, отпустил со всеми стадами и челядью, даже гнева не выказал. Сказал лишь — забирай ее, все забирай, только убирайся с моей земли, видеть тебя не хочу! Ее, Сарру, пожалел. Да, хороша была... Думал через границы Египетские провезти в сундуке — смешно! Разве красоту такую спрячешь? Не шелк ли там, спрашивали? Заплачу, как за шелк, отвечал. Не жемчуг ли? Заплачу, как за жемчуг. Что ж, говорят, раз так дорого ценишь, открывай, поглядим, что там у тебя! Открыл. Ну и рожи же сделались у стражников, когда откинулась крышка и встала она оттуда во всем блеске, в алом парчовом уборе, сверкая золотыми гривнами, волосы убраны под сетку с драгоценными камнями! Царская жена, царская наложница! Услада владык! Пальцем побоялись тронуть такое чудо, доставили к фараону. С почетом доставили, на носилках... И его — рядом. Как брата. И фараон к нему — как к брату. Ты родич моего дикого цветка — так он ее называл, дикий цветок... и еще алым ибисом, и еще саламандрой-плясуньей, ибо любил он ее танцы и не хуже меня прозрел, какой пылает в ней скрытый огонь... Ты, говорил, ее родич, брат ее — а значит, и мне родич. Мой брат! Самый близкий, самый любимый — у тебя ее глаза! Что ж, это правда. Он не солгал своему новому другу и покровителю. Ведь они с Саррой и впрямь родичи.

    Уж не потому ли так долго не было детей.

    Он, скотовод, владелец лучших тонкорунных овец, хозяин бессчетных козьих стад, обладатель сотни белоснежных верблюдов, способных обгонять ветер пустыни, он знает — подобное отнюдь не противно природе.

    Но человек — не скот.

    Он вожделел к ее красоте и гордился ей, и взял ее в дом, и не жалел о том. До какого-то времени.

    Не может быть, чтобы такие бедра не произвели на свет новую жизнь, думал он. Такие бедра! Такая грудь! Чаши, полные мирры, вот что такое ее грудь! О, как ты прекрасна, возлюбленная моя, сестра моя, как ты прекрасна! Роза потаенная цветет в твоем лоне... Так думал я про себя — она молода, а я полон сил... Есть еще время.

    Потом ее забрал фараон.

    Потом вернул.

    Потом я привел Агарь.

    Странно, подумал он, это она после рождения Измаила так изменилась. Раздалась вширь, отяжелела. Агарь, та осталась, какой была — стройной, точно финиковая пальма, смуглянкой с пушком над верхней губой. Да, Агарь...

    Он затряс головой, отгоняя наваждение.

    — Почему так рано? — повторила Сарра своим высоким, резким, как у птицы, голосом. — Дал бы мальчику поспать...

    Он взглянул в сторону колодца. Исаак мылся у желоба, раб поливал ему голову из кувшина, мальчик смеялся, разбрызгивая воду, даже отсюда, в холодном свете восходящего солнца было видно, как дрожат брызги на острых ключицах.

    — Не в моих это силах, Сарра, — вытолкнул из себя Авраам, — Господь призвал нас.

    — Солнышко мое, — тихонько сказала Сарра, обращаясь скорее к себе, чем к мальчику, — радость моя...

    Как она красовалась, как гордилась им! Какой пир закатила, каких знатных людей созвала — и платье надела тонкое-тонкое — чтобы все видели, как расплываются на натянувшейся ткани пятна от молока. Исаак, младенчик, лежал на ее руках, трогал мониста, улыбался беззубым ртом. Исаак, дитя смеха, дитя радости. Ее радости.

    И сам он, сидящий на шелковых подушках, иногда вставая, чтобы самолично обнести гостей вином и хлебом, и прислушивающийся — правда ли послышался от кухни тихий плач худощавой смуглой женщины, или это почудилось ему? Исаак отложил колун, кряхтя распрямился. Непривычная работа, негосподская, руки ходили ходуном, сухие, увитые жилами руки. Негоже колоть дрова хозяину стад и сотен рабов, но это он должен сделать сам.

    — Мальчик мой, — тихонько приговаривала Сарра у него за спиной. — Единственный.

    — Единственный? — прошептал Исаак.

    О, смуглый Измаил, дитя поздней любви, дитя худосочной Агари с тяжелыми грудями. Странное сложение было у этой хрупкой женщины...

    — Господь знает, — Сарра не отставала, следовала за ним, отгоняя рукой семенившую сбоку служанку, — никогда не преступала я его Заветы. Но Исаак — у него нежное сердце. Он жалеет ягнят, господин! Он потом всю ночь будет плакать... трястись и плакать... ты же знаешь, как с ним бывает.

    Если бы, — подумал Авраам. В ушах звенело. Тихий звон сотен верблюжьих колокольчиков — знак того, что Господь поблизости, здесь, с ним, как тогда, впервые, в самый-самый первый раз, у дубравы Мамре, когда он, совсем еще юный, сидел при входе в шатер во время зноя дневного. Что Ты, — шептал он про себя, — что Ты хочешь мне сказать? Молю... пока не поздно, пока еще есть время... Ты же обещал... Ты же все видишь. Погляди на Сарру. Это убьет ее. Ее вера крепка, но это убьет ее.

    Но Господь молчал.

    Авраам неопределенно повел рукой, подзывая отрока, седлавшего ослов.

    — Погрузи... это... — сказал он, кивнув на дрова.

    — Говорю тебе, господин мой, он еще маленький для таких дел. Совсем еще мальчик.

    Да, подумал он, маленький. Вот подходящее слово. Да, вот именно. Маленький. Прячется за ее юбки, чуть что. Хнычет. Трясется. Измаил в его возрасте уже щупал Сарриных служанок.

    Мой сын. Единственный. Другого у меня больше нет.

    — Мальчик? — переспросил он. Рот его растянулся в ухмылке, приоткрыв крепкие желтоватые зубы. — Что ты такое говоришь, госпожа моя? Он мужчина. Продолжатель рода. Потомства его будет, как звезд на небе — неужто не слыхала?

    — Да, но...

    — Неужто ему всю жизнь держаться за твои юбки, женщина?

    На сносях ее выгнала тогда в пустыню. Сказала, не может видеть, как торжествующе выпирает ее живот. А как ему еще выпирать — у худых женщин всегда так. Сарра носила — ну, разве, еще чуть поправилась.

    Молчит. Меряет подозрительным взглядом исподлобья.

    Чует. Не знает, нет, иначе бы выла сейчас на всю округу. Просто — чует. Знала бы, должно, убила бы, руками разорвала горло. Даром, что набожная. Меня для нее нет — только он.

    — Иди в дом, госпожа, — сухо сказал он. И, уже служанке: — уведи ее.

    — Погоди, — она начала дышать быстро и тяжело, как всегда, когда волновалась, — там наверху холодно. Ты его простудишь. Пусть оденет верхнее платье, шерстяное. И сандалии. Там колючки...

    Исаак закончил умываться, натянул чистую полотняную рубаху, протянутую слугой.

    — Золотко мое, — торопливо обернулась к нему Сарра, увлекаемая служанкой обратно в шатер, — слушайся папу. И не сбей ноги. И не бегай — упаришься. И тяжести не таскай — на то есть слуги. И...

    — Хорошо, мама, — тихонько ответил за все сразу Исаак.

    Черные, как маслины, глаза прикрыты длинными пушистыми ресницами. Не Саррины — у той глаза длинные, с тяжелыми веками. Глаза его, Авраамовой, матери. У Измаила были такие же. Древняя, сильная кровь.

    Тогда он отправил за ней, за Агарью, доверенного человека. Сказал, ему было видение. Солгал перед Господом. Молил на коленях несколько ночей. Господь молчал. И потом молчал. Всегда. До сей поры.

    Нет, был еще раз, когда заговорил Он с Авраамом. Тогда. Разве не понял Авраам, кто перед ним? Пал на лицо свое, зарезал лучшего тельца — сам, для дорогих гостей. Поднес вино. Эти, трое, сидели, улыбались. Сарра стояла у входа в шатер, сложив руки на животе. С напряженным лицом, закусив губу — словно поймала воробья и теперь пыталась удержать его в горсти. Один из гостей сказал: «Не хлопочи так, не тревожься». Зачем им еда, вино? Свет шел сквозь них и плясал на парчовой скатерти. Глазам больно. Сарра упала на колени, не плакала, что-то шептала. Тот, первый, не глядя на нее, сказал, что будет сын. Сарра засмеялась сквозь сухие слезы — поверила сразу. До того все ходила, поджав губы. Не глядя на Агарь. На Измаила. А тут — засмеялась. Он вновь упал на колени, и потому что — сын, и потому что — прощен. Поднялись — не идут, плывут, — он, склонившись, пошел за ними, Сарра так и осталась стоять у полога, прижав ладонь к губам. Миновали шатры, стада — он сам не заметил, как. Поднялись на холм. Шедом лежал вдали, крыши сверкали под солнцем. Богатый город.

    Он и сам не шел — летел, слышал, как поют невдалеке сотни верблюжьих колокольчиков.

    Все хорошо, думал он. Все будет хорошо. Господь его не оставил. Сарра с ним, и Агарь с ним, и будет еще сын. Поздний сын, дитя радости, дитя смеха. Глядит — а тех уже только двое. Где третий? Почему ушел? Один из оставшихся поглядел на него своими золотыми глазами. Сказал: не тревожься, он исполнил, что ему было велено. Одно Слово сказано, осталось два. Мы остаемся. Ненадолго.

    И рассказал про Шедом.

    Лот, непутевый племянник! Возня со скотом, видите ли, не для него! Какая жизнь в пустыне? Вот в городе — жизнь! Песни, пляски! Жена тихая, слова лишнего не скажет, ходит, опустив глаза, все терпит. Вот и рожает только дочерей. Красивые девки, но беспутные. Верблюдицы в охоте, и те спокойней. Ему, Аврааму, глазки строили! Отцу — и то глазки строят! На коленях сидят — где это видано? Открытый дом — что ни день, гости, что ни ночь, пьянка!

    А все ж племянник, родная кровь.

    Пал на колени.

    Господи, сказал, я прах и пепел. Ты все видишь. Ты читаешь в моей душе. Разве я — лучше? Разве он — хуже? Что такое справедливость людская? Воздаяние! Что есть справедливость Господня? Прощение! Разве Судия Земли всей поступит неправосудно? Город большой, неужто не найдется там хоть сотни праведных? Ну, хоть полсотни? Пощади их!

    Молчат колокольчики.

    Ну, хоть Лота пощади! Дурень он беспутный, но ведь если надо — последнюю рубаху с себя снимет. Все отдаст. Разве добрый — не праведный?

    Лежал, простершись в пыли, слыша дальний звон. Кто-то тронул его за плечо. Нечувствительно тронул.

    Поднял голову. Те улыбаются, золотые глаза сияют. Говорят: не тревожься насчет Лота, сами знаем, что дурень непутевый. Ничего твоему Лоту не будет!

    Встал. Заплакал. Все глядел, как они идут к Шедому — только что были здесь, и вот уже там — на пыльной дороге, потом еще дальше — две сияющих точки.

    Мимо с гиканьем и свистом, обогнав их, проехали на верблюдах. Не остановились. Почему больше никто не видит этого сияния? Этой славы?..

    — Отец? — Исаак, сын смеха, подпрыгивал на одной ноге, утаптывая новенькие сандалии.

    Провел рукой по глазам, отгоняя видение.

    — Все готово, — сказал. — Пойдем.

    Оглянулся.

    Сарра стояла у входа в шатер, прижав руку к губам — как тогда... Сел на осла — слуга держал повод. Другой подвел осла для Исаака — тот прыгнул, поерзал, непривычный к седлу, ударил пятками. Сказал слуге:

    — Отпусти. Сам!

    Тот неуверенно оглянулся на хозяина. Упадет малый, разобьется, с кого спросят?

    — Пускай себе, — кивнул Авраам. — Что с ним станется?

    Господь не допустит.

    — Можно, да, отец? — не поверил Исаак своему счастью. — Можно?

    Ударил осла пятками, тот перешел с ленивого шага на быструю трусцу — должно быть, тоже счастлив был, что всадник легкий, чуял его радость, сам радовался.

    Что да, то да — у мальчишки легкая рука. Выхаживал, выпаивал хилых ягнят, отогревал телом, дыханием, чуть в постель с собой не таскал, взрослые овцы, завидев его, радостно блеяли, тыкались в руки. Наследник, владелец стад, пастырь от Бога... Ах ты, наш кроткий Авель, умилялась Сарра, глядя, как сынок носится с очередным любимцем.

    Слуга бежал рядом, молодой, загорелый — тоже веселился. Налегке идут — разве это труд? Вся-то ноша — хлеб в мешках да вода в мехах, притороченных к седлам. Оружия не взяли — кто здесь не знает Авраама, владыки земель, хозяина стад? Кто в Ханаане осмелится тронуть его хоть пальцем?

    Кто?

    Впрочем, нет, не вся ноша... Горькие горы в земле Мориа, поросшие колючим терном... Все руки окровавишь, пока срежешь хоть ветку. Разве сложишь из терна жертвенный костер? Без дров никак. Груженый ими осел тащится сзади, Авраам его не видит. Потому и забыл о них. Да, совсем позабыл...

    Молодой слуга, что бежал рядом с Исааком, аж подпрыгивал на бегу, словно отпущенный на волю заяц. Оборачивался, перекликался с напарником. Что-то сказал Исааку, тот засмеялся. Исаак, сын радости...

    — Уймитесь, — велел сквозь зубы.

    Негромко повелел, но тот сразу замолк. Смерил шаг, пошел степенно. Исаак тоже притих, придержал осла, дождался остальных.

    Сперва вздохнул с облегчением: какое сейчас веселье? Потом пожалел. Пускай бы мальчик порезвился на свободе. Хоть немного.

    А то дома какая свобода? Сарра извела его своей любовью. Того нельзя, этого нельзя. Не бегай, застудишься. Брось эту смокву — она незрелая. Ах ты, мой ангелочек, как он любит свою маму! Прижимает к себе, тискает. Душит... Мальцу нужна воля. Иначе превратится в бабу.

    Измаил — тот рос вольным. Пыльные босые ноги сплошь в царапинах, на руках ссадины, пальцы ободраны. Лазил по скалам, по деревьям, искал птичьи гнезда. Лук за плечами — бил птицу влет — сперва голубей бил, потом и ястреба. И нос с горбинкой, чисто ястребиный клюв. Не в него, не в Агарь. У той нос короткий, прямой, с круглыми крыльями. Странно — вот на Сарру он походил немного, совсем чуть-чуть, но походил. Сперва, казалось, ей это даже нравилось. Льстило.

    Пыльная дорога, пустынная.

    Пока ехал, молил Бога — пусть не кончается. Ну еще немного-Дальше уже не дорога, каменистая осыпь.

    Остановился.

    Вот они, горы Мориа, его горы... Плавными уступами восходят под самые тучи. Ну, не к тучам, все ж пониже. Зато стада — как тучи. Сотни, тысячи рунных овец, белое покрывало, устилающее склоны, мальчишки-пастухи шныряют меж овцами, собаки.

    Поглядел на Исаака — тот стоял, приоткрыв рот, глядя на все это богатство, сын, наследник, прародитель могучего племени — ибо так было сказано.

    Зачем теперь эти стада? Эти склоны, поросшие зеленой травой? Для чего теперь все это? Для кого?

    Слуги жались к ослам — дети шатров, выкормыши пустыни. Разве могут они понять, что это такое — возноситься к небу в самой середке кипящей жизни, вместе с ней, сам — ковчег, наполненный жизнью, сам — сосуд Божьей благодати, сам — пастырь своих стад. Вот Исаак, тот, кажется, понимает. И Измаил понимал.

    Из-под копыт сыпались мелкие камни. Про строптивых женщин говорят порой: упряма, как ослица. Почему? При чем тут ослицы? Тихие, покорные животные, вся их жизнь в трудах, без надежды, до смерти. Оттого у них такие глаза. Будь у какой-нибудь из них дурной нрав, что бы говорили про нее — упряма, как женщина?

    Как она тогда сказала?

    «В обиде моей ты виновен — я отдала служанку мою в недро твое, а она, увидев, что зачала, стала презирать меня. Господь пусть будет судьею между мною и тобою!»

    Сама ж отдала. Сама выбирала! Тихую, чернявую, маленькую. Никакого сравнения с ней самой, с Саррой — да что там, каждая вторая краше ее. Кто ж знал, что окажется желанной? Что почти каждую ночь будет откидывать ее полог, каждую душную ночь, напоенную сухими ветрами пустыни, будет подниматься со своего ложа, прислушиваясь к неровному, затаенному дыханию Сарры (спит или нет?), идти, точно во сне, в дальний шатер, через ночной двор, мимо колодца, мимо масличных жерновов, мимо...

    Кто ж знал, что вовсе не кроткой, не тихой окажется юная наложница? Кто ж мог угадать, каким огнем сверкают ее глаза под опущенными ресницами?

    — Не дразни ее. Веди себя пристойно. Неужто не видела, как она на тебя смотрит?

    Улыбнулась, положила руку на живот.

    — Пусть смотрит! Что она мне сделает? Или не пустое место она теперь?

    Не выдержал, ударил по припухшим, детским губам.

    — Опомнись, дура! Или Сарры не знаешь?

    Заплакала.

    — Но ты же меня защитишь?

    Защитил...

    Пастухи сидели у костра, грелись. Слабый огонь, рожденный сухими ветками, овечьим пометом, порыжевшей травой... Огонь жизни — не смерти. На вертеле крутилась овечья тушка. Увидев хозяина, вскочили, растерялись. Махнул рукой. Пускай себе... неважно...

    Велел расседлать ослов. Кроме того — с дровами. Слугам, спутникам своим сказал — оставайтесь. Дальше — мы сами. Это дело — между мной и Господом. Вон та гора, с плоской вершиной, видите ее? Туда лежит наш путь. А теперь забудьте, что видели. Это — священное место, оно не для чужих глаз. Будете таращиться, ударит гром среди ясного неба, поразит вас вечной слепотой...

    Кланялись, приложив руки ко лбу. Что ты, господин, никогда, ни за что...

    Отобрал у пастушка посох.

    Исаак стоял рядом, бледный, лоб в испарине. Чует? Боится?

    Положил руку ему на плечо, чтобы успокоить. Дрожит плечо.

    — Ты что?

    — Отец, а это... обязательно?

    Отпрянул, точно от удара. Что ж Ты делаешь со мной, Господи?

    — Что — обязательно?

    — Чтобы я сам — резал. Своей рукой. Раз надо — я, конечно... Но я ведь еще никогда...

    Неприятно ему. Или не был на празднике весны, на Шавуот, когда пастухи овец режут, с песнями, с плясками? Не плясал со всеми? Или чужими руками — не страшно?

    Сухо, почти беззвучно рассмеялся.

    — Ты мужчина, сын мой. Продолжатель рода. А от мужчины Господь порой требует... непосильного

    Исаак на миг выпрямился гордо, распрямил плечи. Потом вновь глаза-маслины прикрылись густыми ресницами — задумался.

    — Но зачем это ему? — шепотом, сам пугаясь своих слов. — Неужто в радость? Или они не твари Божьи?..

    — Твари Божьи? — усмехнулся он.

    Два города, два великих города! И оба населены Божьим тварями. Лота он пощадил? Да, верно, вестники вывели его из обреченного Шедома, но потом... Сам он с тех пор так и не видел племянника. Но отдаленные слухи доходили. Шепотом, с оглядкой. Что-то такое случилось с его женой — страшное. О чем даже и сказать нельзя. Да и с самим Лотом... С девочками его. То ли, рассказывали, он умом тронулся, то ли они... Не Шедом для них рухнул в огне — весь мир. Никого нет больше, ничего...

    Как молил тогда за Лота, как взывал к милости Его, к доброте! Где теперь тот Лот? Ползал в пыли, на коленях, голову посыпал прахом земным — верни Агарь! Разве я не по-Твоему сделал? Сам же повелел: «Во всем, что тебе скажет Сарра, слушайся голоса ее!» Не ее послушался — Тебя! Что ж теперь молчишь?

    ...Выгони эту рабыню и сына ее; ибо не наследует сын рабыни сей с сыном моим Исааком.

    «Эту рабыню!» — даже по имени брезговала ее звать, лицо отворачивала, в глаза не смотрела. Как будто уже нет ее, как будто пустое место!

    По пятам ходила, скрипела зубами, плакала, прижимала к себе Исаака — «Вот он, твой сын! Твой единственный! Опора в старости, гордость твоя, наследник! Чего ты хочешь? Чтобы все добро — тому, чужому? Он не ценит ничего, не бережет, не хозяин он — что взять, сын рабыни! Растратит, прогуляет, на девок пустит!»

    Ах, Исаак, Исаак! Или тебе, возлюбленному, единственному, заласканному, Господь кажется чем-то вроде отца, ну разве чуть посильней, чуток помогущественней?

    — Нет в мире добрых, — ответил. — Ни Господа, ни человека. Могуч Господь. Грозен. Дорого спрашивает Он с избранных. Но это — твой Господь. Мой Господь!

    — Да, но...

    Уже и трава кончилась, рунные стада остались позади. Мелкие камни вырывались из-под Авраамова посоха. Ослик тащился сзади, тихий, покорный, тыкался в мальчика бархатным носом. Тот оборачивался, останавливался, ласково трепал его за ушами.

    — Может, Он просто... не знает? Что можно быть добрым? Ведь мы его любим... Ты бы объяснил Ему, отец! Он тебя слушает.

    Остановился, обернулся к мальчику, схватил жесткой рукой за подбородок, первый раз за весь день глянул в удивленные, черные, маслиновые глаза.

    — Это я Его слушаю. Запомни! Раз и навсегда запомни!

    — Хорошо... — испуганно сказал Исаак.

    Повернулся, пошел дальше. Исаак с недоумением оглядывался:

    — Тогда где овечка, отец? Где мы возьмем овечку? Они внизу остались.

    — Господь сам усмотрит себе овечку, — выдохнул сквозь зубы.

    — А-а! — Мальчик, казалось, успокоился. Должно быть, решил, что ему, избранному, сыну избранного, наследнику стад и земель, Господь устроит какое-нибудь замечательное чудо.

    Как будто Господь — что-то вроде нищего фокусника на базаре.

    О, нет! Господь — смерч, самум, опаляющий душу, оставляющий за собой пустыню!

    О, только бы Измаил был жив перед лицом Твоим! Тогда оставалась бы хоть какая-то надежда, какой-то смысл... Но они с матерью погибли в пустыне, которую, точно в насмешку, прозывают теперь Беэр-Шева — Колодец Клятвы, обожжены солнцем, иссушены жаждой.

    Наверняка погибли.

    Собрал ей трех верблюдов с погонщиками, с пестрыми попонами, нагрузил мехами с водой, с кругами козьего сыра, переметными сумками — столько сиклей серебра дал он им с собой, можно купить небольшой город!

    Но Сарра сказала — нет!

    Ничего твоего тут нет, — сказала ей Сарра, в первый раз взглянув прямо в глаза.

    Верно, согласилась она, ничего. И добавила: кроме Измаила.

    Подошел к ней как во сне, сунул в руки хлеб, мех с водой положил на плечи. На худенькие острые плечи, словно у девушки, еще не познавшей мужчину.

    Все ждал — что скажет? Ничего не сказала, стояла, отвернувшись, прикусив губу.

    И Измаил — рядом с ней.

    Этот глядел прямо в глаза, сам сверкал черным глазом, улыбался высокомерно. И тоже молчал. Потом подошел к матери, забрал ношу. Взял за руку. Они пошли прочь, вдвоем, растворяясь в горячем мареве, она и Измаил, его следы больше и шире ее следов — крохотных, узких. Вот они здесь — на горячей дороге, вот за масличным деревом, все дальше, дальше... Дернулся было вослед, то ли остановить хотел, то ли что-то крикнуть, и вновь отпрянул — Сарра глядела на него, ее взгляд держал прочнее шелковых силков. Цепкий, холодный взгляд.

    Ночью она пустила его к себе — первый раз с тех пор, как родился Исаак.

    Худое дело сотворил он, на верную гибель отправил, считай, вовсе без воды, без пищи... И кого — Агарь, нежность свою, последнюю свою радость, Измаила, первенца, смуглого, высокого, стройного, столп силы, опору, мужа верного, надежного... Но разве не по Божьему слову? Разве не звенели тогда в ночном воздухе тысячи верблюжьих колокольчиков? Не пели невидимые струны? «Не огорчайся ради отрока и рабыни твоей; во всем, что скажет тебе Сарра, слушайся голоса ее; ибо в Исааке наречется тебе семя».

    В Исааке. Не в Измаиле. Дурная трава твой Измаил, говорила она — дикая трава, крепкая... Выполоть ее с корнем, он — хищный волчец, он пожрет наш плодородный колос, нашу гордость, нашу радость, наше будущее... Или ты сам не видишь?

    Ради Исаака?

    Вот он — Исаак, идет рядом с ним, агнец, по каменистым склонам, вверх, в небеса, откуда нет возврата.

    — Отец!

    Вздрогнул от неожиданности. Разве агнцы умеют говорить?

    Этот — умеет.

    Лучший ягненок, гордость стада, племенной, тонкорунный...

    — Смотри, отец! Куропатка.

    Серый комок среди серых камней — не заметил бы, если б не мальчишка. Нет, теперь видно, вытянула шею, глядит с любопытством.

    — Измаил, — Исаак прикусил губу, видно, Сарра не велела даже имени этого упоминать, но тут же вновь решился, — он, знаешь, как стрелять умел. И меня учил. Я, правда, так и не выучился. Пустил стрелу в сторону, он сердился, дурень, говорит, зачем стрелу сгубил... Он правда царем стал, отец? Мама сказала, что Господь призвал их сделаться царем и царицей. Хорошо, если так, тогда не жаль, а то пусто мне без Измаила.

    — Царем? — выдавил. — О да!

    В высоком царстве царствует теперь Измаил, на облачном престоле сидит он, Агарь — по левую руку, в звездном венце...

    Из лука стрелять учил?

    Прибежала растрепанная, красная, глаза сверкают. Измаил твой что делает — сама видела, прицелился он из этого своего мерзкого лука в нашего мальчика, в нашу гордость! В Исаака целился, в ягненочка моего, мамой клянусь! Пускай поразит меня небесный огонь вот на этом самом месте, если это не так. Господь отвел его руку, отвел стрелу... Не могу больше, господин мой, убери их! Погибель от них, от Измаила этого проклятого! На наследство польстился, на первенство. Видать, она нашептала, направила проклятую руку...

    Задохнулся тогда от гнева. Исаак, дитя радости, доверчивый, любящий. Чего только не сделает, чтобы угодить старшему брату, под стрелу себя подставил, вот, мол, какую веселую игру придумал братец, взрослый, умный, ловкий!

    «Вот — сказал, — служанка твоя в твоих руках, делай с нею все, что тебе угодно».

    Разве не прав он был?

    «Не огорчайся ради отрока и рабыни твоей...»

    Звенели колокольчики. Потом перестали.

    Что не так он сделал? Где не угодил? Почему молчишь, Господи?

    Ждал знака. Господи, просил, возьми что хочешь, требуй что хочешь. Только не оставляй.

    Дождался.

    «Возьми сына твоего, единственного, которого ты любишь, Исаака; и пойди в землю Мориа, и там принеси его во всесожжение на одной из гор, о которой Я скажу тебе».

    Единственного. Значит, так оно и есть. Значит, нет больше Измаила, никого нет. Пусто...

    Зачем это? Зачем всё? Ты ж обещал, Господи!

    Нет ответа...

    Или Ты смеешься надо мною, Господи? Неужто снова откроешь Саррино лоно? Верю, все в твоих силах, но мои силы уже на исходе... Сначала — Лот. Потом — Измаил. Теперь этот. Дитя смеха, последняя радость, единственное утешение.

    Сарру это убьет.

    Я сделаю все по слову Твоему, но Сарру это убьет.

    Спохватился. Как мог, как посмел — даже молча, даже внутри себя... Столько раз испытывал Господь его веру. Разве роптал он, Авраам? Хоть словом, хоть взглядом, хоть помыслом — когда по капле жизнь уходила? А нынче последнее испытание, другого уже не будет.

    Да и не надо другого.

    Он, Авраам, хозяин стад, владелец земель, князь и пастырь, избранный, достойный. Цари приходят к нему на совет. Малкицедек, владыка Шалемский, Царь Правды, Царь Мира, когда возвращался он, Авраам, с отрядом своим после победы над Амрафелом, с богатой добычей, с юным еще Лотом, племянником, спасенным от позорного плена, — сам Малкицедек навстречу вышел, поднес хлеб и вино! Авимелех, гроза врагов, воитель тысяч копий, не к себе призвал, сам пришел, оказал уважение, заключил союз... По плечу хлопал — ты мой друг, мудрый, могучий... Лучший друг! Сильный, крепкий, богатый! Богаче даже меня, богаче соседей! Господь вознес тебя на вершину, хороший Господь, был твой, будет наш! Научи, покажи...

    Он, Авраам, не напрасно топчет эту землю, он несет Слово Божье. Он — избранный!

    Какая плата за это будет велика?

    Выпрямился гордо, распрямил согнутую спину, забыл о застарелой боли в пояснице. Не по земле шел — по воздуху. Отбросил посох.

    Вот он — алтарь, жертвенный камень, мост между ним и Господом, высится на плоской вершине, и воздух над ним дрожит, точно над пылающим очагом, и сияет нестерпимо. Тяжко от такого воздуха. Льется в грудь, зажигает в ней огонь, разносит огонь по жилам, с кончиков пальцев срывается пламя, волосы трещат.

    Даже на расстоянии руки почувствовал: вздрогнул Исаак, остановился, прижал руку к губам — в точности как мать. Обернулся — огромные глаза на побелевшем лице.

    — Отец... — прошептал. И смолк.

    Молчит и Авраам.

    Точно язык пламени, сияет на камне жертвенный нож, нестерпимым блеском режет глаза, ни дождь, ни ветер не смеют коснуться смертоносного лезвия, лежит на черном гладком камне, не замечая, как ночи сменяются днями, как уходят луны, уходят годы... Ничего не замечает, ждет... Бега времени для него нет.

    Иногда его берут в руки.

    В одни и те же руки.

    Осел за спиной захрипел отчаянно, вздернул голову. Не глядя хлопнул его ладонью меж ушей, чтоб замолк. Замолк.

    Сам снял с него поклажу, отвел в сторону, подальше. Животное принялось объедать колючий куст, успокоилось. С горы на нем поедет. Или будут его, Авраама, нести тогда ноги?

    Вернулся, задыхаясь от нестерпимого света, нестерпимого жара. Исаак все так же — стоит, прижав ладонь к губам. В новом нарядном платье чистой тонкорунной шерсти, в белой рубахе тончайшего полотна, для праздника одетый, для посвящения... Не повернулся больше, в глаза не поглядел. На нож смотрел, на алтарь...

    — Ну все, — вытолкнул Авраам пересохшим горлом — Пойдем.

    — Пойдем, — тихонько проговорил мальчик, не глядя на него.

    — Костер надо сложить...

    — Ладно, — по-прежнему тихо проговорил Исаак.

    Авраам нагнулся с трудом, чтобы взять дрова, отнести к алтарю. Поморщился — в спину вступило. Исаак подошел молча, поднял вязанку, понес.

    Авраам шел сзади — сам идет к алтарю жертвенный агнец, лучший из лучших, единственный!

    Сложил дрова у алтаря, поднялся, обернулся к Аврааму.

    — Измаила ты тоже — так?

    — Нет! — выкрикнул. Потом, помолчав, добавил: — Не так. Иначе.

    И верно, иначе. Не так, так эдак — всех извел... Все потомство свое... Что люди скажут? Обезумел старик, скажут, никого не пожалел. Сначала сына рабыни, потом — госпожи своей.

    О нет, иное скажут люди — велик Авраам, честен перед Господом. Служит не за милость, бескорыстно служит, ради славы Господней, ибо отдал в жертву самое дорогое, птенчика своего, ягненочка ненаглядного... Владыка Мира! Ты избрал меня и открылся мне, говоря: «Един Я, и ты единственный, чрез кого мир познает имя Мое!» Повелел Ты закласть сына, и не медля пошел исполнять я Твое веление. Авраам! — позвал Ты. Ты позвал, я ответил. Вот я, Господи!

    Склонился над вязанкой, руки трясутся, пальцы не слушаются.

    Исаак подошел, присел на корточки, ловкими пальцами распустил узел. Дрова рассыпались по камню. Протягивает Аврааму веревку.

    Зачем?

    Смотрит в сторону.

    — Ты это... свяжи меня, ладно, отец? Боюсь, не выдержу, увидев нож занесенный, дернусь, отпряну. Нечистая будет тогда твоя жертва.

    Ладно.

    — И с матерью ты осторожней. Ты ей правды не говори, не надо. Скажи, уехал я. Скажи, все уходят из отчего дома, когда приходит их время. Вот мое время и пришло.

    Ладно. Сам знаю.

    Протянул руки, дал оплести их веревкой. Смотрит в сторону, в глаза не глядит. Лицо чужое. И еще лицо, другое, словно проступает сквозь него... Господи, почему у него лицо Агари? Это неправильно, так не бывает, Господи!

    Сел на жертвенный камень, спокойно сел, свободно, словно это скамья под кровлей отчего дома, ноги вытянул, так, чтобы удобней было оплести их веревкой — смуглые мальчишечьи ноги в новеньких сандалиях. Болтаются, до земли не достают. Почесал щиколоткой о щиколотку, успокоился, замер...

    Что сказать ему — сейчас, вот прямо сейчас, пока есть еще время — что сказать?

    «Я люблю тебя».

    «Прости».

    «Я исполняю волю Его».

    Ничего не сказал. Взял нож, рукоять жжет ладонь, лезвие жжет глаза. Словно молния трепещет на запретной вершине, пляшет в пустом небе...

    Занес нож.

    Обеими руками ухватившись за раскаленную рукоять.

    «Как люблю я тебя, один лишь Господь знает. Но иначе нельзя — ибо есть еще одна Любовь. И она превыше».

    — В самом деле? — раздался голос.

    Откуда-то сзади раздался.

    Мышцы свело, не мог остановить замах, всю силу в него вложил, всю, что осталась.

    Над худенькой шеей остановился нож, точно наткнувшись на невидимую преграду.

    — Ну ладно, хватит, — тот же голос из-за спины.

    Руки так и не разжал, медленно-медленно повернул окаменевшую спину.

    Мальчишка сидит на валуне, худощавый, возраста Исаака. Ноги подтянул, охватил руками, упер подбородок в колени, глядит с любопытством. В белой рубахе сидит, в нарядном пестром платье, в новеньких сандалиях с медными пряжками.

    Выпростал руку, щелкнул пальцами — за спиной, на черном камне зашевелился Исаак, освобожденный от пут.

    Смотрел, глазам своим не веря. Горло пересохло. Едва выговорил:

    — Ты, Господи?

    Мальчишка пожал острыми плечами.

    — Лишь Голос Его. Господь — повсюду.

    Это — Голос? Те явились в сиянии славы своей, плыли, не касаясь земли, ликом светлы, очами грозны, но и ласковы в то же время... А тут — ежели судить по повадкам, пастушок, каких много, а ежели по платью, то и господский сын... Всего лишь.

    — Ножик-то брось, — деловито сказал мальчишка.

    Разжал руки, нож, звеня, ударился о камень, воткнулся в камень, стал торчком, дрожит рукоятью. Ладони все в пузырях, в алых ожогах...

    Гордость еще оставалась — распрямил спину, расправил плечи. Проговорил с трудом:

    — Господь Сам направил меня. Его теперь хочу слышать — не тебя.

    — Да с чего ты взял, что Он захочет с тобой теперь разговаривать? — удивился мальчишка.

    Опустил руку, почесал щиколотку под ремешком сандалии. Покачал головой:

    — Ах ты... трусливый старый дурень!

    Задохнулся. Этот... Голос... Да что он себе позволяет? Был бы грозен, звучал бы из облаков, прогремел бы: «Не поднимай руки твоей на отрока!» — пал бы на лицо свое, посыпал голову прахом, глаз бы не поднимал, лишь краешком — разорвались облака, распахнулась лазурь, катится в ослепительном блеске Колесница Небесная, тесными рядами ангелы сомкнулись, звучат их голоса: «Глядите, единственный единственного на заклание привел!» Звучат голоса, Господу осанну поют, ему осанну поют, избранному, единственному, верному!

    — Трусливый? — проговорил сквозь зубы. — То, видно, одному Господу ведомо, чтобы поднять руку на сына своего единственного, большее потребно, нежели простая смелость!

    — Ну-ну, — поморщился мальчишка, — это ты кому другому скажи. Любовь, мол, вела твою руку... От страха ты сделал это, не из любви...

    — Господь повелел...

    Теперь уже не руки горят, лицо все горит, пылает нестерпимо, кровь бросилась в лицо, в ушах звон, неправильный, не тот, злой звон — точно где-то поблизости колотят в медный чан... Хочется сказать «Уймите его!» — а кого «Уймите»? Кому сказать? Глядит, усмехается.

    — А ты и послушался!

    Гордо поднял голову.

    — Внял слову Его.

    — В том-то и дело, — вздохнул мальчишка, — говорил к тебе Господь, но не отвечал ты. Только слушал. Да и баран слушать умеет. Ну о чем Господу говорить с бараном? Короче, велел Он передать тебе, что расторгает Договор.

    Мальчишка сидел на месте, болтал ногой, обутой в сандалию, но Аврааму показалось, что жесткий кулачок ударил под дых, да так, что согнулся Авраам пополам, выпрямиться не мог, ловил ртом воздух.

    — Одна еще надежда оставалась у Господа. Что встанешь ты, скажешь: «Нет. Противно мне это, да и Тебе, Господи, такое не пристало. Ибо ставишь слово Твое против промысла Твоего. А коли гневаешься, Господи, то вот я, Авраам, здесь, перед Тобою. Себя отдаю в жертву, не Исаака. Хочешь — прими, хочешь — оставь».

    — Что Он повелел, то я и сделал. Нет выше слова для меня!

    — Господь выше, чем слово Его. Сам Господь! Говорил — любишь Его? А кого? Которого? Или Господь подобен Ашторет амморейской, этой бабе кровожадной, что ты сына своего поволок на жертвенник? Или сам ты не ходил меж сынами Хетовыми, не говорил им: претит Господу жертва человечиной! Пускай уж лучше ягнят режут, раз уж не могут без вида крови, без запаха ее! Малкицедек, Царь Правды, Царь Мира не потому ли тебя, кроткого пастыря, на пастбища свои пустил, что устала земля от кровопролития, что взывает она к Небесам? Авилемех, царь могучий, кровавый царь, седьмой год уж ягненка в храме Урском Господу посвящает — не младенца-первенца. А теперь что скажет — обманул его Авраам, запутал сладкими речами, чтобы лишить силы, чтобы пало царство его, не оставив следа на земле, а сам тайком, на горах Мориа, первенца в жертву кладет, ибо желает возвыситься выше всех земных владык?

    — Да разве я ради себя? — выдохнул. — Сколько мне еще осталось? Я ж ради народа своего!

    — Какого народа? — поднял брови мальчишка. — Где этот народ?

    — Господь обещал...

    — Обещал, — охотно согласился отрок, болтая ногой, — но что Он обещал? Сказал Господь, что в сыне твоем вся будущность твоего потомства, великий народ выйдет из чресел его! Так ты, выходит, весь свой великий народ, не одного мальчишку, своими руками потащил на алтарь, точно дикий хананеянин какой? Не поверил, значит, Господу?

    — Вера моя крепка! И Господу то ведомо.

    На отрока этого не глядел. На небо глядел — вот сейчас раскроются небеса, свет прольется в душу, покой, мир вокруг воцарятся, все будет как должно, как заслужено... Или не устал он, Авраам, не вычерпал себя до дна?

    — Вера? — переспросил мальчишка. — Не страх?

    И вдруг грозно:

    — Зачем Агарь прогнал? Зачем в пустыне умирать оставил? Без воды, без пищи?

    Агарь, тоска моя, птица ночная...

    Перехватило горло, дышать не мог. Протолкнул воздух в ноющую грудь, встрепенулся... Вспомнил, как прибежала Сарра, как плакала тогда госпожа, что говорила...

    — Разве не поднял Измаил руку на Исаака? Из лука не целил? Братоубийства, подобно Каину, не измышлял? По праву был изгнан, по закону...

    — Из лука? — удивился. — Целил? Сам видел?

    — Сарра... Сарра сказала!

    — Ах, Сарра!

    Усмехнулся.

    — А ты, значит, ей поверил!

    — Поверил, — сказал угрюмо. — Без тебя знаю, Агарь ей была как кость в горле. Дай волю — сердце бы вырвала египтянке, очи бы выела. Но не Сам ли велел?.. «Во всем, что скажет тебе Сарра, слушайся голоса ее, ибо в Исааке наречется тебе семя!»

    — Ну, сказал, — пожал плечами отрок, — а ты и послушался... да побил бы дуру-бабу хорошенько, может, тогда бы по-другому заговорила! Ради Исаака послушался? Что ж привел его на заклание, ягненочка своего, единственного? Эх ты, трусливый старый дурак, что же мне с тобой теперь делать? Не нужен ты Господу, никому не нужен...

    Задумался, поднял руку.

    Авраам втянул голову в плечи, молчит...

    И впрямь — зачем все? Ради Исаака, избранного, радостного, прародителя народов? Так вот он, избранный, на жертвенном алтаре! Ради Сарры? Так нету мира под благословенной кровлей — скрежетом зубовным исходила госпожа при виде его, не забыла ему египтянку, не простила.

    Ради Слова Господня, послания Его народам? Да кто ему, Аврааму, поверит, когда понесет он послание руками, обагренными кровью единственного сына своего? Жертвенной кровью? Из страха... Да и как не бояться — грозен его Господь! Не вышел ли он, Авраам, поутру в поле, тогда, тринадцать весен назад, не хотел видеть, смотреть не хотел, а все ж не удержался, глянул — на Шедом, на Хамарру, на все пространство окрестное, и увидел — вот дым поднимается с земли, как дым из печи. Яма в земле черная, обугленная, спекшаяся, блестит на солнце, караваны обходят ее стороной, звери бегут ее, птицы, что отваживались пролететь над ней, падали вниз грязными комками перьев...

    Потом, постепенно, водой заполнилось — море Лота, горькое море, соленое море. Мертвое.

    Что Авраам? Избранный, уцелевший, оставленный жить милостью Божьей... Тени Шедома и Хамарры стоят у него за спиной, шепчут, шепчут... Кроткая жена Лотова, девочки его безумные, сам племянник, чей разум так и остался там, в ревущем огненном урагане. Говорят, до конца жизни боялся Лот глядеть на свет Божий, выходил из пещеры лишь по ночам, не человек — зверь безумный, беспамятный...

    — Верно говоришь, — выдохнул, — не из любви... Нет у меня больше любви. Один страх.

    — Что ж ты, — печально сказал отрок, все еще покачивая ногой, — разве не любящий был, не праведный? Не сам к Нему пришел? Не поклялся ли жить во славу Его? Не возрадовался ли Он, что хоть один такой нашелся — или много на земле Человеков? Тех, что не славы просят, не силы, не богатства? На тебя была вся Его надежда. И нет больше надежды. Ни тебе, ни народу твоему... Богобоязненный, ишь ты... А когда жену свою, лилию долин, сестрою своею представил, тоже — Господа убоялся? Фараона убоялся, владыки земли Египетской. Почему не стал перед ним, сильный, гордый, не сказал — жена она мне, а попробуешь увести ее в гарем свой, так не миновать Божьей кары... Или не верил, что Господь стоит за плечом?

    Да, думал Авраам, верно... Господь стоял за плечом, дыхание Его опаляло, да и сам он, Авраам, сверкал тогда отраженным могуществом Его. Однако ж, вот, отдал Сарру владыке сынов мицраимских, сам отвел. После плакал, зубами скрипел, а все ж отдал... Господа молил — верни! Сжалился Господь, вернул, припугнул пылкого владыку. А вот не с тех ли пор изменилась Сарра к нему, к Аврааму, не могла простить, что вот так, угодливо, торопливо, поспешил поднести чужаку, точно вещь драгоценную. Не с тех ли пор охладела? А фараон, говорили, так и не перенес потери — умер с тоски...

    Показалось вдруг, легче стало дышать. Пока было что терять, боялся. Теперь-то что?

    — Что тебе с того? — сказал угрюмо. — Ты просто Голос. Тень от солнца. Тебе ли знать, каково слабому с сильным? Сказал — и хватит. Убьешь — убей, оставишь — оставь в покое. Сил больше нет.

    — Убить, — пожал плечами. Смешно получилось, неправильно — рука все так же воздета к небу, легкая, не ведающая устали. — Нет у меня на то права, да и зачем? Сам умрешь. Старый ты, Авраам...

    — Сам знаю.

    Не считал лет, но знал, много их, слишком много. Крепок был, бодр, люди дивились — долгую жизнь дал Господь Аврааму, пастырю стад, пастырю народов, верно, заслужил он ее, ибо ходит путями верными. Вот он — у всех на виду, и путь его — вот он, у всех на виду, нелегок этот путь, однако ж всем доступен, ежели потрудиться хорошенько... да и награда велика...

    — Был ты как драгоценный камень в ладони Господней, а как разожмет Он руку? Вдвое, втрое больше прожил ты, чем тебе отпущено...

    Медный котел гудит в ушах, в голове, темно в глазах. Проступают на руках синие жилы, оплетают их, точно виноградная лоза. Ах, что ты со мной творишь, Господи!

    — Оставь его! Слышишь, ты!

    Вздрогнул — Исаак из-за спины вырвался, бросился вперед, точно не перед вестником, перед сверстником своим; сжал кулаки, рукой взмахнул — отрок перехватил его руку, легко, не глядя.

    — Бодается ягненок-то, — удивился вестник.

    — Оставь! — твердил Исаак, тщедушный, изнеженный сыночек маменькин в нарядном жертвенном платье, в новеньких кожаных сандалиях, и все норовил извернуться, пнуть вестника коленкой под дых, а то и еще куда. — Не трогай отца, ты, мерзкий мальчишка! Или не по воле Господа поступил он?

    — Исаак... — запинаясь, с трудом вытолкнул Авраам, — сынок... Не... надо, он... убьет тебя!

    — А и пускай, — ужом вертелся в цепких руках Исаак, — или я уже не мертв? Господь меня и так предназначил в жертву, ясно! Сам Господь! Так что попробуй, тронь меня! Я — не твой! Я — его!

    — Отца жалеешь, — пробормотал вестник тихо, и все ж громом отдавались его речи в ушах Авраама, — а он тебя — пожалел?

    — Его это дело! И Господа! И не стой между ними! Или сам Господь ты, что расселся тут, как хозяин?

    Тень от вестника поползла по земле, растет, ширится, всю вершину покрыла тень, и сам он — тень, черная прорезь в синеве небес, пылает на голове венец огненный, глаза холодным серебром сияют, точно луны.

    — Смотри на меня, ягненочек, смотри хорошенько!

    Исаака отшвырнуло на землю, упал, всхлипывая, вновь вскочил...

    — Все равно, — вытирая нос рукавом, — не верю я, что ты — от Господа. Разве стал бы Господь так отца моего обижать? Господь добрый! Он по правде судил бы! По справедливости!

    В вышине вспыхнули серебряные глаза.

    — Добрый? Господь не добрый. И не справедливый. Он — Господь.

    — А кому он нужен — такой? — удивился мальчик.

    Вскинулся Авраам, рукой глаза прикрыл.

    — Молчи, — шепчет Исааку. — Нельзя с Ним так! Молчи...

    Испепелит ведь, да что там — испепелит... Все горы Мориа до основания сроет!

    Усмехается Голос.

    — А тебе кто нужен, крикун? Или не свободны вы в выборе своем, что все на Господа валите? Или вы впрямь агнцы бессловесные? Или дети малые? Или, хуже того, умом скудны, что без пригляду да опеки сгинете, все как один? А Господь — Он не пастырь, не нянька! Не внемлющих взыскует — ведающих!

    Исаак вновь рванулся вперед, заслонил отца, стоит, запрокинув голову.

    — Тогда с меня и спрашивай, — задохнулся, продолжал торопливо, — это я, я во всем виноват! Это я струсил! Из-за меня Измаил погиб!

    — Замолчи, — хрипло проговорил Авраам, наконец опомнившись, — что ты еще выдумал?

    — Нет, я правду говорю, — торопился Исаак, — тогда, в холмах, вдвоем с Измаилом... смоква там росла, потянулся я к плодам, Измаил сзади шел, со своим луком. Кричит: «Не двигайся! Замри!» Рядом со мной просвистела стрела, вонзилась в ствол. «Теперь гляди, — говорит, — за какую ветку хотел ты ухватиться. Впредь смотри, куда лезешь!» Змея там была, на дереве, стрела прямо в голову ей вошла, прибила к стволу. Колени у меня подогнулись, сел я, где стоял, гляжу — мама бежит. Подбежала, схватила на руки. Измаил стоял гордый, довольный, благодарности ждал, наконец-то мир будет под кровлей шатров — или не спас он сейчас меня у нее на глазах? Поглядела она на него, как обожгла, отвернулась и уж больше не глядела. И меня увела.

    — Что ж ты молчал, сынок?

    Опустил голову Исаак, на Вестника не смотрит, да и на отца тоже. Потом поднял взгляд, глянул прямо в душу.

    — Боялся.

    — Чего боялся? Или не любил я Измаила?

    — Любил... А только... Мама сказала: не знаешь ты, агнец мой, что такое злоба людская! Может, спасти он тебя хотел, а может, и нет... Господь разберется. Он все видит, Он и это видел.

    — Что ж мне не сказал? Я бы отправил за ними... Вернул...

    Отправил? Сам бы побежал, поскакал бы, на лучшей верблюдице своей, на белой, коврами бы выстелил дорогу домой перед смуглыми ногами ее...

    — Прости, отец. Подумал я, вот, Господь повелел, и ты повелел, и ушел Измаил... У него свое царство, у тебя — свое, один я теперь у тебя, значит, и любовь твоя вся — теперь мне. Да и мама говорила — приворожила тебя колдунья-египтянка, да и против меня злое умышляет. Что я для них, что бельмо на глазу, хозяйский сын, любимый. Я и не верил, а все ж и верил... Прости меня отец, стыдно мне.

    Дрожит, щеки горят, но не плачет — в глаза смотрит.

    Подошел на негнущихся ногах, обнял за плечи.

    — Твоя вина во его крат меньше моей вины. Или не в ответе я, пастырь своих стад, за тебя, за него, за Агари смерть в пустыне раскаленной, за ложь Саррину? Или не стал я своему племени судией неправедным?

    Гладил по голове, в небо не глядел.

    Повернулся — где исполин в венце из молний? Вновь отрок сидит на валуне, болтает ногой.

    — Ладно уж, Авраам, — вздохнул, — довольно, ступай. Принял Господь жертву,

    — Мою? — вскинулся, спину выпрямил гордо. Царь земли своей, пастырь стад своих, прародитель народа своего. Поют ли в ушах колокольчики, звенят ли? Нет, тишина на плоской вершине, ветер лишь чуть свистит в кустах терновых.

    Качает отрок кудрявой головой, смотрит на Авраама, с жалостью смотрит.

    — Не твою — Исаака. Мальчишка-то твой, сынок балованный, добровольно на алтарь пошел. Ради тебя, дурня старого, — он же не побоялся руку на меня поднять, чтоб тебя, ах ты, трусливый пастырь трусливых, от Господнего гнева прикрыть собою. Ступай же, ибо отпускаю я его, благословенного, да и тебя отпускаю, ибо ты теперь — с ним, не он — с тобой.

    — А великий народ... — заторопился, — породит он великий народ? Мой народ?

    — Породит, — отмахнулся, — а то от таких, как ты, великие народы не бывают. Да и малый-то твой покрепче тебя будет. Погоди, еще станут потомки его рассказывать своим потомкам и про тебя, и про него... такого наплетут...

    — Господь, — выговорил с трудом, но все ж выговорил, едва шевеля непослушными губами, — пускай не гневается на Исаака.

    — Торгуешься, пастырь народов, — усмехнулся отрок, — ладно-ладно, не тревожься, будет он в руке Господа до дней кончины своей. Да только пускай он запомнит, ягненочек твой, — на вершине своей жизни стоял он сейчас! Ибо предстал он перед Богом и стоял достойно.

    Вырвалось из трещины в черном алтаре пламя, встало столбом, ширится столб света, заполняет собой всю вершину, глазам смотреть нестерпимо.

    Вот она, милость Господня, думал Авраам, жестокая, опаляющая, а все же — милость! Столько миров у Господа, столько светил, сонмы ангелов у него, моря света, озера мрака. Что ему за дело до судьбы одного-единственного человека, ему, рушащему крепости? А все ж, выходит, есть дело... И, если учимся мы постигать величие Его, не так ли и Он учится милосердию? Агарь, Измаил... Что ж, если Господь пожалел одного отрока, почему бы Ему не пожалеть другого? И ежели Ему ведомо, что такое любовь, разве не сжалился он над горькой любовью несчастного, перепуганного скотовода?

    — Кто может узреть Господа и остаться в живых, — пробормотал Авраам, заслоняясь рукой от нестерпимого света, — кто может нести Его ношу? А все же... Кто знает, быть может, когда-нибудь... кто-нибудь из твоих потомков, сын мой, сможет без страха смотреть в Его глаза?

    За скальным выступом истошно орал перепуганный осел.

    Исаак стоял, судорожно сцепив руки, ослепительный горний свет сиял в его глазах, но он не отводил взгляда, запрокинув голову, приоткрыв рот, глядел туда, где, гремя, катилась в лазури золотая колесница. Потом моргнул, повернулся, взял отца за руку.

    — Пойдем, отец, — проговорил он, — пора домой...

    Художник Людмила Милько

  

  
    НЬЮСМЕЙКЕР.

    Этот номер «Газеты» мне показал Шура Лаврик. Подошел ко мне с улыбкой и протянул. Я взял: «Что-нибудь интересное пишут?» Он шире ухмыльнулся. Я развернул лист — номер был вроде рекламного, где редакция объявляла о новых своих принципах и подходах, которыми собирается привлечь читателя. Лаврик пальцем показал мне колонку: список ньюсмэйкеров, тут же рядом — объяснение, что ньюсмэйкер (там и по-английски было, латинским шрифтом: Newsmaker) — это человек, известная личность, который находится как бы под контролем «Газеты», таким образом, что «Газета» обязуется информировать своего читателя о всех существенных событиях, которые происходят в жизни этого ньюсмэйкера. Я только успел прочесть, и Лаврик, прыская громче, перевел палец ниже. На этом месте читаю: «Несиков Х.Х.» — моя фамилия и инициалы, два «ха» — тоже мои. «Так это же я», — говорю. А Лаврик расплылся в улыбке, довольный: «Ты, оказывается, у нас знаменитость». «Точно, я, — говорю, — потому что есть в природе много Нестиковых, есть какое-то количество Несюковых, Носиковых — это без счета, а Несиков — только я один с родственниками, и мои инициалы: “ха-ха” — тоже редкие». «Чем же ты знаменит стал?» — спросил Лаврик. «А что радуешься? — говорю ему.— Как будто это ты попал в знаменитости, а не я?» Сказал, но про себя подумал, что опечатка, может быть, или недоразумение.

    Но когда меня встретили через неделю и побили — незнакомые вовсе люди во дворе моего же дома, то вспомнил почему-то этот ньюсмэйкерский список — головой в сугроб падая — и думаю так спокойно: «Вот и событие в жизни». А упал в сугроб, они отошли и ногами бить не стали.

    Потом Лаврик встретился, радостный, как именинник. Протягивает свежий номер «Газеты», и там заметка, что такого-то числа было совершено нападение на ньюсмэйкера Харитона Несикова, которому нанесены незначительные телесные повреждения, не требующие госпитализации. «Ну вот, — говорю, — а ты сомневался».

    Прошла неделя с хвостиком, и в темном месте мне врезал по уху дюжий дядя. Один только раз, но как следует. Потом сказал: «Извини, друг, обознался», — и ушел. Я подумал, достаточно ли такого инцидента для публикации — ведь минимальный, можно сказать, случай. Оказалось, что достаточно. И заметка была слово в слово, только число новое.

    Еще через неделю побили меня опять, и еще раз побили контролеры в трамвае. Тогда я начал чувствовать в этом какую-то закономерность. Собственно, и не только я. После следующего, пятого, случая меня вызвал к себе в кабинет начальник. «Что вы с нами делаете? — он говорит с укоризной. — Как выставляете нас? И под каким углом прикажете понимать эти ваши фантазии?» Протягивает мне свежий номер, там фото — мусорный бак, и поверх кучи лежу я в полном отрубе (в последний тот раз мне круто пришлось), а рядом заметка, где сообщают, что неоднократные избиения Харитона Несикова вызваны, предположительно, конфликтом с администрацией и имеют целью оказать давление.

    Я объяснил, что сам ни о чем не имею понятия, никому не говорил ничего, да и не спрашивали меня, а случаи — я вздохнул — происходят почти регулярно, и сам хотел бы знать, по какой причине. «Выписать вам, что ли, командировку в Кудымкар, чтобы они происходили с вами в другом месте?» — произнес начальник задумчиво. «А это как раз и будет похоже на продолжение конфликта», — сказал я. «Тогда пойдите в эту редакцию и разберитесь, в конце концов. Пусть опровержение дадут».

    «Газету» читали уже все мои знакомые и были в курсе. Тем же вечером я хотел проводить домой Ларису, она сказала: «Не надо». «Боишься, что ли, идти со мной?» «Нет, — она сказала серьезно, — не боюсь, а просто не хочу. Серая ты знаменитость, — она добавила, — ничем отличиться не можешь, кроме того, что по морде получить». «Ну хочешь, я сам кому-нибудь морду набью?» — сказал я. Она только посмотрела на меня снисходительным взглядом, как на ребенка. Так и разошлись.

    Чтобы пойти в редакцию, мне дали отгул. В редакции мне объяснили, что номер у них делается по новой компьютеризированной технологии. Начиная от сбора информации, всё почти автоматически. Говорили о базах данных, об информационных сетях. Интернетами сейчас не удивишь, но у них, как я понял, все делается с минимальным вмешательством человека. Они даже не пытаются отслеживать, какими именно путями к ним приходит информация. Информация может поступать хоть из Владивостока, хоть и дальше откуда. «Я-то не во Владивостоке, а на Васильевском острове», — я им заметил. Возможно, они мне сказали, вы по недоразумению попали в ныосмэйкерский список, но если попали, то стоит ли так поспешно отказываться, и в конце концов есть даже своя правда в том, что в список попал простой человек из народа. Есть свой интерес в том, что происходит с простым человеком, много писем идет от читателей, спрашивают о здоровье, обещают поддержку в борьбе. «Но то, что происходит, — я говорю, — не слишком-то нравится мне». Развели руками — неужели я думаю, что есть связь, ведь «после» не значит «вследствие». Поэтому лучше обратиться в милицию. Но я не в милицию пошел, а к колдуну — так мне показалось лучше. Мне рекомендовали такого специалиста черной и белой магии.

    Колдун был еще не стар. Тоже молодая девица в джинсах открыла мне дверь и провела в комнату. Колдун сидел за столом вполоборота ко мне. Попросил подождать немного. Он лепил человечка из чего-то похожего на хлебный мякиш. Величиной немного меньше ладони. Лицо сделал кое-как, глаза и рот нарисовав спичкой, а пенис оформил отдельно и прилепил. Женская фигурка у него уже была готова. Он подул на фигурки, попрыскал водой из блюдца, прижал одну к другой, развел и снова прижал. «Я балдю», — сказал он масляным голосом. Закончив, положил фигурки — не разнимая — в ящик стола и обернулся ко мне. «Симпатическая магия, — пояснил он, — и действует безотказно. Я делал это сотни раз. Сотни раз, — повторил он громко, тон его голоса не допускал возражений. — Этот способ не хуже и не лучше любого другого, только быстрее. В конце концов, не все ли равно, как именно мужчина получит свое».

    — Я по другому вопросу, — и я рассказал ему.

    — Все ясно, — он кивнул. — Рано или поздно что-то подобное должно было произойти. Я знал это. Я предвидел.

    — Значит, мне можно надеяться? — спросил я.

    — Надежда умирает последней, — он ухмыльнулся. — Где-то вы хорошо наследили, и надо разобраться — где.

    — Наследил?

    — Наследили, и я вам объясню как. Мою симпатическую магию вы видели?

    Я кивнул.

    — Нудная, в общем, работа, — он пошевелил пальцами. — Можно, кстати, и по фотке отколдовать — это не сложней и не проще, только вопрос предпочтения — кому как удобней. А вы ведь фотографируетесь иногда, не так ли? На фоне Пушкина запечатлеться на память — с кем не случается? Вот и наследили. Фотка ваша пылится неизвестно где. А если кто-нибудь там вам в глазик иголочкой? Кто-нибудь, владеющий техникой, разумеется. Тю-тю, глазик. Но, может быть, вы принципиально не фотографируетесь? В объектив пятерней, если кто лезет. Но в ведомости на зарплату уж верно расписываетесь. Вот и наследили опять. Подпись не хуже фотки на вас укажет. Тут, правда, в глазик иголочкой так прямо не выйдет, но я могу, — он уставился на меня мрачным взглядом. — Я делал это десятки раз. Десятки раз, — повторил он, возвысив голос. — За дополнительную плату, разумеется. Но у вас, — он пристально посмотрел мне в глаза, — у вас я не вижу активных недоброжелателей, можете быть спокойны за свои автографы. Хотя неизвестно еще, обо что там трется физиономией ваша фотка в каком-нибудь альбоме и не затесался ли там между страниц по соседству листочек с какими-нибудь невинными каракулями, которые вкупе с вашей фотографией и с той, к которой она притерлась, составят случайно некоторую действенную комбинацию из трех пальцев... Но это для любителей порассуждать. Вероятность тут так мала, что скорее подброшенный пятак упадет ни орлом, ни решкой.

    Он подмигнул мне. В руках у него появилась монетка, которую он подбросил. Она прокатилась по гладкой поверхности стола и замерла в неправдоподобном равновесии.

    — На ребро встала, — сказал колдун и ухмыльнулся. — Бывает.

    Я подтолкнул монету ногтем, и она упала, коротко звякнув.

    — Не пятак, а рубль, — сказал я.

    — Не отвлекайтесь, — заметил он сухо. — Вернемся к вашему имени в списке. Оно записано где-то на дорожке винчестера, а кто знает, что там могло оказаться на соседней дорожке? Заносится в оперативную память — а что там может оказаться в соседних ячейках? Пересылается по сети... Сколько возможностей для случая. И в один прекрасный момент возникает не просто действенная комбинация, а некий устойчивый комплекс.

    — Комплекс? — переспросил я.

    — Ага, — он кивнул. — Слово «эгрегор» вам знакомо?

    — Нет.

    — А компьютерный вирус?

    — Ну как же, — сказал я.

    — Слышали, значит, звон? — он усмехнулся губами. — А здесь мы имеем что-то от того, что-то от этого, но ни то, ни это. Нечто стихийно возникшее. И когда это нечто начинает прорастать в системе вашей «Газеты», предназначенной для сбора информации, возникает обратный эффект. И тогда уже нет разницы для системы — получить информацию или создать информацию, сообщить о событии или вызвать событие, а какое событие может случиться с вами, — он поглядел на меня проницательно, — кроме того, что по морде получить? И вы ничего не сможете поделать. Но могу я, — сказал он, мрачно загораясь взглядом. — Я войду в эту систему и смогу управлять событиями на всем пространстве отсюда до Владивостока, и более того, дайте мне только эту точку опоры. Договоримся прямо сейчас: вы, так сказать, предоставляете мне необходимые полномочия, или, проще говоря, даете наводку, а я решаю ваш вопрос, вы получите даже более того, в сущности мне это ничего не будет стоить.

    — Как вы это сделаете?

    — Это уже мое дело, от вас нужно только согласие.

    Я был согласен.

    — И номер с заметкой, — сказал он.

    Два номера у меня были с собой. Он выбрал последний, с фотографией.

    — Теперь разберемся, где вы могли наследить. Фотографии и автографы в ведомостях на получение зарплаты не будем брать в голову.

    Я кивнул.

    — Думайте, думайте, — поторопил он меня через некоторое время.

    — У вас тут не слишком хорошо думается, — сказал я.

    — Есть способ, — сказал колдун. Он поднял над столом руку. В пальцах его появилась монетка — тот самый, кажется, металлический рубль, уже бывший только что в деле.

    — Смотрите сюда, — сказал он. — И называйте слова на букву «эс». Те, что придут в голову. Быстро и не повторяясь.

    — Селедка, семерка, салат, — начал я, — сардина, скумбрия, сковорода, стерлядь, стерва, сазан, стакан, сарафан, салют, салям алейкум...

    — Стоп, — оборвал он меня. — Вы вспомнили, говорите.

    И я вспомнил.

    — Приходили к нам на работу какие-то психологи, предлагали пройти тест личности на двести с чем-то вопросов. С компьютерной обработкой и совершенно бесплатно.

    — Бесплатный сыр, сами знаете, где бывает.

    — А потом приглашали на курсы, уже за деньги. Специальный тренинг для коррекции выявленных отклонений. Я отказался.

    — Это уже было без разницы, — усмехнулся колдун.

    — Я могу навести справки о них.

    — Знаю я эту фирму, можете не трудиться.

    — И что же? — спросил я.

    — Всё, — сказал он. — Ждите поворота событий.

    Я вышел от колдуна и как-то поверил ему. Все объяснялось, и была надежда, что — уладится. Ждал поворота событий, как сказано было. И вот, неделя прошла, решил сыграть в лото-спринт на улице и выиграл. Сто рублей, но приятно. Потом в трамвае подошел небритый высокий парень, замахал на меня руками, я даже на месте подпрыгнул, он говорит «пошутил» и смеется. Я тоже говорю «что за шутки» — но уже успокоился. У него не было двух передних зубов во рту, когда улыбался. «Пойдем, — он сказал, — ко мне, выпьем». Я пошел с ним, потому что готов был видеть во всем благоприятные шансы. Квартира, куда мы пришли, не его была, а кого-то. Сидели, пили чай, пестрая такая компания, и квартира специфического вида. На стене календарь позапрошлого года приколот иголками от шприца, и другие картинки. Скинулись, кто-то пошел за бутылкой. Вернулся, выпили. Ко мне подсела девица, спросила, кто я такой. «Newsmaker», — сказал я по-английски и объяснил. Сказал, что выбран в списки знаменитостей недавно, а за что, это в будущем должно проясниться, система не ошибается. Тут мой щербатый приятель с кем-то поспорил, ему подвесили пару раз, выставили за дверь, но для меня все обошлось благополучно. Уже поздно было, мы поехали на трамвае, постучались в другую квартиру, звонка там не было, квартира опять не его. Диван там продавленный, обои в разводах. Мы сели, пили белое, женщины меня спрашивали, я объяснял, что — ньюсмэйкер, введен в список в перспективе великих дел, а пока приходится терпеть. Одна села мне на колени. «Мне нравятся усатые», — и поцеловала, обняла рукой за шею и поцеловала в губы. А потом мы пели хором.

    Утром возвращался домой, была суббота. В трамвай вошли контролеры, а я спокойно стою и весело, не сомневаясь в благоприятных шансах, и как раз передо мной оказался заяц, они его бить стали, а я вышел.

    В киоске я купил номер «Газеты» и там быстро нашел заметку, напечатано было неровными, разбегающимися буквами, что ньюсмэйкер Харитон Несиков с такого-то числа счастлив — безусловно, полностью и без ограничения срока. Колдун передо мной держал слово, но были ведь у него и какие-то свои интересы. «На всем пространстве и более того...» — вспомнил я его голос. И перелистнул страницу, чтобы знать — о каких еще пишут событиях.

  

  
    ЗАЩИТИМ АМЕРИКУ. Роман

    “Боже, покарай Америку”, — молится Иван Старопупов.

    Он молится каждое утро, и однажды Америка исчезает.

    То есть континент как таковой остается, но оказывается в нетронутом состоянии, пятисот лет колонизации словно не было.

    Дальнейшие события в чем-то естественны.

    Рассеянные по свету американцы, теперь уже как бы бывшие (моряки, туристы и прочие), оправившись от шока, намерены заново строиться на прежних местах.

    Стихийные протесты по этому поводу. Перед посольством США, еще существующим, проходят демонстрации в защиту североамериканских индейцев. Лозунги “Долой!”, “Не допустим!”, “Остановить геноцид!”.

    Толпа бьет окна в ресторане “Макдональдс”.

    Россия принимает дипломатические шаги для возвращения Аляски. Тем временем, камчатские казаки (наверное, есть такие) и примкнувшие к ним добровольцы расселяются там и начинают добычу золота.

    Герой анекдотов чукча уступает место индейцу.

    “Макдональдса” больше нет. Вместо него — сеть закусочных под названием “Идеальная котлета”.

    Все это более или менее естественно, но что-то другое может оказаться уже не столь очевидным.

    Трудно предугадать, как поведет себя наша цивилизация в столкновении с мощной языческой духовностью, в каком-то смысле инфернальной. Может быть, для ветхой Европы, утратившей иммунитет к иному и чуждому, толтекский колдун покажется круче индийского гуру, а календарь древних (теперь уже и не древних) майя продвинутей григорианского. И есть еще некий комплекс вины перед погибшими цивилизациями ацтеков, инков. Кортес в свое время знал, чего хочет, но время конкистадоров прошло, и герой времени теперь — это нерешительный Гамлет.

    Быть или не быть? Что делать с этими государствами Новой Америки — ацтеками, инками, которые (допустим такое) не слишком изменились за дополнительно предоставленные им пятьсот лет истории? Принять ли их хором в ООН? Но можно ли представить членом ООН государство, в котором приносят кровавые жертвы богу Уицилопочтли? Может быть, следует каким-то образом привести их всех к цивилизованным нормам?

    Обсуждение этого вопроса рождает стихийные протесты. Демонстрация у посольства США, — хотя, может быть, в здании посольства уже размещается представительство Великой Ацтекской Империи или Королевства Тауантинсуйу. Лозунги “Не допустим!”, “Защитим Америку”, “Нет новому глобализму!”, “Остановить геноцид!”. По завершении митинга его участники бьют окна в “Макдональдсе”. Или нет — в “Идеальной котлете”.

    Тем временем, общественность осмысливает ситуацию. Становится ясно, что в Новой Америке сложились вполне суверенные государственные образования, вмешательство во внутренние дела которых недопустимо. Более того, в этих государствах мы видим образцы монархии, не утратившей своего сакрального смысла. И, кстати, приносимые в жертву ацтеки добровольно идут на заклание, с сознанием исполняемого долга подставляя грудь под отточенный нож жреца.

    Есть повод осознать, наконец, что западные ценности, как мы их понимаем, а также права человека, не являются чем-то непреложным. И права общества (государства, племени, рода) важны в не меньшей степени. “И права бога”, — добавляет кто-то, имея в уме тех самых приносимых в жертву индейцев. Сетуя, что в современном мире уже почти утрачены идеалы жертвенности.

    Есть повод осознать, что пора вернуться к корням, к истинным и исконным ценностям (любовь к родному пепелищу, любовь к отеческим богам, как сказано у поэта).

    Кто-то вспоминает, что у наших славянских предков (историков просят не беспокоиться) было в обычае казнить побежденных в бою врагов, вырывая у них сердце из груди. При этом грудная клетка особым образом вскрывалась со спины и ребра выворачивались наружу. Это называлось “Красный орел”, и побежденные — те же русичи, наши предки, — считали за честь умереть подобным образом, буквально даже просили сделать им “Красного орла”.

    Есть повод задуматься: не являлся ли этот обычай по сути жертвоприношением богу (одному из исконных наших богов) — может быть, тому самому, имя которого, как вдруг оказалось, звучит в воинском кличе “Ура!”, и которого мы, стало быть, никогда не переставали призывать на поле боя, и не переставали поить кровью врагов, хотя и без соблюдения положенного обряда.

    Нет, прямых параллелей никто не проводит, и не призывает возрождать на Руси язычество по ацтекскому образцу, хотя, между прочим, путешественники отмечают, что порядок на улицах Теночтитлана такой, что не грех и позавидовать (нарушители незамедлительно приносятся в жертву). Однако само по себе наличие в международном правовом поле государства типа Ацтекской империи некоторым образом расширяет границы допустимого — понимаемого не в смысле произвольности выбора, разумеется, а как возможность возвращения к изначальным ценностям.

    И возвращались (к временам, примерно сказать, Алексея Михайловича) как-то удивительно быстро — как бы осознав вдруг, что свобода, под знаком которой совершались перемены нового времени, являет собой не благо, но бремя.

    “Свобода — жестокая необходимость, — утверждает философ, — голодному волку бегать по лесу, голодной птице кружить в небе”.

    “Нужны ли нам дары свободы?” — спрашивает поэт.

    Возможна аналогия: так птица устает махать крыльями в свободном полете и рада вернуться к наземной жизни (страус, киви, домашняя индейка).

    Другая аналогия — возвращение домой, под теплый отеческий кров, где иго — благо и бремя легко.

    “Паситесь, мирные народы”.

    Последний в истории референдум проходит с вопросом: что более соответствует нашим изначальным ценностям — батоги, кнут или казацкая нагайка?

    Какие-то изменения происходят и в Европе. Что именно происходит, не так существенно: если это возвращение к корням, то к иным — для нас изначально чуждым, если уход, то в какую-нибудь новую ересь. В любом случае нам оказывается не по пути. Может быть, где-то по признаку “пороть — не пороть” проходит граница, где с одной стороны долг и самоотверженность, а с другой — эгоизм, самовольство, гордыня.

    “От Запада — зло”, — вещает новый проповедник.

    “Боже, покарай Европу”, — молится по утрам Иван Старопупов.

    Художник Владимир Камаев

  

  
    Владислав Гончаров ЕСЛИ ВЫПАЛО В ИМПЕРИИ РОДИТЬСЯ... {5}

    Где цветы звенели ровно

    Императорскою властью,

    Там гонец рукой бескровной

    В ноги нам швырнул несчастье...

    Л. Лобарев

    I

    За последние десять-двенадцать лет так называемая «имперская идея» расцвела в нашей стране пышным цветом. Об империи спорят, ее превозносят или хают — но редко кто оказывается к этому понятию равнодушным. Безвозвратно ушли в прошлое времена, когда слово «империя» воспринималось либо в контексте истории древних и средних веков, либо как однокоренное ругательному понятию «империализм» из газетных передовиц и внешнеполитических обзоров. Теперь империя стала как нашим прошлым, так и нашим будущим, славным или позорным — в зависимости от политической позиции автора.

    Неудивительно, что из общеполитического лексикона слово «империя» очень быстро перекочевало и в язык литературы.

    И одной из первых его начала широко использовать фантастика. Ничего странного здесь нет. Во-первых, для фантастической литературы всегда был традиционным живой и оперативный отклик на последние веяния общественной жизни. А во-вторых, слово «империя» в фантастике и без того было достаточно распространенным. Более того, в западной фантастической литературе, в отличие от литературы общественно-политической, оно никогда не носило однозначно негативного оттенка. Безусловно, космическая империя могла быть отрицательной, агрессивной, мерзкой и гадкой — но вовсе не из-за своей внутренней имперской сущности, а исключительно потому, что в развлекательной литературе обязан иметь место конфликт добра со злом и надо же кому-то играть на стороне зла! Впрочем, гораздо чаще империя играла именно на стороне сил добра, знаменуя торжество порядка над хаосом, силы созидательной над силами разрушительными, прогресса над деградацией. И, наконец, земного могущества — над инопланетной опасностью, таинственной, непонятной и непредсказуемой. Той самой, которой противостоит эпическая фигура адмирала Лаврентия Кутузова{6} и вся мощь имперского линкора «Ленин» в романе Ларри Нивена и Джерри Пурнеля «Мошка в зенице Господней».

    Но если в западной фантастике обычно описываются некие довольно абстрактные империи будущего, земные или космические, то современная отечественная фантастика в этом смысле куда более конкретна. С начала 1990-х годов в ней то и дело на разные лады описывается одна-единственная империя — Российская. Правда, нельзя не заметить, что отношение большинства авторов к этому государственному образованию, как правило, отличалось некоторой двусмысленностью. В «Сверхдержаве» Андрея Плеханова могущественная и процветающая Россия будущего оказывается с двойным дном. В «Реке Хронос» Кира Булычева блестящая победа России в Первой мировой войне, захват Константинополя и Проливов оказывается не более чем фантомом — виртуальным ответвлением мировой истории. В «Седьмой части тьмы» Василия Щепетнева несостоявшееся убийство Столыпина предотвращает революцию и приводит Россию к могуществу и процветанию, но и здесь все кончается цареубийством, установлением военной диктатуры и ядерной войной с Америкой. В «Укусе ангела» Павла Крусанова тоже происходит нечто подобное — могущество альтернативной Российской империи тоже оказывается основанным на блефе, цепь блестящих успехов и славных побед совершенно неожиданно прерывается от сущей мелочи, а решение выпустить ужасных Псов Гекаты в мир как бы ставит финальную точку над i, подтверждая расхожий тезис об истинном лице и инфернальной сущности всех империй{7}.

    Даже неожиданное быстрое возрождение имперской России во «Всех, способных держать оружие» Андрея Лазарчука выглядит как-то призрачно, а сам мир, в котором оно происходит, смотрится слишком уж нарочито, будто приведший к его возникновению поворот истории был талантливо срежиссирован кем-то могущественным, стоящим за кулисами мироздания. Читателя не оставляет ощущение, что вот-вот картины русского Константинополя начнут мерцать, расплываться и таять, обнажая истинную реальность (подобно тому, как это происходит в «Футурологическом конгрессе» Станислава Лема). Впрочем, совершенно аналогичным образом расплываются и тают картины немецкой Москвы в «Ином Небе» того же Лазарчука.{8}

    Конечно, можно вспомнить и положительные (или хотя бы нейтральные) образы грядущей лелеемой Империи — «Вариант И» Владимира Михайлова, «Времена негодяев» Эдуарда Геворкяна. Однако в первом случае мы имеем дело, скорее, с футурологическим прогнозом — автор не проповедует свои сокровенные идеи, а стремится максимально беспристрастно проанализировать один из возможных вариантов нашего общего будущего. Ну, а роман Геворкяна представляет собой откровенную антиутопию, и рождающаяся на его страницах империя — всего лишь меньшее из двух зол, альтернатива всеобщему хаосу и разложению, единственная надежда хоть на какой-то прогресс и развитие (и в этом отношении «Времена негодяев» скорее напоминают романы «исторической фэнтези» наподобие Мерлиновского цикла Мэри Стюарт).

    То есть империя, даже среди ее убежденных сторонников все еще продолжает восприниматься как нечто двусмысленное, таящее в себе неведомые опасности, способное в любой момент выйти из-под контроля — почти что живое существо. Почему же так происходит, в чем причина такого настороженного отношения к империи, является ли оно следствием въевшейся в сознание пропаганды (советской либо антисоветской), либо здесь кроется что-то еще?

    II

    Но может быть, прежде чем выяснять истинную сущность империи, следует сначала попытаться ответить на вопрос — что же такое империя?

    Увы, Большой Энциклопедический словарь в этом отношении предельно краток. По его мнению, империя — это крупное государство с монархической формой правления, как правило, имеющее колонии. Современные полемические определения тоже сплошь и рядом упирают на «недемократическую» систему управления империей, противопоставляя оной весь набор ценностей западной демократии. Однако Франция достаточно долгое время владела огромной колониальной империей{9}, сохраняя в метрополии республиканскую форму правления — точнее, несколько раз переходя от республики к монархии и обратно, что на структуре оной империи и методах управления ею совершенно не сказывалось. Британская империя в первой половине XX века числилась вполне современным демократическим государством — но, опять же, на методах управления Индией это отражалось довольно слабо. Даже Северо-Американские Соединенные Штаты, крайне гордящиеся как «Декларацией независимости», так и своими демократическими традициями, еще какую-то сотню лет назад обладали довольно-таки значительными колониальными владениями.

    Итак, мы убедились, что форма правления, как и степень развития/отсталости демократических институтов к понятию империи никакого отношения не имеют, они ей ортогональны. Но какие же признаки реально объединяют все существующие либо существовавшие империи?

    Из предыдущего тезиса видно, что таким признаком может являться наличие колоний. Или, по крайней мере — достаточно обширных колониальных владений. Однако можно привести массу примеров, когда государство, официально именующее себя империей, не только не имело никаких колоний, но не могло даже и помышлять о них. Бразильская империя, Мексиканская империя, пресловутая Центрально-Африканская империя... И это даже если не углубляться в дебри истории и терминологии, вспоминая Священную Римскую империю, американские империи майя или инков. В конце концов, даже Российская империя XIX века не обладала колониями в прямом смысле этого слова — Хива, Бухара или Финляндия{10} фактически являлись лишь протекторатами России, они сохраняли весьма широкую внутреннюю автономию, весьма отличную от российской социально-политическую систему, четкую внутреннюю структуру управления, собственную экономику, валюту и даже свои вооруженные силы.

    И, наконец, кто может вспомнить хоть какую-то китайскую колонию? А ведь в двухтысячелетнем существовании Китайской империи сомнений, насколько я понимаю, ни у кого не возникает{11}.

    Таким образом, наличие колониальных владений может являться одним из признаков империи, но далеко не обязательным. Бельгию, имевшую огромные владения в Конго, довольно трудно назвать империей. (Хотя ситуация с Бельгийским Конго все же была довольно нетипичной: во-первых, оно считалось не колонией страны, а личным владением бельгийского монарха, во-вторых, это был едва ли не единственный в международной практике случай, когда заморское владение являлось полностью убыточным, лежа на государственном бюджете тяжким грузом и не принося своим хозяевам — как королю, так и королевству — никакой реальной прибыли.)

    Кстати, учитывая, что исключения лишь подтверждают правило, мы можем вывести отсюда одно из определений колониальной империи — ее колонии обязаны приносить материальную прибыль, то есть содействовать экономическому процветанию метрополии. Запомним это определение — оно пригодится нам в дальнейшем.

    А теперь вернемся к определению понятия «империя». Если наличие колоний не является обязательным признаком, то что же может быть им? Размеры государства? Но та же Бразилия, перестав официально именоваться империей, полностью сохранила свою немалую территорию.

    Еще раз внимательно окинем взглядом все государства прошлого или настоящего, общепринято признаваемые империями, и увидим у всех у них еще один, действительно объединяющий признак — практически все они являются многонациональными. Все они собраны из кусочков территорий, когда-то являвшихся самостоятельными государствами, имевшими свою структуру, социальное устройство, а сплошь и рядом — даже свой язык и культуру. Прованс, нынешний юг Франции, когда-то именовался Лангедоком — «Землей языка Ок»{12}, и был присоединен к владениям французских королей лишь в первой половине XIII века, в результате длительной и кровопролитной войны.

    Таким образом, мы можем вывести еще одно, вполне нейтральное определение империи. Империя — это государство, созданное из когда-то самостоятельных частей и стремящееся привести к единой структуре все территории, подпавшие под его власть. Империя структурирует жизнь всех своих частей, создает единую — имперскую — культуру, а также вырабатывает в своих гражданах{13} некий обще-имперский стереотип поведения.

    Кстати, о культуре. Обычно империю модно обвинять в притеснении национальных культур и всеобщем насильственном насаждении «монокультуры», как правило, отождествляемой с культурой титульной нации (если таковая имеется). Однако практика показывает совершенно обратное. Создание (зачастую — вполне целенаправленное) подобной единой культуры отнюдь не означает непременного подавления национальных культур. Чьей культуре принадлежат Тарас Шевченко или Николай Васильевич Гоголь — украинской или русской? Чингиз Айтматов —- киргизский писатель или советский?? А кто правильно назовет национальность Расула Гамзатова??? Вилис Лацис, Муса Джалиль, Булат Окуджава — этот перечень можно продолжать до бесконечности.

    При этом заметим, что ни в одном из образовавшихся на территории бывшего СССР «маленьких, но гордых» государств после избавления от оков тоталитаризма никакого расцвета культуры мы не наблюдаем. Михаил Веллер, Далия Трускиновская, Сергей Иванов, Андрей Валентинов, Марина и Сергей Дяченко и даже Генри Лайон Олди все равно остаются русскими писателями. Иного просто не может быть хотя бы с чисто утилитарной точки зрения — выходя в Советском Союзе стотысячным тиражом, романы какого-нибудь Леннарта Мери{14} имели возможность окупиться и принести своему автору немалый гонорар. А вот в независимой Эстонии, население которой в сто раз меньше населения СССР, соответствующий тираж в одну тысячу экземпляров не может иметь коммерческого значения — вот и приходится литератору зарабатывать на жизнь совсем другим занятием...

    Впрочем, проблема, похоже, кроется отнюдь не в гонорарах, тиражах и объеме читательской аудитории. В конце концов, именно XIX век, период пребывания в «тюрьме народов», стал временем расцвета польской литературы — от Мицкевича до Сенкевича. А теперь припомните какие-нибудь культурные достижения независимой Польши в период с 1918 по 1939 год? Увы, таковых не наблюдается. Оттого что пианист Падеревский стал премьер-министром, культуры в стране вовсе не прибыло — скорее даже наоборот{15}.

    III

    Итак, мы пришли к выводу, что империя служит антитезой так называемому «моноэтническому государству». Сейчас модно восхищаться такими национальными государствами, превозносить их стабильность, либеральную политическую систему и высокий уровень жизни. Однако стоит вспомнить, что именно стремление к созданию моноэтнических государств и попытка установления границ по национальному признаку в свое время обеспечила нестабильность послеверсальской Европе. Идея «этнической однородности» на практике обернулась многочисленными депортациями и «этническими чистками», став как одним из «запальных фитилей» Второй мировой войны, так и страшной реальностью самой этой войны. Сейчас та же самая ситуация повторяется на территории бывшей Югославии, в течение сорока «имперских» лет не знавшей тех несчастий, что принесло ей «пробуждение национального самосознания»{16}.

    Итак, здесь мы подошли к крайне важному моменту. Как правило, одним из ключевых обвинений, звучащих в адрес империи, является обвинение в национальном угнетении — а любое националистическое движение, таким образом, объявляется национально-освободительной борьбой. Однако сплошь и рядом сразу же после того, как означенная борьба увенчивается полным успехом, национальные противоречия лишь переходят в гораздо более острую форму, нередко завершаясь банальной резней.

    Некоторое время было модно объяснять это явление тем, что при империи, дескать, оные противоречия никуда не исчезали, а лишь копились и множились, не имея выхода под гнетом центральной диктатуры, пока в конце концов не прорывались наружу кровавым гнойником. Увы, с этим мнением достаточно тяжело спорить — в первую очередь потому, что оно не опирается ни на какие доказательства, кроме убежденного «антиимпериализма». Трудно дискутировать с истово верующим — верит ли он в бога (любого), в «летающие тарелочки» или же в существование иных, столь же недоказуемых вещей. Хорошо, если эта вера помогает ему жить, преодолевать трудности бытия, заниматься созидательным трудом. Плохо — если она служит поводом к оправданию крови и насилия.

    Ну, а для иллюстрации разницы между «имперским» и «неимперским» существованием можно обратиться к примеру Балкан. Наличие здесь множества независимых государств испокон веков сопровождалось вечными междоусобными войнами. Объединение балканских стран под чьей-то властью всегда эти войны прекращает, а распад империи либо федеративной «субимперии» вновь вызывает всплеск национализма и всеобщую резню — и так ad infinitum{17}.

    Таким образом, история многих стран и земель достаточно однозначно свидетельствует, что лишь объединение, пусть даже силовое, заставляет народы прекращать взаимную резню и тратить свою энергию не на решение взаимных противоречий силой оружия, а на конструктивное созидание, повышение общего благосостояния и уровня культуры{18}. «Имперская идентичность» заставляет тебя рассматривать представителя иной нации в первую очередь не с точки зрения отличий в его поведении, внешнем виде, обычаях и т. д, а через призму факторов, которые вас объединяют. И в первую очередь — с позиции принадлежности к единому суперэтносу, в котором «несть ни эллина, ни иудея» (хотя могут быть иностранцы — граждане иных стран).

    Недаром и в древнем мире, и в средние века именно с империей ассоциировались богатство, процветание и культурные достижения. Ну а националисты и сепаратисты всех мастей в то время имели одно прозвание — варвары.

    IV

    Однако почему же понятие империи в общественном сознании продолжает носить столь негативный оттенок? Является ли это следствием антиимпериалистической пропаганды советских времен, либо этому имеются какие-то иные причины? И вообще — все ли империи одинаковы?

    При самом поверхностном рассмотрении можно увидеть, что государства имперского вида и облика довольно четко делятся на два типа.

    О̲д̲н̲и̲ ̲и̲м̲п̲е̲р̲и̲и̲ развиваются по преимуществу интенсивно, получая контроль над новой территорией, они в первую очередь стремятся встроить ее в свою структуру — как политическую, так и культурную.

    Эксплуатация этих земель первоначально отходит на второй план, в новые территории поначалу вкладывается куда больше средств и ресурсов, чем получается от них государственного дохода. Экономическое освоение земель начинается позднее, впереди него идет освоение культурное и структурно-организационное{19}. Главное — не эксплуатировать, а владеть{20}.

    Д̲р̲у̲г̲о̲й̲ ̲т̲и̲п̲ ̲и̲м̲п̲е̲р̲и̲й̲ использует экстенсивную схему развития — контроль в первую очередь устанавливается над наиболее ценными с экономической либо военной точки зрения территориями{21}. Главное — не владеть формально, а иметь возможность эксплуатации. К структурированию территории прилагаются минимальные усилия, на ней обычно сохраняется существовавшие до колонизации государственные структуры — княжества, султанаты либо более мелкие родоплеменные образования. Вмешательство во внутреннюю жизнь приобретенных территорий носит минимально необходимый характер, колонии в первую очередь являются объектом экономической эксплуатации, никто не думает включать их во внутреннюю структуру империи либо ее культурный контекст, а уж тем более — превращать ее жителей в полноправных граждан единого государства и повышать их уровень жизни за счет обитателей метрополии{22}. Если такая колония не дает прибыли и не имеет военного значения, ее обычно покидают без всякого сожаления, забыв про высокопарные слова о «бремени белого человека». Словом, территория включается в структуру государства лишь в той мере, какую диктует экономическая необходимость. Теряя экономическое значение, она теряет и свою ценность для империи{23}.

    Другими словами, сфера интересов империй первого типа (назовем их интровертными), как правило, совпадает с их фактическими границами, продвижение границ и расширение сферы интересов происходит одновременно, а в пределах этих границ образуется достаточно однородное пространство. Империи второго типа (будем называть их экстравертными) выдвигают сферу интересов далеко вперед своих юридических границ, территории же внутри этих самых границ могут иметь совершенно различное политическое и социальное устройство и включать множество разных, временами даже крайне мало совместимых культур, находящихся на совершенно различных ступенях развития. Иногда империи этого типа называют «талассократическими» (в противоположность первым — «теллурократическим»). Однако, на мой взгляд, это понятие лишь затуманивает смысл различий, сводя его к географическому расположению тех или иных государств. Между тем, понятие «талассократия» полностью синонимично понятию «владения морем», исследованному еще Мэхэном и Коломбом. Оно прекрасно описывает механизм возникновения подобных империй и формирования их менталитета, однако имеет мало отношения к функционированию самой империи — особенно в современном мире, когда океан быстро теряет свое значение в качестве самого надежного, быстрого и дешевого средства коммуникации. Скорее, экстравертную империю можно сравнить с раковой опухолью — она развивается так же быстро, эффективно и беспорядочно. Не имея четкой границы, выбрасывая вперед щупальца-метастазы, внедряясь в ткани там, где возникает такая возможность, используя их материал в целях дальнейшей экспансии. Потребляя энергию организма ради самого процесса потребления — подобно так называемому «золотому миллиарду»...

    Впрочем, кажется, я уже углубился в эмоциональные определения — тогда как изначальной целью было лишь уточнение терминологии. И ничего более. Поэтому я еще раз прошу прощения за те полемические обороты и преувеличения, которые могли промелькнуть при изложении моих тезисов. Спасибо за внимание!

    12 апреля 2003 года, День Космонавтики

  

  
    Ант Скаландис НФ СЕГОДНЯ, ИЛИ ПЛЯСКИ НА ГРОБАХ Два года спустя

    Эту статью я написал почти два года назад. Сначала она была большой, обстоятельной, называлась ласково — «Романтика кризиса» — и предназначалась для журнала «Техника молодежи», где и увидела свет. Однако резонанса не имела. Тогда я с горя сократил ее, озаглавил «НФ умерла. Да здравствует НФ!» и разослал собратьям по перу. Резонанс был: собратья журили и хулили. Вдохновленный, я еще сократил ее, переназвал в очередной раз и подготовил для публикации в Интернете. Но что-то помешало. И вот теперь я откопал текст в недрах компьютера и перечел.

    В 2000-м статья казалась мне пророческой и программной. Сегодня я надеялся посмеяться над собой. Не удалось. Статья по-прежнему актуальна.

    Ничего же не изменилось!

    Хотя, казалось бы, настало новое тысячелетие, уже второй его год широко и нагло расхаживает по планете, и, по понятиям Брэдбери, Ефремова или Кларка, людям давно пора города на Луне строить, в океанские глубины нырять, как к себе домой, и на огромных звездолетах бороздить дальний космос. Но мы все больше воюем, голодаем да болеем. Не до космоса. Максимум, на что хватило фантазии в XXI веке, так это на публичные казни в Афганистане, например, и в США (привет им всем из средних веков!); на торжественное возвращение старого гимна новой России (привет из эпохи сталинизма!); ну и, конечно, на ритуальное разрушение небоскребов Манхаттана (привет из голливудских блок-бастеров!). Подобный полет свободной мысли грядущего человечества ни Уэллсу, ни Беляеву в кошмарном сне не привиделся бы. Ну, да ладно... Статья-то вроде была не только о прогрессе земной цивилизации, но и о судьбах отечественной научной фантастики.

    Что ж, и здесь ничего принципиально не изменилось. Лукьяненко стал мельче, но шире (в смысле, поклонники его уже не в таком восторге от каждой новой книги, зато книг теперь много и продаются они лихо); Головачев стал реже, но глубже (в смысле, пишет, не торопясь, и ищет новое). Булычев остается признанным мэтром, не сдает позиций, словно этакий играющий тренер. Ну, а все остальные производители фантастического продукта — их много — работают исправно, но лидеров все равно не догоняют. Что же касается новых имен в фантастике, то, честно говоря, на них без слез не взглянешь.

    Короче, я и сегодня уверенно подписываюсь под собственным текстом, ибо прошедшие два года не переубедили меня ни в чем, точно так же, как в 2000-м не сумели переубедить братья-фантасты.

    Что ж, может быть, сегодня кто-то найдет весомые аргументы?

    Итак, мы говорим о кризисе научной фантастики. Кому-то может показаться, что сама тема надуманна. Ну еще бы! Подойдешь к любому книжному развалу — фантастики полно —- «АСТ», «ЭКСМО», еще полдесятка издательств исправно заполняют востребованную читателем нишу. В чем вопрос? Какой кризис?

    И тем не менее: сегодня в России кризис фантастики абсолютно реален. А если глубже посмотреть, то и в Америке такая проблема есть. Просто насчет мирового книжного рынка у меня информация неполная. Да и историей вопроса я владею похуже. Так что поговорим пока о литературе нашей, родной.

    Итак: если сегодня кризис, то когда был расцвет?

    Потребуется маленький экскурс в область истории отечественной фантастики.

    Гоголя и Салтыкова-Щедрина оставим в покое. Займемся исключительно веком ХХ-м. Позднее объясним, с чем связана такая категоричность.

    Так вот, у современной отечественной фантастики было три основных периода.

    Первый — период творческого взлета 20-х годов: романтик Грин, фейерверк идей Беляев, блестящий стилист Толстой.

    Второй — убогий период глухого сталинизма: путешествия, приключения, охота на английских шпионов (Немцов, Казанцев, Адамов), и все это плавно перешло в фантастику «ближнего прицела», когда «тополь стремительный» мог расти в четыре раза быстрее обыкновенного, но никак не в десять (ранний Гуревич).

    Наконец, третий период — эйфорический, триумфальный, торжественно открытый «Туманностью Андромеды» Ефремова и продолженный истинными классиками века — братьями Стругацкими. Целое созвездие прекрасных имен, целые стеллажи замечательных книжек, миллионы благодарных читателей.

    Потом, как водится после оттепели, опять подморозило. НФ накрыло не сразу, с некоторым запозданием, зато по-крупному. Эпоху так называемой «молодогвардейской» фантастики 70-х-80-х новым периодом называть не хочется. Это было безвременье, когда издавать фантастическую литературу разрешалось лишь одному издательству на всю страну.

    А параллельно официальной псевдолитературе вызревала в подполье так называемая четвертая волна отечественной фантастики. Автор этих строк сам принадлежал к ней.

    Тогда, двадцать лет назад, мы были молодые, отчаянные, самонадеянные. Мы восхищались друг другом и верили в свое светлое будущее, отличное от коммунистического. Мы ждали серьезных перемен и были искренне убеждены: наш час настанет.

    Но все вышло по-другому. Сегодня я вынужден с грустью констатировать: «четвертая волна» нашей фантастики не состоялась. Она захлебнулась в перестройку от переизбытка свободы и растворилась в начале девяностых в бескрайнем и мутном потоке плохо переведенной англо-американской фантастики. И когда вновь проснулся интерес к российским авторам, полу-диссидентские книги советской поры оказались почти никому не интересны, а работать в новой манере сумели дай Бог двое из десяти.

    И все равно проиграли молодым.

    Таким образом, последний этап в развитии нашей фантастики следует честно назвать смутным временем.

    Почему же мастера традиционной научной фантастики, столь любимой миллионами читателей, не сумели органично вписаться в современную масс-культуру? Почему не состоялся новый, свободный от цензуры и границ взлет фантастики?

    Вот на этот вопрос я и попытаюсь ответить. Но вначале давайте договоримся о терминах.

    Во-первых, фантастика вообще — это не что иное, как вся художественная литература. Никакой резкой грани между библейскими сказаниями и историческими драмами, между семейными хрониками и мистическими триллерами не существует. Различна в каждом случае лишь доля вымысла да авторская манера.

    Но с другой стороны, в ХХ-м веке возник сложный социо-культурный феномен — так называемая научная фантастика, своего рода защитная реакция человечества на НТР, на глобальные политические катаклизмы и на собственные эсхатологические ожидания.

    Этот особый вид литературы и вообще искусства стал уникальным языком межнационального общения; он служит прекрасным интеллектуальным тренажером для всех желающих думать; а еще — одним из способов почувствовать беду и предупредить о ней раньше, чем та обрушится на мир. Так что фантасты, помимо всего прочего — это еще и тихие, скромные, но реальные спасители нашей планеты, зачастую не осознающие своей роли.

    Люблю я фантастов, сам фантаст— вот и наговорил кучу комплиментов.

    Меж тем, главное отличие научной фантастики от всех прочих направлений литературы — это попытка литературного описания мира с привлечением методов современной науки. Отдельные произведения подобного рода встречались, разумеется, и в прошлых веках, но массовым явлением НФ-литература могла стать только в ХХ-м веке, то есть в эпоху научно-технической революции — НТР. Вот почему мы и говорим сегодня только об этом периоде. Кризис литературы вообще не слишком нас интересует. Мы исследуем кризис конкретного феномена, получившего название «НФ».

    В свете последнего, казалось бы, уместнее было порассуждать о научной составляющей фантастики, о ее прогностических возможностях, об освоении космоса, о развитии техники, об экологии. Но я не ученый, я — писатель, и научная фантастика для меня была и остается в первую очередь литературой. А ее главными проблемами — проблемы творческие, художественные и философские, если угодно, общекультурные. Словом, сугубо гуманитарные.

    Так вот, рискну утверждать: научная фантастика как направление в литературе благополучно прекратила свое существование. И случилось это даже не сегодня, а как минимум лет десять назад. Просто времена были бурные, перестроечные — не до того было людям, вот никто и не заметил.

    В действительности смертный приговор традиционной научной фантастике у нас в стране первыми объявили сами классики этого направления — братья Стругацкие. Это они еще в раннем своем творчестве сумели органично соединить современную научную мысль и классическую русскую прозу. Но, заметьте, от повести к повести науки становилось все меньше, а литературы — все больше. По-настоящему научная фантастика Стругацких закончилась еще где-то на «Далекой Радуге», потом пошли всевозможные эксперименты, откровенно выходящие за рамки традиций. И наконец последние вещи зрелых Стругацких — это такая же НФ, как, на пример, «Замок» Кафки или «Мастер и Маргарита» Булгакова. И дело совсем не в том, что писатели переросли известные каноны — просто время НФ со всей неизбежностью закончилось, как закончилась когда-то эпоха куртуазных или готических романов.

    Рискну дополнить пример из классики личным опытом. В 87-м году я завершил свой первый НФ-роман «Катализ», который по дурацкому стечению обстоятельств увидел свет в виде книги лишь в 96-м. Борис Стругацкий написал к нему доброе предисловие, а критик и издатель Андрей Чертков метко окрестил «последним романом советской фантастики». «Катализ» действительно написан был по классическим канонам советской НФ шестидесятых, но... «перестроечными» красками — с полной откровенностью во всем и при отсутствии внутреннего цензора.

    А после мне довелось написать еще восемь романов: пять — очень условно фантастических и три — в соавторстве с Гарри Гаррисоном (об этих разговор особый, чуть позже). И точно так же, как в 70-80-х Стругацким, мне в 90-х сделалось скучно строить сюжеты вокруг фантастических изобретений, научных открытий, путешествий к звездам или во времени.

    И вот сегодня я с ностальгической грустью осознаю, что «Катализ» был не последним романом советской фантастики, а последним... ну, скажем скромнее, одним из последних НФ-романов вообще.

    Ушла определенная эпоха, и вместе с ней ушла НФ как часть литературы.

    К сожалению, в силу нашей идеологической ограниченности в советские годы научная фантастика и но считалась полноправной частью литературы. В англо-американской традиции принято говорить о литературе главного потока (main stream) и о научной фантастике (science fiction) как одном из параллельных направлений, что тоже не совсем верно, особенно для России, но в любом случае это более уважительно, чем устоявшееся у нас со времен СССР мнение: писатель-фантаст — и не писатель вовсе, как, например, поэт-песенник — совсем не поэт. Оба они — так, массовики-затейники. Фантастика-де служит для популяризации науки и для воспитания молодежи — все, точка (это раньше).

    Теперь же, в постсоветские времена, нацепив аляповато-яркую эротически-идиотическую униформу, фантастика легла на прилавки рядом с китчевым боевиком, слезливыми мелодрамами и откровенной порнографией. Почему? Да потому что на девяносто процентов — это и есть китч, а не искусство.

    Ведь бесконечные детективные сюжеты и любовные истории, перемещенные куда-нибудь поближе к звезде Барнарда, и их герои, облаченные в космические доспехи и попутно взявшие в руки заговоренные мечи, — на самом деле никакого отношения к научной фантастике не имеют. Как, впрочем, и к литературе. По формальным признакам их относят к области НФ. Оставим это на совести авторов и их благодарных читателей. В свободном обществе должна быть свобода выбора.

    И снова пример из личной практики. Грандиозный проект 1997-99 гг. — три сиквела, написанных в реальном соавторстве с Гаррисоном — продолжение его культовой трилогии «Мир Смерти» («Deathworld»), самая знаменитая первая часть в русском переводе называлась «Неукротимая планета». Так вот, тиражи всех трех книжек превысили разумные ожидания — то есть читатель эти романы глотал, а вот критики и собратья по перу отнеслись, мягко говоря, прохладно. Понятно, что я расстроился вначале. А теперь понял: да, мы с Гаррисоном не халтурили, работали от души. Он выдавал оригинальные, лихо закрученные сюжеты, подкидывал идеи, разрабатывал характеры персонажей, я это все расцвечивал, детализировал, пытался максимально приблизить манеру письма к хорошему переводу с английского и в то же время не утратить полностью всех достоинств нашей традиционной фантастики. Но это и обрекло нас в итоге на коммерческий успех и творческую неудачу. Массовый глотатель чтива мигом принял новинки за свое. А вот тонкие ценители почуяли фальшь. Ну, еще бы! «Неукротимая планета» 60-го года была и остается живым организмом, выросшим на естественной благодатной почве той эпохи. Ее сегодняшние продолжения оказались не более чем музеем восковых фигур: чем искуснее сделан портрет, тем страшнее осознавать, что человека-то уже нет...

    Вот в таком муляжно-восковом виде фантастика живет и процветает У нее есть свои умельцы, их имена хорошо известны пусть и не миллионам, как раньше, но десяткам тысяч «фэнов», то есть любителей фантастики (остальные глотают книги, не запоминая имен). Так вот, имена этих авторов возглавляют хит-парады в Интернете и рейтинги продаж книготорговых компаний. Но о них никогда не напишут в толстых журналах и не заговорят в литературных салонах. Потому что они действительно не являются частью литературного процесса. Собственно, они и не писатели в полном смысле — просто авторы бестселлеров, а это немножко другая профессия.

    В лучших же своих образцах современная фантастика перестала быть научной. Писателям (настоящим писателям) стало скучно анализировать влияние науки на судьбу человека или человечества. Окончательно и бесповоротно. Почему? Что это за тенденция? И можно ли назвать ее кризисной?

    Скорее всего — да.

    Именно среди чтива в ярких обложках время от времени (и даже регулярно) попадаются действительно хорошие книги. Добрый десяток имен можно вспомнить и втрое больше названий. Но я не стану называть никого персонально, чтобы не обидеть других, случайно забытых. Да и вообще, любые оценки — дело вкусовое, а мы сейчас о другом — мы об общей тенденции. И, как это ни грустно, серьезному читателю не приходит в голову искать среди чтива литературу, а несерьезный (таких большинство), как показывает практика, не всегда ощущает разницу между Стругацкими и каким-нибудь Васей Пупкиным, а если и ощущает, то не в пользу Стругацких. Литературная нечуткость свойственна, к несчастью, не только потребителям чтива, но и гораздо более вдумчивым читателям.

    Да, были времена, когда отец современной фантастики Хьюго Гернсбек на полном серьезе уверял, что НФ — это 75% науки и лишь 25% литературы. Сегодня такой фантастики больше нет. Кстати, ни у нас, ни в Америке, нигде. Фантастика стала другой. Это следует понимать. И нельзя ставить в один ряд гениальный (в литературном отношении) роман Лема «Солярис» и, например — не столько художественный, сколько научно-популярный трактат Фреда Хойла «Черное облако»; не попадают в один ряд даже такие вещи, как «Сердце Змеи» Ефремова — холодно выстроенная иллюстрация к изящной футурологической концепции, и — абсолютно живые, теплые, осязаемые миры Стругацких. В них — предсказаний будущего, как таковых, не больше, чем у Льва Толстого, просто антураж другой. Ведь, по сути, миры Стругацких — это всего лишь иная, параллельная нам реальность, каковой на самом деле является любая настоящая художественная проза.

    Что ж, в перестройку мы все мечтали догнать и перегнать Америку по изданию фантастики. Теперь, когда мечта сбылась, победа оказалась пирровой: нашу любимую фантастику, которую благодаря Стругацким и их ученикам уже почти начали считать литературой, вновь записали в разряд попсы. И, похоже, уже навсегда.

    Ведь, повторю еще раз, научная фантастика умерла и вряд ли сумеет возродиться, как бы мы ни старались.

    Почему? Ответ лежит на поверхности.

    Да, периоды экспоненциального роста в истории человечества сменяются другими периодами. Быть может, рано говорить, что мы въехали в эпоху стагнации, но... Один знакомый, очень крупный физик, членкор Академии наук, соратник Сахарова, признался мне, что в последние лет двадцать не только у нас и не только физика — вся фундаментальная наука — откровенно пробуксовывает. Бурно развиваются только технологии. А на общедоступном уровне — судите сами: чего такого изобрели на нашей планете за вторую половину минувшего века. Ну, кроме лазера. Персональный компьютер? Композитные материалы? Парочку-другую новых лекарств (наряду с парочкой-другой новых болезней)? Клонирование, несуразно раздутое завравшейся прессой? Ну, что еще? Вакуумные бомбы? Мобильный телефон? Цифровую видеозапись? Пластиковые бутылки? Смешно вспомнить. Ведь это все не принципиальные шаги вперед, а так — доработка старых научных достижений...

    Короче, на рубеже тысячелетий пора наконец честно признать: научно-техническая революция, столь любезная нам НТР закончилась. А вместе с ней прекратила свое существование (скажем мягче — дальнейшее развитие) и научная фантастика, то есть столь любезная нам НФ.

    Есть еще один очень красноречивый пример. Великий Тарковский снял настоящий НФ-фильм — «Солярис», абсолютно не похожий на оригинал, принадлежащий перу Лема, но безусловно конгениальный ему. Тарковский не остановился на этом — он и «Сталкера» сделал. Это уже практически не НФ. Но все же. Наконец, Сокуров по инерции еще тяготел к Стругацким и снял потрясающий «День затмения». Практически без всякой фантастики. Впрочем, «За миллиард лет до конца света» — уже и сама по себе не НФ-повесть... Так к чему я это все? А к тому, что сегодня ни один мало-мальски серьезный кинорежиссер — ни по ту, ни по эту сторону океана — не возьмется экранизировать фантастику. Ею занимаются профессионалы иного рода.

    Однако спешу заверить, как и большинство фантастов, я оптимист.

    Атомной войны «не может быть, потому что не может быть никогда». Экологического апокалипсиса тоже не будет. Да и перенаселение с угрозой массового поедания друг друга случится не завтра. А к тому времени, когда на Земле уже плюнуть будет некуда, проблема межзвездных перелетов перестанет быть проблемой. Об этом не Хайнлайн и не Гаррисон первыми сказали, об этом Циолковский писал, и был совершенно прав.

    Человечество не решает глобальных проблем раньше времени. Но когда припечет, оно всякий раз подхватывается и с честью выходит из положения. Так что все еще будет: и физическое бессмертие, и роботы универсальные, и звездолеты какие надо, и для всех во Вселенной место найдется, и будем мы плавно разбредаться по Галактике, продолжая локальные войны и сохраняя культуру человечества во всем ее объеме.

    И новый взлет научной фантастики тоже случится. Лет этак через пятьсот, когда мы действительно выйдем в дальний космос на новом технологическом витке истории.

  

  
    Андрей Щербак-Жуков ДВА КАПИТАНА «ЗВЕЗДНОГО ДЕСАНТА»

    Даже общее мнение очень часто бывает ошибочным, тем более, если оно строится на поверхностных суждениях и закостенелых стереотипах мышления. История кино имеет тому не мало примеров...

    Так фильм, работающего в Голливуде, голландского режиссера Поля Верховена «Звездный десант» в серьезных киноведческих кругах не принято относить к числу его творческих удач. Средний зритель увидел в нем обыкновенный фантастический боевик с множеством спецэффектов, а пресса и того пуще — воспевание «сильной руки». В лучшем случае критикой была замечена перекличка между этой картины и третьесортными лентами самой зари голливудского жанрового кино, воспетой Тимом Бартоном в фильме «Эд Вуд». Действительно инсекто- и арахнофобия (паническая боязнь жуков и пауков), свойственная многим людям, активно использовалась создателями первых фантастических ужастиков. И работает этот прием безотказно, и воспроизводится без особого труда: увеличил волшебным стеклом кинообъектива жука или паука — вот монстр и готов...

    Однако не только дурацкие американские ленты 30-50-х годов вызывает в памяти фильм Верховена. Он неожиданно перекликается с фильмом российского режиссера Михаила Калика «До свидания мальчики». (Вероятно, многие помнят песню Булата Окуджавы из этой картины). Фильм время от времени повторяют по телевидению, но все-таки стоит напомнить его сюжет... Действие ленты происходит в предвоенной Одессе. Трем мальчишкам за успешную учебу и хорошую спортивную подготовку представитель комитета комсомола предлагает поступать в военное училище, однако их родители — и русский рабочий, и служащий-еврей — единодушно против. Однако ребята тверды в своей решимости, и начавшаяся Великая Отечественная Война подтверждает их правоту... Узнаете? У Верховена ведь тот же сюжет, только он перенесен в фантастический антураж!

    И еще одна невольная ассоциация. Она возникает в те моменты, когда режиссер воспроизводит телеролики, призывающие вступать в армию и бить жуков, а также, когда несметные легионы звездных десантников снимаются с верхних точек... И ракурс, и монтаж вызывает в памяти фильмы звезды неигрового кинематографа Третьего Рейха, Ленни Рифеншталь «Триумф воли» и «Берлинская олимпиада» (современному российскому зрителю хорошо знакомы отрывки из этих картин, вошедшие в картину Михаила Ромма «Обыкновенный фашизм» и видеоклипы рок-группы «Ramstein»).

    Возникает вопрос, насколько случайны ассоциации с произведениями советского и немецкого кинематографа до- и послевоенной поры, возникающие при просмотре фантастической картины Верховена о межзвездной войне с инопланетными жуками?

    Как это бывает часто, ключ к правильному пониманию картины-экранизации кроется в романе, по которому фильм снят. В данном случае — в романе Роберта Хайнлайна. Впервые книга эта вышла в 1959-м году и тут же вызвала скандал в фантастических кругах. Прогрессивные писатели — среди них Гарри Гаррисон и Роберт Шекли — обвиняли Хайнлайна в пропаганде милитаризма и даже фашизма. Блюстителей демократии и политкорректности возмутила казарменная романтика этого романа и сам мир будущего, в котором статус гражданина вместе с избирательным правом имеет только тот, кто прошел армейскую службу. При этом писатель совсем не порицает и не высмеивает этот мир и этот строй — он рисует его спокойно и отстраненно, более того, иногда он не только в пространных и убедительных диалогах подводит под его существование надежную философско-историческую базу, но и просто невольно любуется его жестокой варварской красотой. Роберт Хайнлайн не стал оправдываться от нападков — он, спустя два года, выпустил роман «Чужак в чужой стране», который немедленной стал культовым произведением всех пацифистов и хиппи... Писатель доказал всему миру, что его творчество свободно от политической ангажированности, что, работая над очередным произведением, он руководствуется исключительно эстетическими соображениями.

    Фильм Верховена вновь заставил вспомнить об этом романе. Более того, несмотря на все различия, которые в сюжет книги внес режиссер, эти два произведения не только дополняют друг друга, но и взаимно объясняют одно — другое. Прочитав роман, начинаешь по-настоящему понимать фильм, а, посмотрев картину — совсем по-другому смотришь на книгу...

    Главный вопрос: почему же Поль Верховен выбрал для экранизации именно этот скандальный роман? Ответ на него содержится во фразе, которая неоднократно звучит в его фильмах от голландской ленты «Необузданный нрав» до «Звездного десанта». Вот она: «На войне и в любви дозволено все». Режиссер последовательно исследует поведение человека в экстремальных ситуациях. Он вскрывает те черты человеческой сущности, что в спокойное время принято прятать. При этом он как бы искушает зрителя... Тебе это поведение моих героев кажется аморальным? А теперь? И теперь тоже? Посмотри, но ведь они в сложившейся ситуации не могли поступить иначе! А как бы поступил ты сам, дорогой зритель?.. Яркий пример тому — фильм «Плоть+Кровь». Девушка королевских кровей поочередно живет то с принцем, то с главарем разбойников, и поочередно предает то того, то другого. Ну и что, что это грязное и страшное средневековье... Фильм взрывает изнутри все устои романтического кинематографа. Или последний фильмом Верховена — «Невидимка». Каждым его кадром режиссер как бы хочет сказать: «Монстром может стать каждый». Ужас этого фильма не прилетел из космоса и не восстал из Ада, а был выращен в обыкновенном научном коллективе. На глазах у зрителя талантливый, но чудаковатый ученый становится инфернально жестоким убийцей...

    Вернемся к «Звездному десанту». Этот роман и этот фильм — о фашизме с человеческим лицом. Конечно, их недопоняли американцы, знакомые с этим явлением общественной жизни исключительно из книжек и фильмов. Верховен знает фашизм не понаслышке. Доказательство тому — снятая еще в Голландии картина «Оранжевый солдат». Картина эта — яркое антифашистское произведение, повествующее о германской оккупации Голландии и борьбе с ней.

    Нынешний Верховен не так прямолинеен. Он вновь искушает своего зрителя. Ты против фашизма? Но посмотри, как это красиво! Посмотри, как здорово быть винтиком в огромной, слаженно работающей, машине! Как приятно чувствовать рядом плечо боевого друга и понимать, что каждый находится на своем месте и каждый необходим! Такого сладостного чувства единения не дает людям демократия, при которой каждый сам за себя и против всех (лишь Бог один за всех). Этим ощущением способен одарить только тоталитаризм. И подходящий материал для своих психологических опытов Верховен нашел в романе Хайнлайна, перевернувший устоявшиеся законы написания утопий и антиутопий. Обычно авторы старательно рисуют миры, социальное устройство которых выстраивалось как мудрое и гуманное, но превратилось в жестокое и всеподавляющее. Утопия оборачивается антиутопией. У Хайнлайна все наоборот: мир, построенный по принципам жестокости, неожиданно оказывается вполне комфортным. Антиутопия на поверку оказывается утопией! И в этом нет ничего неожиданного — все в рамках психологии человека... Многие ребята, вернувшись из Советской армии, вспоминают эти годы с радостью — не нужно ни о чем думать, нет необходимости о чем-то беспокоиться, за тебя все придумают вышестоящие руководящие органы.

    Хайнлайн, так же как и Верховен, построил мир-искушение. Это искушение для зашоренных мозгов людей, очарованных современной буржуазной демократией, видящих в ней единственной панацею от всех социальных болезней. Мир «Звездного десанта» — это мир, где демократии не выдержала испытания временем, и было выстроено такое же буржуазное общество, но уже на основе совсем другой парадигмы — более жесткой, практически тоталитарной. Но населено это общество не безликими «нумерами», не фанатичными придурками, какими привык показывать немецких нацистов американский кинематограф. Это обыкновенные люди, их мышление мало отличается от мышления современных американцев и европейцев, но оно вполне уживается с тоталитарными идеями. Ведь большая часть населения гитлеровской Германии и сталинской России были самыми нормальными людьми, но при этом они принимали этот строй и даже находили в нем положительные моменты. Например, на формулу о том, что «каждый человек является маленьким винтиком в большом механизме», можно взглянуть с разных сторон. Несомненно, она умаляет роль одной отдельно взятой человеческой личности, зато дает ощущение причастности к важным глобальным процессам, дает ощущение необходимости этой самой личности в системе общества. Джонни Рико испытывает огромную радость оттого, что он звено в строгой иерархической цепи, что он четко выполняет приказы тех, кто сверху, и так же четко руководит теми, кто снизу, и благодаря этому все структура надежно и слаженно выполняет свои функции. В «Звездном десанте» нет лишних людей — здесь каждый на своем месте, те же кто этого места не находит жестоко изгоняется из вооруженных сил. При этом изгнанный невероятно страдает — он жалеет о том, что не смог стать частью этой системы!

    Хайнлайн не тупо, не в лоб, а наглядно, на примерах показал, что современное буржуазное общество вовсе не обезопасено от тоталитаризма. Этот вирус по-прежнему бродит в крови современного общества. Мало того, можно предположить более страшный посыл: тоталитаризм, как обратная сторона демократии, вообще неуничтожим и неотделим от нее, как неотделима тьма от света, ночь ото дня, а инь от яна...

    Сначала Хайнлайн, а вслед за ним Верховен убедительно показали, что фашизм не приходит извне, что однажды могут произойти события, в результате которых фашистом станет бывший демократ, и современной буржуазное общество готова к таким событиям. Пример тому — второе место экстремистски настроенного Ли Пена на выборах во Франции...

    Роман Хайнлайна, как и фильм Верховена, пропитан казарменной романтикой, но ее там не больше, чем, к примеру, в хорошо известных нам произведениях соцреализма... Писатель и режиссер показали опасное обаяние тоталитаризма. Они на примере каждого читателя и зрителя продемонстрировали, что и фашизм не где-то там за морем, в Империи Зла или в подпольных тайных организациях. Он может вдруг открыться в каждом человеке вне зависимости от национальности и вероисповедания. Фашизм может быть красив и привлекателен. Фашистом может стать каждый...

    Американцы проглядели это мудрое предостережение. Они привыкли видеть фашизм в ком-то другом, себя считая от него чистыми...

    Не проглядеть бы его нам. Особенно нам, особенно сейчас...

  

  
    АБС-премия

    Оргкомитет международной премии имени А. и Б. Стругацких («АБС-премии» ) сообщил, что финалистами премии 2003-го года стали:

    В номинации «художественное произведение»:

    С. Лукьяненко «Спектр» — М.: АСТ, 2002;

    И. Пронин «Мао» — журнал «Полдень, XXI век», №2, 2002 ;

    М. Успенский «Белый хрен в конопляном поле» — М.: ЭКСМО, 2002.

    В номинации «критика и публицистика»:

    А. Валентинов «Кто в гетто живет?»

    — в сборнике «Созвездье Пса»; М.: ЭКСМО, 2002;

    Г, Прашкевич «Малый Бедекер по НФ»

    — ж-л «Если», №3-5, 2002;

    А. Шмалько «А за что нас любить?»

    — журнал «ПИТЕРЬоок», № 10, 2002.

    Церемония награждения лауреатов «АБС-премии» состоялась 21 июня 2003 года в Центра современной литературы и книги в Санкт-Петербурге.

    ЛАУРЕАТАМИ ПРЕМИИ ЗА 2003 Г. СТАЛИ:

    Михаил Успенский,

    роман «Белый хрен в конопляном поле»

    Геннадий Прашкевич,

    «Малый Бедекер по НФ»

  

  
    Конвент «Интерпресскон»

    Традиционный конвент писателей, издателей и любителей фантастической литературы «Интерпресскон» в этом году прошел с 1-го по 4-е мая в пансионате «Буревестник» (пос. Репино).

    2 мая в рамках конвента состоялось ставшее уже традиционным (второй год подряд) награждение лауреатов Беляевской премии, отмечающей достижения авторов в области научно-художественной литературы.

    Лауреатами в этом году названы:

    Марианна Алферова (Санкт-Петербург) — за книгу «История Древнего Рима» (СПб.: «Литера», 2002).

    Татьяна Грекова (Санкт-Петербург) — за книгу «Тибетский лекарь кремлевских вождей» (СПб.: «Издательский дом ,,Нева“»; М.: «ОЛМА-ПРЕСС», 2002).

    Александра Глебовская (Санкт-Петербург) — за перевод книги Умберто Эко «Шесть прогулок в литературных лесах» (СПб.: «Симпозиум», 2002).

    Вадим Михайлин (Саратов) — в связи с завершением в 2002 году цикла эссе «Пространственно-магистические аспекты культуры», опубликованных в журналах «Новое литературное обозрение» и «Стилистика».

    И. А. Алимов и А. А. Хисматулин (Санкт-Петербург) — за составление и сопроводительные статьи к книге «Сосуды тайн. Туалеты и урны в культурах народов мира». (СПб.: «Азбука»; СПб.: «Петербургское Востоковедение», 2002).

    Издательство «АСТ» (Москва) — за книги серии «Военно-историческая библиотека», выпущенные в 2002 г.

    После раздачи наград Оргкомитет Беляевской премии провел небольшой фуршет для лауреатов и друзей премии.

    Третьего мая главный редактор журнала «Полдень, XXI век» Борис Стругацкий и его заместитель Александр Житинский представили гостям и участникам конвента № 2 за 2003 год и ответили на многочисленные вопросы.

    Ну а венцом конвента стала, как и всегда, церемония награждения лауреатов «Бронзовой улитки», вручаемой лично Борисом Стругацким; а также определение победителей премий «Интерпресскон» и «Русская Фантастика».

    Ниже приводим имена победителей.

    «БРОНЗОВАЯ УЛИТКА»

    Крупная форма — Сергей Лукьяненко («Спектр». — М.: АСТ, 2002).

    Средняя форма — Алан Кубатиев («В поисках господина П.» — журнал «Полдень, XXI век», № 2 за 2002).

    Малая форма — Андрей Лазарчук («У кошки четыре ноги...» — журнал «Полдень, XXI век», № 2 за 2002).

    Критика, публицистика, литературоведение — Геннадий Прашкевич («Малый бедекер по НФ» — журнал «Если», №№3-5 за 2002).

    «ИНТЕРПРЕССКОН»

    Крупная форма — Сергей Лукьяненко («Спектр»).

    Средняя форма — Олег Дивов («Закон лома» — журнал «Звездная дорога», № 9 за 2002).

    Малая форма — Олег Дивов («Параноик Никанор» — журнал «Если», № 11 за 2002).

    Критика, публицистика, литературоведение — Дмитрий Байкалов, Андрей Синицын («Волны. Итоги года, как итоги века» — сборник «Фантастика-2002. Выпуск 2» — М.: АСТ, 2002).

    Издательства — АСТ (Москва).

    Художники (обложка) — Анатолий Дубовик.

    Художники (иллюстрации) — В. Бондарь.

    Дебют — Борис Завгородний («Рось квадратная, изначальная», в соавторстве с Сергеем Зайцевым. — М.: Альфа-Книга, 2002).

    Сверхкороткая форма — О. Овчинников («Удиви меня»).

    «РУССКАЯ ФАНТАСТИКА»

    Лучший роман — Святослав Логинов («Свет в окошке». — М.: ЭКСМО-Пресс, 2003 (по факту — 2002).

    Награды были обмыты на традиционном банкете.

  

  
    Наши авторы

    Сергей Глузман. (Род. в 1952). По профессии врач, последние лет пятнадцать — психотерапевт. Отдельные эпизоды повести автобиографичны. В силу своей профессии занимался проблемами искусственного интеллекта, часть из которых нашла свое отражение в повести. Жил в Санкт-Петербурге, теперь живет в Германии.

    Мария Галина. (Род. в 1958), До 1968 жила в Киеве, затем в Одессе, где закончила биологический факультет и аспирантуру при кафедре гидробиологии Одесского университета, с 1987 живет в Москве, кандидат биологических наук. С 1995 года профессиональный литератор, член СП Москвы. Стихи, проза (преимущественно фантастика), критика. В "Литературной газете" вела регулярную колонку "Поэзия нон-стоп".

    Зиновий Маляр. Живет в Израиле. Публикуется в Интернете в журнале Максима Мошкова «Самиздат»

    Михаил Гаёхо. (Род. в 1947 г.) По специальности математик (закончил математико-механический факультет ЛГУ в 1969 г.). Работает в области новых информационных технологий. Пишет с начала 80-х годов. Публиковался в журналах "Нева", "Постскриптум", "День и Ночь". Живет в Санкт-Петербурге.

    Ант Скаландис. (Род. в 1960 г.) Первый роман «Катализ» получил признание еще в «самиздате». Широко публиковался в периодике и сборниках, выступал в качестве редактора, составителя, автора предисловий, литобработчика переводов, телесценариста. Впервые в истории отечественной фантастики в реальном соавторстве с Гарри Гаррисоном продолжил знаменитый «Мир Смерти» («Deathworld»). Автор цикла романов о Причастных вышедших в издательстве «Вече» в 2002-2003 г.г. В последние годы больше известен как публицист. В настоящее время возглавляет PR-службу издательства «Вече».

    Андрей Щербак-Жуков. (Род. в 1969 г.). В 1995 году закончил отделение кинодраматургии сценарно-киноведческого факультета ВГИКа, а в 1999 — аспирантуру при кафедре кинодраматургии. В разные годы работал фотографом, журналистом, лит. редактором, сценаристом рекламных роликов, как это теперь называется, криэйтором и копирайтером. В настоящий момент служит в редакции газеты «Книжное обозрение» литературным сотрудником отдела общественно-политической, учебной, научной и специальной литературы, продолжает сотрудничать с рекламными агентствами. Пишет рассказы (в основном фантастические), стихи, эссе, байки, статьи о литературе и кинематографе, сценарии игровых и документальных фильмов. Печатался в журналах и сборниках
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    Подайте старому Гаю

    «Полые Люди», Т. С. Элиот (пер. с англ. Андрея Сергеева). Цитируется по: Томас Стирнс Элиот, «Бесплодная земля. Избранные стихотворения и поэмы». Перевод с английского Андрея Сергеева. Предисловие Я. Засурского. Редактор В. Муравьёв. Ещё редактор Н. Кристальная. Примечания В. Муравьёва. Художник А. Сапожников. Корректор совершенно не указан — столь высока была грамотность... Издательство «Прогресс» Комитета по печати при Совете Министров СССР, Москва, 1971 год. И всё это, блин, за девяносто копеек! Ну не ценили мы своего счастья!
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    Реальная картина в реальном зале реального президента в одной стране. Чтобы не задеть национального достоинства и национальной идеи, не будем показывать рукой, в какой.
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    Другое дело, что очень часто происходит повышение именно среднего уровня благосостояния, размытого на достаточно обширную территорию. Безусловно, совсем не исключена ситуация, когда отдельные участки этой территории (находящиеся в удачной климатической зоне, удобно расположенные относительно транспортных путей, обладающие запасами полезных ископаемых и т.д.) в случае независимости могли бы обеспечить своим жителям гораздо более высокий уровень жизни. Однако если обитатель княжества Лихтенштейн живет лучше среднего китайца, это отнюдь не значит, что при распаде Китая на множество маленьких Лихтенштейнов все его жители станут жить так же, как жители Лихтенштейна или хотя бы Гонконга.
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    А вот эта картина настолько реальная, что есть много людей, которые её слышали. Президент в одной стране (не показываем рукой, но на карте легко найти), имея сложности с народными мнениями, сразу приглашает одного знаменитого скрипача, который когда-то потихоньку занимался боксом и может убедить часть народа, что их президент любит музыку. И сам президент перед этим рассказывает около часа, как он его любит. То есть всему народу, который помещается.
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    Я не буду продолжать эту строку высокопарной фразой «...надо этим, граждане, гордиться» — хотя бы потому, что она принадлежит не мне. Однако замечу, что для человека, зарабатывающего на жизнь творческим трудом, делать это в глухой провинции у моря куда проще (и неизмеримо приятнее), чем работнику сферы обслуживания или менеджеру в банке. Да и глухая провинция, расположенная у моря, сама по себе нынче может существовать только в империи — в любом ином государстве она будет либо не глухой, либо не у моря. Не говоря уже о том, что автор указанных строк отнюдь не отличался любовью к глухим провинциям, а, переехав из одной империи в другую, поселился отнюдь не в Айдахо, Северной Дакоте или хотя бы штате Вермонт...
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    О генезисе этого звучного имени предоставляю гадать читателям.
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    Или не всех, а исключительно Российской. И даже покаянное заявление автора, ссылающегося на взыгравшую в нем врожденную интеллигентскую пакостность, не меняет сути дела.
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    Никак не могу заставить себя воспринимать «Иное Небо» всего лишь частью «Всех способных...» — насколько мне известно, я далеко не одинок в этом ощущении...
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    Такое определение комплекса колониальных владений Французской республики сплошь и рядом встречается в отечественной академической историографии. «К началу Второй мировой войны Франция имела вторую по величине (после Британской) колониальную империю...» (Из аннотации к монографии П. П. Черкасова «Судьба империи», М.: Наука, 1983.)
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    Если быть совсем точным, Финляндия находилась в унии с Россией — российский абсолютный самодержец одновременно являлся конституционным монархом Великого княжества Финляндского. Аналогичная система первоначально существовала и в Польше, однако после мятежа 1830-1831 годов уния была ликвидирована, а Царство Польское разделено на несколько губерний (Варшавская, Виленская), включенных в состав России на общих основаниях (хотя само понятие «Царства Польского» сохранялось в неофициальной речи вплоть до 1917 года).
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    На возможные возражения относительно Тибета может юыть один ответ - вплоть до войны 1908 года Китай не предъявлял никаких претензий на контроль над Тибетом. Лишь в начале XX века население Тибета было объявлено Пекином "одним из пяти народов Китая", а в настоящее время из 13,5 миллионов жителей этой территории 7,5 миллионов уже являются ханьцами.
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    Кстати, именно этот язык являлся основным языком средневековой куртуазной поэзии см. хотя бы «Жизнеописания трубадуров» в серии «Литпамятники».
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    О причинах выделения этого слова — ниже.
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    :-)
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    Точно такую же картину мы наблюдаем в Польше и ныне. Оба общепризнанных корифея сегодняшней польской литературы — Станислав Лем и Иоанна Хмелевская — целиком происходят из «советского» периода в истории страны. То же можно сказать и про Анджея Вайду. Лучше всего на этот счет выразился Анджей Сапковский, когда на «Росконе-2001» кто-то попытался назвать его «паном». «Паны у нас в Черном море плавают». — довольно экспансивно ответил писатель чистейшим русским, хотя и несколько заплетающимся языком.
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    Здесь можно возразить — а как же двуязычные Бельгия, Швейцария, Финляндия? Однако эти страны являются всего лишь двуяызычными — но не более того. Кроме того, все три упомянутых страны весьма тесно связаны с соседними, куда более крупными государствами, в которых используется один из их государственных языков. А вот в Литве наличие трех основных языков является уже весьма серьезной проблемой, поскольку ни Польша, ни Россия не воспринимаются независимой Литвой в качестве серьезных авторитетов.
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    С учетом того, что эти события, как правило, впрямую связаны с -общеевропейскими» факторами (обе мировых войны, распад СССР и социалистического лагеря»), объяснить вспышки национализма на Балканах сугубо внутренними причинами представляется достаточно сложным — уж очень они совпадают с воздействием внешних факторов».
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    Другое дело, что очень часто происходит повышение именно среднего уровня благосостояния, размытого на достаточно обширную территорию. Безусловно, совсем не исключена ситуация, когда отдельные участки этой территории (находящиеся в удачной климатической зоне, удобно расположенные относительно транспортных путей, обладающие запасами полезных ископаемых и т.д.) в случае независимости могли бы обеспечить своим жителям гораздо более высокий уровень жизни. Однако если обитатель княжества Лихтенштейн живет лучше среднего китайца, это отнюдь не значит, что при распаде Китая на множество маленьких Лихтенштейнов все его жители станут жить так же, как жители Лихтенштейна или хотя бы Гонконга.
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    Как тут не вспомнить сакраментальное ломоносовское «могущество земли Российской прирастать будет Сибирью» — то есть экономической эксплуатацией территории, которая вот уже лет двести как находилась даже не на окраине империи. Здесь же можно привести и другой пример — Русская Америка, имея крайне низкую связность с Россией, все время своего существования являлась убыточной и жила только за счет постоянных государственных дотаций. Однако продана она была лишь тогда, когда появилась опасность захвата этой территории Британией — владельцем морских путей, способным при необходимости легко прервать и без того неустойчивое сообщение между Аляской и Россией. Тем не менее, вплоть до 50-х годов XX века обитатели алеутских островов носили русские фамилии и сохраняли православное вероисповедание (см. Тед Бенк II. Колыбель ветров. М.: Географгиз. 1957). К сожалению, нынешняя культурно-этнографическая ситуация на Аляске и Алеутах мне неизвестна — а было бы весьма интересно найти по этому вопросу хоть какую-то информацию...
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    Именно таким образом в свое время к России присоединились острова Эгейского моря(киклады) - Андрос, Парос, Наксос, Милос и другие. Их население просто было объявлено поддаными росийской короны, часть из них - принято на службк в русский флот.
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    В последнем случае империя может не заниматься никакой экономической эксплуатацией территории, ограничившись установлением контроля над внешней политикой страны (хотя бы заставив ее подписать союзнический договор), либо вообще оставив за собой контроль лишь над участком, необходимым для создания военной базы — Гуантанамо, Гибралтар.
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    Исключение составляет лишь случай, когда колония оказывается практически целиком заселена выходцами из метрополии. Тогда, как правило, она воспринимает себя как неотъемлемая часть метрополии и очень болезненно переживает попытки центрального руководства от нее отделаться. В качестве примера можно привести Новую Зеландию, в начале XX века не желавшую даже получать статус доминиона.
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    В совсем уж давние (а кое где — и не очень давние) времена эти территории использовались лишь для одной цели — в качестве неиссякаемого источника рабов. Ныне, после развала мировой колониальной системы (кстати, произошедшего не без участия США), эти территории используются с теми же самыми целями — как источник рабочей силы, которую можно использовать прямо на месте. (Собственно, ничего плохого в этом нет — в конце концов, благосостояние аборигенов от этого растет куда больше, чем во времена колониального владычества.) Например, Соломоновы острова играли довольно сильную роль в экономике Меланезийского региона в XIX веке — как источник рабов для плантаций копры. Однако с выкорчевыванием здесь рабства острова сделались никому не нужны и пошли по рукам — Испания, Германия, Англия, Австралия... Лишь один раз они вновь оказались в центре внимания великих держав — во время Второй мировой войны, ныне же эта обильно политая кровью и заваленная ржавым железом островная гряда вновь является заброшенной богом и людьми дырой.
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